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	Aznap reggel mindenki egyet akart: munkát a dinnyeföldön. Majdnem hatvanan álldogáltak türelmesen két rácsos oldalú kisteherautó és egy roskatag kék színű iskolai busz mellett. Néhány asszony is volt köztük. Chicano1 bevándorlók voltak, akik ócska, ütött-kopott tragacsokkal érkeztek. Míg másokat, a Valley Mezőgazdasági Munkások Egyletének embereit Phoenixből hajnali fél hatkor szállították le Edna peremkerületeibe, ahol az országúttól nem messze terült el a sivatag. Ezt szelte keresztül az Amerikába vezető főútvonal, amelyet a termelők és a farmon dolgozók csak egyszerűen Elágazásnak hívtak. A sarkon egy Enco benzinkút állt, amelyet egy üzlethelyiség követett. Ennek ablakában egy hatalmas V. M. M. E. felirat virított. Ez volt a munkások felbérelésére szolgáló iroda – ami a következő szezonig bezárta kapuit –, majd egy kávézó-bár jött vörös neonfelirattal: SÖR-BOR. A háztömb többi kirakata nagyobbrészt üresen árválkodott lepusztult szerkezettel, amely a sivatagi szél hatására fokozatosan vált az enyészet martalékává.

	A melósok a járdán álldigálva várták, hogy a szállítók végezzenek a kávéjukkal, befejezzék a beszélgetést a brigádvezetőkkel és a pincérlányokkal, és kijöjjenek végre, hogy azután kiválasszák őket, és beszállhassanak a rácsos oldalú kisteherautóba és a kékre pingált sulibuszba.

	Egy tucat fehéret, vagy talán valamivel többet, nagyon könnyű volt kiszúrni a tömegből. Többségük elnyűtt arcot és viseltes ruhát viselt. Ez utóbbiak mások valaha jobb napokat megért ruhatárának elitebb darabjai közé tartoztak. Egy szorosan összetartozó kis csoportosulás Thunderbird vinkót ivott és adta tovább a papírzacskóba burkolt borosüveget. Mások dobozos sört hörpöltek. Két fehér bőrű, hosszú hajú tinédzser fiú csípőre tett kézzel állt, karjuk csak úgy dagadt az izomtól a testükön feszülő pólóingben, ügyet sem vetettek a kora reggeli fagyra. Nemtörődöm hanyagsággal bámulták a fakókék, sápadt eget. A chicanók szalmakalapban, baseballsapkában, skótkockás ingben, Levisben, khakinadrágban érezték a reggel hűvösségét, elemózsiájukat papírzacskóban tartották. Elmélázva néztek az égre, mivel tudták, hogy a szezon vége felé járnak, és hamarosan közülük sokan elugranak Californiába, az Imperial és San Joaquin napos völgyeibe. Mások – nagy ritkán, hogy tegyenek valamit, kezükkel ellenzőt tartva szemük elé belestek a munkásbérlő iroda ablakain, tanulmányozva az összecsukható székek soránál kifüggesztett ősöreg V. M. M. E. sztrájk plakátjait, a megsárgult újságlapok pirossal aláhúzott cikkei előtt. Emiliano Zapata falra biggyesztett fotográfiáját nézték a pénztárablak fölött, Szűz Mária talapzatos szobra mellett, és próbálták kibetűzni a kézzel írott hirdetményeket: 

	Todo el munda esta invitado que venga a la resada...

	Amikor Larry Mendoza kilépett a bárból, mindkét kezében egy műanyag kávéspoharat tartott – az egyikben natúr, a másikban tejszínes, cukros kávéval –, és a járdaszegélyhez ballagott a kékre pingált iskolai busz elé. A melósok közül néhányan figyelni kezdték – sovány, szögletes, csontos vállú, napcserzette arcbőrű chicano volt, makulátlan tiszta Levisben és magas szárú munkáscsizmában, texasi szalmakalapját mélyen a szemébe húzta –, és az egyikük, aki szintén chicano volt, megszólalt:

	– Hé, Larry, mondja meg Juliónak, hogy kellek magának. Mondja meg neki, firkantsa oda a nevemet legelőre.

	Larry Mendoza ránézett a férfira, bólintott, de egy szót sem szólt.

	Egy másik:

	– Mennyit fizet, Larry? Negyven dolcsit?

	Ismét biccentett és megszólalt:

	– Úgy, ahogy mindenki más.

	A férfi tanulmányozta őket és a mexikóit is alaposan megfigyelte, mivel ő volt a Majestyk farm brigádvezetője, ő döntött afelől, ki kap munkát, ki nem. Mendoza ismerte az érzéseiket, tudta, mindennapi kívánságuk az, hogy a nevük szerepeljen az alkalmazási listán. Hiszen valamikor ő is ugyanígy várta, hogy a munkásszállító rábökjön. Akkor kezdetben negyven centet kapott óránként. Majd később hatvan, hetvenöt centet keresett a munkájával. Most heti nyolcvan dollárért dolgozott. Ez egy év alatt szép kis summára rúgott; a nyitott kisteherautót akkor vezette, amikor csak akarta, családos emberként élte világát egy házban, amiben még vécé is volt. Azt kívánta, bárcsak mindnek munkát adhatna most azonnal, de nem tehette meg. Ezért inkább a földet nézte, mintha tudomást sem vett volna róluk, majd tekintete elsiklott az Enco töltőállomás felé, ahol a kutas benzint csapolt egy ócska, rózsaszínű, négykerék-meghajtású, nyitott teherautóba, amelynek az eleje a férfi felé mutatott. Larry Mendoza hátat fordított az iskolai busznak és a munkásoknak. Várakozott, majd szürcsölni kezdte a tejszínhabos, cukros kávét.

	Az Enco kutas, Gil (a neve az ingzsebe fölé volt tűzve) figyelte a számok forgását a berendezés üvegén keresztül, és meghúzta a billentyűt. A számok pergése lelassult, három dollárig engedte, majd kihúzta a töltőfejet a tankból.

	Amikor a benzinkutas felnézett, látta, hogy a kocsi tulajdonosa kilépett a férfimosdóból, keresztülballag a járdán és felé tart. Sötét bőrű, komoly arckifejezésű férfi volt, akit akár chicanónak is nézhetett volna az ember, ha nem tudja a nevét: Vincent Majestyk. Kemény fiúnak tűnt, de mindig nyugodt és halk szavú volt, ahányszor csak arra járt. Vincent Majestyk a – MAJESTYK BRAND MELONS – cégecske tulajdonosa volt, mint a járgány ajtaján olvasható feliratból kiderült. Ez úgy hangzott, mintha valami nagytermelőé lett volna, pedig egy fenéket. A férfi sokkal inkább tűnt dinnyeszedőnek, mint termelőnek. A legtöbb, amit ki lehetett belőle nézni, talán a brigádvezetőség. Khakiszínű pantallót és kék inget viselt. A kutas keveset hallott róla, csak annyit tudott, hogy nemrég jött ide, és biztos nem ver itt tanyát. Idejön, és csórókám a legjobb esetben három dolcsiért feltankol. Ez aztán az üzlet.

	A benzinkutas megszólalt:

	– Ez minden kívánsága?

	Majestyk felpillantott a férfira, ahogy a teherautó eleje felé tartott:

	– Ha nem olyan sietős a dolga, megtisztíthatná a szélvédőmet a bogaraktól – mondta, és folytatta útját az iskolabusz felé, ahol a melósok gyülekeztek.

	A benzinkutas füstölgött magában: „a szentségit, az ember hajnali ötkor kel azért, hogy eladjon három dolcsinyi naftát. Egész nap csak ácsorog, várakozik, lesi az idecsöppenő turistákat. Négy harmincért ad a bevándorlóknak, de ez a legtöbb. Az ördögbe.”

	Larry Mendoza átadta Majestyknek a feketekávés poharat és együtt figyelték Julio Tamazt, a munkások szállítóját, ahogy válogatott a szedőkben. Név szerint hívta őket, és az iskolabusz felé mutatott, amelynek üléseit már néhányan elfoglalták, az utasok feje látszódott a jármű ablakán keresztül.

	– Már majdnem indulásra készen állunk – mondta Mendoza.

	– Jó szedők? – kérdezte Majestyk, és belekortyolt a kávéba.

	– A legjobbak, akiket keríteni tudtam.

	– Bob Santos – hívta az embereket a szállító a neveiket sorolva – és ... Anbrocio Verrara.

	– Ők jók – mondta Mendoza.

	– Luis Ortega!

	Egy törékeny, gyengének látszó öregúr elvigyorodott és a busz felé viharzott.

	– Várj egy pillanatig – vágott közbe Mendoza –, őt nem ismerem. Szedett már valaha egyáltalán?

	Julio Tamaz, a szüretelők sofőrje meglepett pillantással kapta feléjük az arcát 

	– Luis? Mit valaha, egész életében. Ember, tán még az is meglehet, hogy őt a dinnyeföldön csinálták, olyan tapasztalt.

	Julio arca szinte kipirult és elsimultak a rosszallás ráncai, ezeket felváltotta a férfi mosolyáé, amint észrevette Majestyket.

	– Hé Vincent, örülök, hogy látlak.

	Mendoza megszólalt:

	– Ővele harminc. Szükségünk van még emberre?

	Majestyk végzett a kávéjával, letette a poharat:

	– Csak ha Julio olyan szedőket sózott a nyakunkra, akiknek nem fűlik a foguk a munkához.

	– Ember – fortyant fel Julio –, te nagyon a fogadhoz vered a garast. Olyan szorosan markolod, mintha az életed függne tőle.

	– Van hitelem?

	– Vincent – Julio arckifejezése elborult –, már mondtam neked. Miből fizessem ki őket?

	– Rendben. Csak azt akartam megtudni, nem változott-e meg az álláspontod. – Előhúzott egy köteg gyűrött bankjegyet a nadrágzsebéből és átadta a szállítónak. – Negyven dolcsi tisztán óránként, harminc ember tízórás munkabére, az annyi, mint négyszáz dolcsi plusz egy húszas a szállításért. Ne rövidíts meg senkit.

	Julión látszott, hogy megbántódott. 

	– Leveszem a részemet. De átverni nem akarom őket.

	– Larry veled megy – kezdte Majestyk –, ő mindenkit kiszűrt eddig is, aki akár egyetlen mézédes dinnyét is otthagyott, majd veled jönnek vissza, és ha kár lesz, levonjuk. Rendben?

	– Ember, én még sohasem hoztam neked kocaszedőket. Ez a csoport is profikból áll.

	De Majestyk már rég sarkon fordult, és visszaballagott az Enco töltőállomáshoz.

	A kutas az ingéhez tűzött Gil névkártyával a teherautó mellett ácsorgott.

	– Három dolcsi lesz.

	Majestyk a farzsebébe nyúlt a pénztárcájáért. Kihúzott egy ötdolláros bankjegyet és átadta az alkalmazottnak, aki előbb a pénzre nézett, majd sarkon fordult és az iroda felé vette az irányt. Majestyk utána nézett egy pillanatig, és érezte, hogy a fickó meg akarja várakoztatni. Követte a tagot az irodába, de még itt is várakoznia kellett, amíg a kutas a pénztárgéppel pepecselt. Becsúsztatta a bankjegyet a pénzfiókba és ráérősen kivette az aprót.

	– Magának aztán van ideje – morogta Majestyk.

	Amikor megszólalt a szerkezet csengője, a férfi megfordult, mert észrevette, hogy egy kocsi behajtott az állomásra. Divatjamúlt Ford szedán, amelynek fakókék-bíbor színe volt és kiütött rajta a rozsda, de a kipufogójának sem ártott volna egy hangtompító. Figyelte a járgányból ráérősen kikászálódó utasokat, ahogy kinyújtják elgémberedett tagjaikat és körbenéznek. Úgy tűnt, mintha sokkal többen lettek volna a jármű gyomrában, mint amennyit az képes volt befogadni.

	A kutas megszólalt:

	– Kifogytam az egydollárosokból, úgyhogy kénytelen vagyok önnek aprót adni.

	Öten voltak, négyen munkásruhában és egy fiatal nő. Bevándorlók. Ráérősen körülnéztek, megpróbáltak olyan benyomást kelteni, mintha nyugodtak lettek volna. A fiatal nő levette a fejéről a bandanakendőt, és felemelte a fejét a fürösztő napfénybe, lehunyta a szemét, megrázogatta a haját. A lágy szellő, amely az országút felől érkezett port kavarva, kiszabadította a tincseit. Helyes lány volt, jó alakú testére egy pantalló és egy pólóing simult. Húsz és harminc év között járhatott, de az is lehet, hogy még fiatalabb volt. Nagyon jóképű tünemény volt. Mintha tudomást sem vett volna a világról, mintha öntudatát vesztette volna, úgy festett lehunyt pilláival. Mintha a saját birodalmában járt volna egyes-egyedül. A férfiak közül ketten az üdítőital-automatához tartottak, miközben a zsebükben turkált a kezük néhány megfelelő pénzérme reményében.

	A lánytól nem messze a kékre pingált sulibusz elhajtott a benzinkút elől, kigurult az országútra az útkereszteződéshez, és kelet felé kanyarodott a sztrádára.

	– Tessék a visszajáró – mondta a kutas.

	Majestyk kinyújtotta a markát és a férfi nyolc negyeddollárost ejtett a tenyerébe, négyet egyszerre.

	– Az annyi, mint három, négy és öt. Siessen vissza és hamarosan legyen szerencsénk.

	Majestyk nem szólt semmit. Csupán egy apró mosolyt küldött válaszként. Ha igazából belegondolt, nem akarta, hogy mások miatt fájjon a feje. Amikor az ajtónyílás felé fordult, megtorpant egy pillanatra. Mivel a bandanás lány éppen befelé tartott, a tekintete egy pillanatra összetalálkozott a csodaszép barna szemekkel, mielőtt a nő elsiklatta volna pillantását a kutas felé.

	– Van kulcsa a női mosdóhoz?

	Az alkalmazott elnézett felette a kint ácsorgó négy férfi felé, majd vissza. 

	– Nincs. Eltörött a zár, nem tudja kinyitni. Menjen az út mellé, vagy valahol másutt próbáljon szerencsét.

	– Lehet, hogy már semmi baja – próbálkozott a lány. – Megnézte? Néha maguktól is megjavulnak a zárak.

	A kutas reményt oszlatóan csóválgatta a fejét:

	– Megmondtam, hogy eltörött. Fogadja meg a tanácsomat, és menjen máshová. Rendben?

	– És mi van a másikkal? – makacskodott a lány. – A férfimosdóval.

	– Az sem jó, eltörött. Egyik sem működik.

	– Ellenőrizze, hogy külön megyünk be – folytatta a lány –, mármint a férfiak, és én csak aztán megyek be, amint végeznek. Akkor nem kell kihívnia a zsarukat, hogy ne adj' isten mi folyik ott bent.

	– Ha akarja, máris szólhatok a kopóknak – fenyegetőzött a kutas ingerültebben. – Már megmondtam neked, hogy egyik vécé sem jó. Úgyhogy menjél máshova.

	– Hova menjek? – kötötte az ebet a karóhoz a lány. Egy pillanatnyi hatásszünetet tartott, nem nézett körül, de tudta, hogy a négy férfi az ajtónyíláshoz közel van, és hallanak mindent.

	A kutas rámordult. 

	– Én figyelmeztettelek...

	A lány azonban nem ijedt meg. 

	– Miért, magának talán sohasem kell, hm? Ezért szarakodik itt velem?

	A bevándorlók elvigyorodtak, néhányan hangosan hahotáztak, spanyol szavak repkedtek a levegőben, a lány elgondolkodva nézte az alkalmazottat, nyugodtan, szinte kifejezéstelenül.

	A kutas a pulthoz fordult és kihúzott egy franciakulcsot. Álla keményen megfeszült. Majestyk átnyúlt a levegőben és kezét a férfi karjára tette, majd megszólalt:

	– Mióta rossz a budi? Talán azóta, amióta használtam?

	– Ide süssön, úgyis az lesz, amit mondtam. – Kihúzta a karját Majestyk fogságából, majd higgadtabb hangon megszólalt, mivel érezte a feszültség szikráit a levegőben. – Más is így tenne a helyemben. A főnök kikötötte, hogy bevándorlókat ne engedjek be a vécébe. Azt mondta, azt sem bánja, ha körbetáncolják az egész terepet, tegyék, ha kedvük szottyan rá, de akkor se engedjem be őket a klozetbe. Mert ha ezek beszabadulnak összedisznóznak mindent, a földre vizelnek, a mosdókagylót fürdőszobának nézik, a törülközőket elhasználják, megfújják a budipapírt, ember, ennyi erővel egy disznócsordát is beengedhetnék. Aztán meg mocskos lesz minden, én meg takaríthatok, sikálhatok, súrolhatok utánuk.

	– Engedje meg nekik, hogy használják – kérte Majestyk szelíden.

	– Már megmondtam, mit akar a főnök, én nem tehetek ellene semmit.

	– Akkor mit csináljanak, úgy mégis?

	– Menjenek a bokrok közé, ne to'm mister van magának fogalma arról, hogy mennyi bevándorló áll meg itt?

	– Csak arról, hogy mihez van joguk – mondta Majestyk. Elfordult a kutas felől, és a tüneményes chicano lányra nézett, akinek cimpájában immár észrevette az apró gyöngy fülönfüggőket.

	– Azt mondta, hogy gyertek be mindannyian.

	– Azt akarom, hogy menjetek innen kifelé!

	– A vécék sorsa már csak ez – mondta a lány –, amelyiket bezárják, azt többnyire fel is törik, de olyan senki sem akadt még, aki el akart volna lopni egy mellékhelyiséget.

	Majestyk ismét a lányra nézett. 

	– Munkát keres errefelé?

	– Dinnyét akarok szüretelni vagy mást, aminek itt a szezonja. A múlt hónapban Yumában voltunk.

	– Ismeri a dinnyéket, hm?

	– Dinnyét, hagymát, salátát, akármit, amije csak van.

	– Szeretne ma munkába állni?

	A lányon látszott, hogy fontolgatja a kérdést, majd vállat vont és tréfásan megszólalt. 

	– Aha, nem ártana, hisz mióta a golfklubokat nem látogatjuk, más dolgunk sincs, hm?

	– Tehát azután, amint végzett a fürdéssel. – Majestyk pillantása egy kedves, lágy mosoly kíséretében egy kis időre újra célba vette a lányt.

	– Először azonban még lenne egy kis dolgom – mondta a lány.

	– Ide hallgasson, én nem mondtam olyat, hogy nem használhatják – mentegetőzött immár a kutas. – Azt hiszik, hogy én vagyok a góréja ennek a kócerájnak? Engem csak alkalmaznak, itt dolgozom.

	– Azt mondta, hogy itt dolgozik. – Magyarázta Majestyk.

	A lány együttérzően bólintott: 

	– Elhisszük.

	– És ő azt mondta, hogy mivel a toalett nem működik, ezért használjanak valami mást. – Majestyk kemény tekintete elsiklott a kutas mellett, mintha levegő lett volna, a polcon sorakozó olajokra, a pénztárgépre, majd a kávézóra, a cukorkás automatákra siklott.

	– Mit akar? – dörrent rá fenyegető tekintettel a kutas. – Ide figyeljen, mást már nem is használhatnak? Menjenek innen.

	Majestyk pillantása megállapodott egy pillanatra, majd visszanézett az alkalmazottra. 

	– Azt mondja, hogy használják csak a szemetes kukát, ha akarják – és a bevándorlók felé intett a kezével. – Gyerünk. Mindnyájan jöjjenek be.

	Amikor két bevándorló habozva belépett a lány mögé, aki elmosolyodott, mivel élvezte a helyzetet, a másik két férfi is közelebb jött a lány háta mögé. A kutas kifakadt:

	– Jézus Krisztus, maga tisztára megőrült! Ki fogom hívni a rendőrséget, igen, ezt fogom tenni.

	– Próbáljon meg leszállni a magas lóról – förmedt rá Majestyk. – Nem a magáé ez a kóceráj. Vagyis, nem maga állja a cechet a törött ablakért, meg miegymásért. Akkor meg mit bánja?

	A telefon csak egy karnyújtásnyira volt az íróasztalon az Enco benzinkút alkalmazottjától, akinek ingzsebe fölött volt a neve, Gil, aki még soha nem járt másutt, csak itt, valamint Phoenix-ben, habozni kezdett, tartott attól, hogy a telefonhoz még csak hozzá se érjen, olyannyira, hogy pillantása is tüntetően kerülte a készüléket. Mi lenne, ha megtenné? Krisztus, mi ez az egész?

	Nem is ismeri ezt a Vincent Majestyk nevű hapsit. Krisztus, még egy ilyen hidegvérű fickót, akiről szinte semmit sem tudott, kivéve, hogy dinnyét termeszt. Egyébként is ritkán látta eddig is.

	– Hogyan akarja? – kérdezte Majestyk a kutast.

	A bevándorlók a férfit figyelve elvigyorodtak, bizakodó pillantásokat kezdtek váltani egymás között, bízva ebben a férfiban, pedig semmi okuk nem volt rá, csupán érezték, hogy bízhatnak benne, és boldog mosoly tette színesebbé sötét ábrázatukat, amitől a szemük is életteli, eleven csillogással ragyogott. Sajátos kifejezés tükröződött az arcukon, végre ők is embernek érezhették magukat. Örömükben vidáman kikacagták a pattogó kutast a főnökével, a szemetes kukájával, a vécéjével. Mit bánták, hogy bezárta előttük, akár a seggét is földhöz vághatta volna.

	Istenem, micsoda kellemes érzés volt; olyan, amiről az ember mindenkinek szívesen beszél.

	– Hadd használják a vécét – mondta Majestyk az alkalmazottnak. – Rendben?

	A kutas egy pillanatra visszafogta magát, mintha azon töprengett volna, ha beengedi őket úgy, hogy tudomása van a dologról, abban nincs semmi rendkívüli, nem kell erőszakot elkövetnie magán, mivel az egész nem is olyan nagy ügy. Közönyösen vállat vont és biccentett az ajtó melletti fal felé, ahol két kulcs lógott széles falapkákra erősítve.

	– Itt vannak a kulcsok – mondta a kutas legyőzötten csak aztán ne tanyázzanak ott egy napig.

	 

	 


2.

	 

	 

	A lány a férfi kocsijába szállt, négy társa a Ford szedánnal követte őket, amelyre alaposan ráfért volna egy kis festőmunka, a kipufogójára pedig üdvös lett volna egy hangtompító. Kelet felé tartottak a sztrádán. A reggeli nap irányában látták szemük előtt elsuhanni a homokos sík vidéket, a cserjés bozótost, a zöldellő mezőket a sztráda mindkét oldalán, a narancs- és zöldségültetvényeket, az öntözőcsatornákat és a távolban sorakozó facsoportokat, amelyek a mezőket szegélyezték a földutak és a kiszáradt vízmosások társaságában. A fák koronái felett a ködlő távolban hegyek ormainak körvonalai magasodtak az éggel szemben, megváltoztatva a horizontot ötven mérföldön túl egy egészen más világ birodalmaként.

	A lány nyugtalanul izgett-mozgott az ülésen, minden pillanatban, amikor csak lehetett megfordult, a hátsó ablakon át figyelte, hogy a másik kocsi még mindig követi-e őket.

	Majestyk végül megszólalt:

	– Nem áll szándékomban elveszteni őket.

	– Nem is ettől tartok – védekezett a lány. – A kocsi miatt aggódom, hisz bármikor adódhat egy defekt vagy valami, és akkor lehagyjuk őket.

	– A rokonai?

	– A barátaim. Együtt dolgoztunk Yumában.

	– Mennyi ideje utazgatnak együtt?

	A lány rávillantotta tekintetét:

	– Mire akar kilyukadni? Hogy velük aludtam-e?

	– Bocsásson meg. Csak kíváncsi voltam, nem állt szándékomban megbántani.

	Amikor a lány ismét megszólalt, a hangja tisztán csengett, az ellenségesség szikrája is kihunyt belőle:

	– Különböző helyekre járunk, hogy segítsük a farmon dolgozók irányítását, de néha meg kell állnunk dolgozni, hogy ki tudjuk fizetni az útiköltséget meg miegymást.

	– A munkásszövetségben vannak?

	– Miért? Ha azt mondom, igen, akkor nem fogad fel minket?

	– Ha maga hisz abban, hogy egységben az erő, az a maga dolga. Engem nem érdekel, hogy benne vannak a szövetségben vagy sem, mindaddig, amíg tudják, mi fán terem a dinnye.

	– Megsúgom bizalmasan, hogy életem nagy részét a földeken töltöttem.

	– Pedig egészen úgy beszél, mintha iskolázott lenne.

	– Volt abban is részem néhány évig az University of Texasban El Pasóban. Angolból, történelemből, ökonómiából és pszichológiából vizsgáztam. De lejártam a focimeccsekre is, és megtanultam minden buzdító formulát. Yeaaa team... – A hangja elhalt, majd kisvártatva hozzátette: – Mi a szarnak?!

	– Én sohasem jutottam el főiskolára – mondta Majestyk.

	– Akkor nem vesztett vele sokat.

	A férfi újfent kíváncsisággal nézte:

	– Még a nevét sem mondta meg.

	– Nancy Chavez. Nem vagyok rokona a másik Chaveznek, de mondok magának valamit. Ott voltam én is velük elöl a Delanónál, a szedőmunkások sztrájkján.

	– Elhiszem.

	– Tizenöt éves voltam.

	A férfi ismét a nőre pillantott és várt, mivel a lányon látszott, hogy a múlt ködének sűrűjébe merültek gondolatai. A férfi végezetül megszólalt:

	– Californiából jött?

	– Texasból. Laredóban születtem. Kölyökkoromban költöztünk San Antonióba.

	– Tényleg? Fort Hoodban éltem egy ideig. Nagy ritkán jutottam le San Antonióba.

	– Ez jó. – Mondta Nancy Chavez.

	A férfi megint a lányra nézett, de csak hallgatott. Egyikük sem szólt egy szót sem, amíg át nem hajtottak a dinnyeföldeken, és meg nem pillantották a csomagolóbarakk hosszú faszerkezetét. Sárgára volt mázolva, és az épület hosszában egy öt láb széles, élénkzöld felirat virított: MAJESTYK BRAND MELONS.

	Ahogy a kisteherautó lelassított, megközelítve a csomagolóval határos földutat, a lány megszólalt:

	– Hű, ez a magáé?

	– Igen, az enyém.

	A kocsi letért az országútról a földútra, és megállt a csomagoló előtt. Halomba tornyosuló ládák álltak a rakodóban, az ajtó mindkét szárnya nyitva; de semmi jele nem volt a munkának. A csomagolóban a sötétség és az űr volt az úr. Mellette állt egy alacsony hullámlemezzel keretezett épület; fém tetejével egy katonai barakkra emlékeztetett. A lány tudta, hogy mi a rendeltetése vagy legalábbis sejtette: a bevándorlók szállása. Ez is üres volt, néhány ablaka betört, az egykori fehér festék immár szürkévé fakulva pattogott le róla.

	A farmépület volt a következő, ötvenyardnyira lent az útnál, ahol három apróság – két fiú és egy kislány – álldogált a túlzsúfolt udvarban; lesték az elhaladó teherautót. Egy asszony mosott ruhát akasztott a ruhaszárító kötélre. A gyerekek integettek, és Nancy kitette a kezét az ablakon és visszaintegetett nekik.

	– Ők is a magáé?

	– A brigádvezetőmé, Larry Mendozáé – válaszolta Majestyk. – Az ott lenn az én házam a fák mellett.

	A lány látta a fehéren virító épületet a sötéten magasodó fákkal szemben, az apró, földszintes, tornácos házat, amely majdnem olyan volt, mint a brigádvezetőé. Látta az út mellett parkoló, kékre pingált sulibuszt elöl. Balra az árkon túl ott húzódott a dinnyeföldek végeláthatatlan sora.

	– Ezer acre kell hogy legyen – ámélkodott a lány – vagy talán még annál is több.

	– Százhatvanas. Az előző tulaj nagyüzemben űzte az ipart, de amikor eladta, felosztotta az egészet. Ez a második évem, hogy szüretelhetek, és ha nem csinálom meg most...

	Amint a férfi elhallgatott, a lány megszólalt: 

	– Mi történik?

	A nő a férfit nézte, ahogy egyenesen keresztülbámul a szélvédőn az iskolabusz felé, amelyhez közel egy férfi állt az úton. Most már észrevette a kocsit is, valami új modellt, amely aranylóan ragyogva állt a napsütésben a busz előtt. Az autó előtt egy rácsos oldalú kisteherautó parkolt. Ezzel egy időben észrevett körülbelül húsz alakot, a dinnyeföldön görnyedtek a sorok között.

	A lány megszólalt:

	– Magának két brigád is dolgozik?

	– Én csak egyet fogadtam fel – válaszolta Majestyk.

	– Akkor ott kik dolgoznak?

	Erre nem tudott válaszolni a lánynak. Behajtott a busz mögé és kipattant a kocsiból. Ahogy elviharzott a busz mellett, érezte a feszültséget a jármű ablakain kibámuló emberek tekintetében, és látta Larry Mendoza komoly, nyugtalan arckifejezését. Brigádvezetője Julio Tamazzal ácsorgott a busz előtt, mind a ketten aggódva néztek rá. Julio emberei közül csupán néhányan szálltak le. A többiek még mindig a busz belsejében ücsörögtek, és azon töprengtek, amin a férfi, hogy mi az ördög történhetett.

	Látta, hogy két fickó álldogál egy aranyszínű Dodge Charger mellett az út bal szélén. Hosszú hajuk és mexikói banditás bajuszuk volt, egyikük napszemüveget viselt. Egy csontos, szikár égimeszelő hatalmas fém övcsattal, világossárga ingben és cowboycsizmában közönyösen szemlélte őt összefont karral a Charger hátsó lökhárítójának tehénkedve. Egy másik pasi, akit eddig még sohasem látott, a rácsos oldalú kisteherautó mellett lopta a napot, amelynek tetején egy rádióval ellátott hangosbemondó tornyosult.

	– Mire ideértünk – kezdte Larry Mendoza –, ez a majom már munkába állította az embereit.

	Julio Tamaz sem hagyta szó nélkül:

	– Szerinted mit tegyünk, Vincent, menjünk haza? Ember, mi ez az egész?

	Majestyk átballagott az árkon keresztül a Charger mögé, megállt és végignézett a dinnyeföldön a sorban álló emberekre, akiknek a vállukról vászonzsákok lógtak. Könnyen észrevette, hogy mindegyik fehér. Tisztán látszott az is, hogy mindegyikük kiégett, elnyúzott arckifejezéssel csöppent ide, olyannal, ami csak a külvárosi utcák csavargóinak a sajátja.

	De az én földemre nem kellenek, gondolta magában Majestyk. A napszemüveges, szikár bájgúnár felé fordult, aki a kocsinak dőlt.

	– Nem hiszem, hogy ismerném.

	Figyelte, ahogy a fickó lustán feltápászkodott és elindult a kocsitól, miközben kinyújtotta a kezét.

	– Bobby Kopas vagyok. Phoenixből jöttem, és hoztam magának néhány aranykezű szüretmestert.

	Majestyk tudomást sem vett a feléje nyújtott jobbról.

	– Nem emlékszem, hogy lett volna dolgunk egymással. De egyet bizton állíthatok, azt, hogy nem is lesz, erre mérget vehet.

	Bobby Kopas rávigyorgott, leengedte a karját:

	– Már megbocsásson, de hogy hangzik az a maga számára, hogy egy dolcsi húsz cent, mit szól hozzá? Ezzel megtakaríthat magának egy kis dohányt, és egyébként is az embereim keze alatt már réges-rég keményen ég a munka.

	– Azt alkalmazok, akit akarok – mondta Majestyk. – Nem fizetek egy piás bandának, akik életükben először vannak dinnyeföldön.

	Kopas a busz felé bökött a tekintetével Larry Mendoza, Julio és Nancy Chavez felé.

	– Nem tudom, de maga csak ezeket a latinokat alkalmazza, nem pedig fehéreket, olybá tűnik számomra, mintha diszkriminálná őket.

	– Na, akkor szedje az embereit, és tűnjön el a földemről – mondta szelíden Majestyk.

	– Tán ezek a füstösek a cimborái? Kit érdekel, hogy ki végzi a munkát, ha jól végzi?

	– Már mondtam, azt fogadok fel, akit én akarok.

	– Aha, hát persze. Itt van az eb elföldelve, magának én kellek – makacskodott Kopas. – Még most sem esett le, hogy miért? Mert minden egyszerűbb, sok bajtól kíméli meg magát, kevesebb lesz a gondja-baja, ha az én embereimet fizeti. Remélem, érti, mire gondolok.

	A játék arra ment ki, hogy egy kissé fitogtassa az erejét. Egy forrófejű nyikhaj próbált nyomást gyakorolni rá, teljesen bizonyos volt magában, persze maga mögött tudva két gorillát. Majestyk a férfit nézte, átgondolta az egészet, majd megszólalt:

	– Nahát, egészen úgy kakaskodsz, mint egy igazi tökös gyerek. Csakhogy pajtás, egy a bökkenő: nem vagy elég meggyőző a számomra. Egyébként, ha bármi mondanivalód lenne, csak szólj, és ha nem fog tetszeni, akkor hajlamos leszek arra, hogy letépjem a fejedet. Talán nem ártana meggondolni, hogy érdemes-e a tűzzel játszani.

	Majestyk Kopasra nézett. Figyelte, amint kinyitotta a száját:

	– Egy pillanatra eressze ki a gőzt papa... – de csak ennyit mondhatott, mivel Majestyk keresztülnézett rajta, sarkon fordult a földje felé és rádördült a vinkós vigécekre:

	– Gyerünk, ideje hazamenni! Ott lehet hagyni mindent, amit leszedtetek vagy bemocskoltatok, húzzátok el a seggeteket, gyerünk, mozgás, most rögtön! Gyerünk uraim, vége a dalnak, mocorogjanak!

	Néhányan abbahagyták a munkát és kiegyenesedtek, azonban mindegyikük szemében tanácstalanság látszott. Nem tudták, hogy mihez kezdjenek. Kopas nézte az embereket. Meg akarta állítani őket, mielőtt elindultak volna. A háta mögötti testőr felé fordult, és a rácsos oldalú kisteherautó felé biccentett. A fickó lelépett. A másik nyikhaj látta, hogy jön a társa és gyorsan a járgányba kotródott.

	– Hallottátok? – üvöltötte Majestyk. – Pizsamaosztás. A barátjuk tévedett. Rossz helyrejöttek. – Éppen belekezdett volna a „gyerünk mozgás”-ba, amikor hangját elfojtotta a heves, robbanásszerűen kitörő kemény rock. Egy elektromos gitár felerősített akkordjai üvöltve pengtek keresztül a dinnyeföldön.

	Majestyk tekintete a teherautó hangosbeszélője felé villámlott, amely az autó tetején tornyosult. Pillantása Bobby Kopasra siklott. Vigyorogva bámult rá, de amikor felé indult, a gúnyos mosoly lefagyni látszott a képéről. Látta, hogy megkerüli a Chargert és benyúl a nyitott ablakon. Előhúzott egy pumpálós rendszerű, sörétes puskát. Kopas karjába kapta a puskát, lazán a föld felé tartva. Majestyk megtorpant.

	Nancy Chavez Bobby Kopasra nézett, ahogy ellépett a busztól és megszólalt:

	– Ember, most mit akar termi, mindannyiunkat lepuffant?

	– Csak beszélni akarok vele, de ezúttal végig is fog hallgatni – fölényeskedett Kopas. – Ezt akarom tenni.

	A lány ráérősen, félelem nélkül felé ballagott:

	– Húsz dolcsiért óránként embereket akar lelődözni? Ember, magának akkor egész másra van szüksége.

	– Ez a hapsi megfenyegetett engem – védekezett Kopas –, és az összes ember hallotta, mindenki tanú rá. De mint mondottam, nem fog megint fenyegetőzni.

	Nancy Chavez a férfi felé indult, rajta tartva a szemét és megszólalt:

	– Nem tudom, mi abban a poén, de fenyegetően hangzik, hogy idehoz egy csomó kótyagos fejű szeszkazánt. Még zenél is nekik. Ennek biztos viccesnek kellene lenni. De itt, úgy látszik, elszúrták a forgatókönyvet.

	Majestyk az autó csomagtartójánál járt két lépésre a fegyver csőtorkolatától.

	– Azt mondta, hogy Phoenixből jött? Ott mit csinál, elcsípi az ilyen piálókat, és eladja őket dolgozni?

	Kopas továbbra is rajta tartotta a szemét és a puskáját.

	– Menjen hátra! Maradjon ott, ahol van!

	– Egy ilyen tökös vagánynak, mint te – gúnyolódott Majestyk – minek a fegyver?

	– Figyelmeztetem...!

	Majestyk felé szökkent, ahogy ráemelte a puskát, baljával félresöpörte a csövét, és jobb öklével keményen belepancsolt Bobby Kopas képébe. Az ütés egy kissé érte az orrát és a férfi ismét behúzott egyet, lesöpörve az arcáról a napszemüveget, és kirántotta a sörétest Kopas kezéből. Ekkor Kopas megpördült, és a feje meg a válla az ajtó ablakának résében landolt.

	A másik nyikhaj sűrű bajusszal, aki Kopas gorillája volt, kipattant a járgányból. Nagyon gyors volt, de elkésett egy kissé az időzítéssel. Sóbálvánnyá dermedt és mancsait az ég felé emelte. Olyan háromyardnyira, amikor Majestyk ráemelte a puskát.

	A bömbölő rockzene tovább áradt a hangszóróból, a nyekergő gitárok felvijjogtak. Majestyk az út közepére lépett, vállához emelte a sörétest, és leszedte a hangosbeszélőt a teherautó tetejéről.

	Csend lett. Majestyk a férfira nézett, aki félelmében félig az ég felé tartotta a kezét. Majestyk új patront pumpált a fegyver tölténykamrájába, és elsétált a férfi mellett a csomagtartóhoz.

	Amikor kinyitotta a jobb oldali ajtót, ismét hallhatta a rádió zenéjét, a gitáros rockzenét. A férfi ült a kormánynál és rábámult.

	– Tüntesse el ezeket a szeszkazánokat a földemről! – mondta Majestyk, és becsapta az ajtót.

	Visszament a Chargerhez, fejével intett Kopas felé, aki az ajtón lógott, mint egy szárnyaszegett „jómadár”, és rámorrant a fölemelt kezű gorillára:

	– Tedd be a kocsiba és kopjatok le!

	Majestyk várt. Látta, hogy vérpatak folyik végig Kopas orrán, bemocskolva sárga ingét. A fickó leszedte a gazdáját, kinyitotta az ajtót és berakta az ülésre.

	– Megvan a kulcs? – Amikor a fickó bólintott, Majestyk megszólalt:

	– Akkor nyissa ki a csomagtartót.

	Türelmesen megvárta, amíg a fickó hátrament és kinyitotta. Ahogy a fedél felpattant, Majestyk odalépett, behajította a sörétest és lecsapta a csomagtartót. Egy lépést tett oldalra, el a bajuszos ürgétől, aki csak bámulta őt, és nagyon azon volt, hogy csináljon valamit.

	Majestyk finoman rászólt:

	– A helyedben meggondolnám.

	A fickó habozni látszott, de csak egy villanásnyi ideig, majd a vezetői oldalhoz ballagott, és bezöttyent az ülésre.

	Majestyk átsétált a másik oldalra, és figyelte Kopast, amint egy zsebkendőt tartott az arcához, majd rámordult:

	– Hé! – és megvárta, amíg Kopas leengedte a zsebkendőt az arca elől és kinézett rá.

	– Ha kíváncsi a véleményemre, pajtás, azt hiszem, rossz helyen kereskedik.
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	Majestyket még aznap délután letartóztatták. Nancy Chavez látta, mi történt. A lány éppen a dinnyeföldön görnyedt a sorban, megforgatta és letépte az érett gyümölcsöt, illetve megfordította azokat, amelyek csak néhány nap múlva értek meg a levelek alá rejtve a napsugár izzó ragyogása elől. A lány zsákja kötéllel a vállához volt kötve, és majdnem csordultig töltve volt. Még néhányat kellett volna szednie ahhoz, hogy átcipekedj en vele az úthoz, Vincent Majestykhez, a pótkocsis utánfutóhoz, ami a nyitott kisteherautóra volt akasztva. Talán válthattak volna pár szót is, miközben kiürítette volna a zsákot, és ivott volna néhány kortyot a vászontömlőből, amely az utánfutó oldalán lógott. A férfi nem volt közömbös a lány iránt, ismerte be magának, viszont a nőnek sem volt közömbös a férfi. Kérdések sorakoztak a lány fejében, de nem volt egészen biztos abban, hogy egyedül él-e a férfi, vagy talán van egy feleségé valahol. Azon is elgondolkodott, hogy tudja-e a férfi, mit csinál, ha be tudja fejezni a szedést egy héten belül, százhatvan acre-es területen osztályozni, csomagolni és a piacra dobni. Hisz' a legutóbbi szüretnél is kifutott az időből.

	Amikor a nő zsákja megtelt, ismét felnézett és kiegyenesedett, meglátott egy járőrautót, melynek a nyitott kisteherautó mellett cikázó kék fénnyel villogtak a lámpái. A lány észrevett két rendőrtisztet khaki uniformisban, cowboykalapban. Beszélgettek Majestykkel, aki az utánfutóban állt. Amikor kilépett onnan, az egyik zsaru megfogta a karját, a férfi kirántotta a markából. A másik rendőr a pisztolytáskájához közelítette a kezét. Mi az ördög folyhat?

	Nancy Chavez ledobta a zsákot, és keresztülvágott a sorokon. Néhány szedő most már figyelni kezdett, és Larry Mendoza is elindult kifelé, nem messze a lánytól. A lány alaposan szedte a lábait, de Mendozával együtt értek ki az útra. Majestyket már bezsuppolták a „meseautóba”, az pedig el is indult forgó kék lámpákkal, porfelhőt kavarva. Mire a kocsi elérte a sztrádát és balra fordult Edna felé, a felkavart por semmivé enyészett.

	– Mi történt? – kérdezte Nancy Chavez. – Letartóztatták?

	Larry Mendoza megcsóválta a fejét, és felsandított a vakítóan ragyogó nap sugaraiba:

	– Fogalmam sincs, de azt hiszem, az lenne a legjobb, ha valaki elmenne és kiderítené.

	– Talán van valaki a házban, akivel beszélni lehetne erről?

	– Nem, csak egyedül lakik.

	– Nincs felesége?

	– Nincs.

	A járőrautó már rég eltűnt a képből, de Mendoza még mindig az országút felé kémlelt.

	– A seriff helyettesei voltak.

	– Ha bármiben segíthetek – ajánlotta a lány –, bökje ki. Gyerünk! Mi majd gondot viselünk a dinnyére.

	 

	***

	 

	Az Ednai Megyei Seriff Hivatalt felújították és világoszöldre festették. Minden üdezölden pompázott, a beton tömbfalak, a fém íróasztalok, a székek, de még a műanyag pult is, világosan zöldelltek a krómkeretes mennyezeti neonlámpák fényében. A zsaruk bevitték Majestyket az irodába, leültették a fallal szemben és magára hagyták.

	Mindaddig ott ült egyedül, míg egy hatósági közeg vissza nem jött egy irattartóval, és leült az asztal mellé, ahol egy írógép pihent, és két ujjal pötyögtetni kezdte a billentyűit. A rendőrt Harold Ritchie-nek hívták. A teste olyan kemény volt, akár egy acélos testőré, hét évet nyomott le a tengerészeinél, és ebben a mesés kiruccanásban benne volt egy vietnami bevetés is. Jobb felső karján egy tetoválást viselt. A tetoválás egy kígyót ábrázolt, amely körbetekeredett egy tőrön a következő felirattal: INKÁBB A HALÁL, MINT A BECSTELENSÉG.

	Lenézett az írógépre, és mintha valami verset mormolt volna, megszólalt:

	– Ez az idézés megállapítja, hogy a következő bűnök vádjával tartóztattuk le: úgymint verekedés, valamint halált is okozható fegyverrel történő támadás, testi sértés. Viszont jogában áll hallgatni ettől a perctől kezdve, valamint természetesen ügyvédet fogadni. Bárkit felfogadhat, kérhet, akit csak akar. Ezenkívül joga van egy telefonbeszélgetésre...

	A rendőr szünetet tartott és felpillantott, amikor egy könnyű nyári öltönyös férfi bejött az irodába, és bezárta maga mögött az ajtót.

	A férfi megszólalt:

	– Folytassák csak, ne zavartassák magukat.

	Tónusa szelíd, ábrázata enyhén gyűrött volt. Volt néhány jellegzetes vonása, ami Majestyket egy iskolai tanárra emlékeztette egy felsőoktatási intézményben, aki harminc éve tanítja a diákokat angolra vagy állampolgári ismeretekre.

	– Ha úgy akarja, levesszük a bilincseit – folytatta Ritchie – vagy őrizetben tartjuk mindaddig, amíg a megyeszékhelyi bíróság el nem rendeli a tárgyalás előtti vizsgálatot.

	A zsaru felpillantott, befejezte. A szelídnek látszó tag az asztal felé ballagott, szemét rajta tartva Majestyken.

	– A nevem Mc Allen detektívőrmester. Megértette a törvény szerinti jogait?

	– Befoghatom, ha úgy tetszik, úgy néz ki, erről van szó – mondta Majestyk.

	– De el is mondhatja, ha akarja. Szabadon dönthet.

	– Egy manusz, akit eddig még soha nem láttam, megpróbálta rám erőszakolni a szedőit, akikre nem volt szükségem.

	– Erre maga megütötte őt egy sörétessel.

	– Ököllel püföltem el.

	– A feljelentés úgy szól, hogy a sértett üzletet ajánlott önnek. Maga pedig ahelyett, hogy egyszerűen azt mondta volna, kösz nem, megverte egy vadászfegyverrel.

	– Ő kezdte – mondta Majestyk. – Az a fickó birtokháborítást követett el a földemen.

	– Őrmester – a helyettes kinyitva nyújtotta át az irattartót McAllennek –, négy évvel ezelőtt Californiában egy év öt hónapot sóztak rá súlyos testi sértésért. Amiből egy évet le is ült Folsomban.

	McAllen egy pillanatig tanulmányozta a dossziét, mielőtt felpillantott:

	– Vincent A. Majestyk. Mi maga, polák?

	– Dinnyetermesztő – mondta a helyettes. – Általában magának való. Úgy értem, ezelőtt nem okozott semmiben fejfájást nekünk.

	– De azért néha előfordul egy kis balhé – vágott közbe McAllen. – Californiában használt fegyvert?

	– Egy bárban voltam. Egy pasas megütött egy sörösüveggel.

	– Szóval maga csak üldögélt a saját dolgain elmélkedve, amikor az a férfi megcsapta egy flaskával.

	– Valamin vitáztunk. Azt akarta, hogy kint intézzük el. Arra kértem, igya meg a sörét.

	– Erre megütötte önt, maga meg visszaütött. Ha ez volt az első kihágása, akkor hogy lehet, hogy sittre vágták?

	– Az ürge sokáig volt kórházban – kezdte Majestyk –, a tárgyalásra is összetört kulcscsonttal és összedrótozott állkapoccsal jött el. Néhány cimborája azt vallotta, hogy én kezdtem és arcba rúgtam, amikor a földre került.

	– De maga soha nem tett ilyet.

	– Volt idő, amikor megpróbáltam volna. De önök megtették volna ismét?

	– Letöltötte az idejét és becsületes élethez fogott. Nős?

	– Négy évig az voltam. A feleségem elvált tőlem, amíg a sitten voltam.

	– Megszökött, hm? Hogy lehet az? Talán nem jöttek ki egymással?

	– A házasságomra kíváncsi? Netán arra próbálja megtudni a választ, hogy mit csináltunk az ágyban?

	McAllen elhallgatott egy pillanatra. Majestyket fürkészte a tekintete, aztán elindult kifelé, közben az irattartót az asztalra pottyantotta.

	– Azt hiszem, az lenne a legjobb, ha beszélne egy ügyvéddel.

	– Őrmester, nézze, szüret van. A körmömre ég a munka, be kell takarítanom a termést – habozva lesütötte a szemét, majd ránézett a zsarura. – Engedje meg, hogy leszedjem. Azután azonnal visszajövök.

	McAllen gúnyolódva megkérdezte:

	– Csak ez az, ami miatt aggódik, a dinnyéi?

	– Még a héten le kell szednem és becsomagolnom a termést, vagy fújhatom a szüretemet. Mindössze csak néhány napot kérek, ez minden.

	– A bíróság óvadékot szab ki önre – mondta McAllen –, fizesse ki, és akár mehet is leszedni az összes dinnyéjét, ha akarja.

	– Kivéve, ha nem vágnak sittre, mivel nincs pénzem az óvadékra, az kell a szedőknek, mivel egyedül nem tudnék betakarítani egy százhatvan arcre-es földterületet.

	McAllen gondolataiba mélyedt, tanulmányozta a férfit, majd megszólalt:

	– Nem ismerem magát, és az tény, hogy testi sértésért került előzetes letartóztatásba. Szóval, nincs semmi okom rá, hogy megessen magán a szívem, vagy talán mégis?

	– A szavamat adom – ígérte Majestyk –, hogy visszajövök.

	– És egyébként is, ha meglágyulna a szívem, és valamilyen oknál fogva hinnék is önnek, az kizárt dolog, hogy a törvény a maga szavának hitelt adjon – mondta McAllen. – Hát ez van!

	A férfi sarkon fordult és kiballagott.

	 

	***

	 

	Larry Mendoza három és fél órát várt a padon az eligazítópult mellett, és minden percben felpillantott, amikor akár csak egy hekus is kijött az irodából. De azok csak álldogáltak, kávét hörpöltek, figyelemre se méltatva őt. Végül kibökték azt, hogy túl késő van ahhoz, hogy láthassa a barátját, és jobb lenne, ha holnap (másnap) visszajönne. Azt is elmondták neki, hogy a vád súlyos testi sértés, és az óvadékot ötezerben állapították meg. Ebből ötszáz dollárt kell befizetni készpénzben, ha azt akarja, hogy az ügy a megyei bíróságra kerüljön, és kerítsen egy kezest, aki leteszi az óvadékot. Vagy pedig vár néhány napot a vizsgálatig. Ha a bíróság kitűzi a tárgyalás időpontját és kijelöl egy ügyvédet, az talán el tudja intézni, hogy elengedjék az óvadékot.

	A Krisztusát, de hisz semmit nem tud az óvadékról vagy a vizsgálatokról. Azt sem értette, hogy mi folyik itt, hogyan tartóztathattak le egy olyan férfit, aki a saját földjéről elzavart egy bunkót, akinek semmi keresnivalója nem volt ott. Ennek sehogy sem volt értelme.

	Amikor visszatért, Julio már összeszedte az embereit, és lelépett. A férfi megkérdezte a feleségét, Helent, Nancy Chavezt és azt a négy férfit, aki vele jött – a kis csapatot, amely a háza előtti lépcsőkön ült az árnyékban –, hogy van-e ennek az egésznek értelme.

	Nancy Chavez megszólalt:

	– Zsaruk. Valamit megbeszélni a zsarukkal olyan, mintha a falnak mondaná az ember. Semmit sem mondanak, amit nem akarnak.

	Persze hogy nem, ennek nincs így értelme. Krisztus szerelmére, ki várhatná el a zsaruktól, hogy értelmesek legyenek? Viszont így tudnak dolgozni, végzik a munkájukat, amíg ő a börtönben csücsül, azután a vizsgálatokon mindet kihallgatják, vagy minek is nevezik, azután talán az is megtörténhet, hogy a bíró akárhogy figyel, nem talál semmi értelmet a vádban, és Vincentet szabadlábra helyezi. Előfordulhat.

	Helen Mendoza megengedte Nancynek, hogy használja a konyháját és adott neki zöldbabot, céklát, egy francia-amerikai spagettit, amit a lány megfőzött a barátainak és magának. Larry Mendoza azt javasolta, hogy lakjanak a többiek Vincent házában, amíg a férfi börtönben van. Vincent egy cseppet sem bánná. Mi több, ő is ezt akarná. Nancy Chavez beleegyezett, de csak egy éjszakára. Holnap pedig beköltöznek a szállásra, kiganajózzák a konyhát, a szobákat, és ott maradnak. Laktak már a kocsiban is, egy hétig ott is aludtak, és nem is volt olyan elviselhetetlen. Laktak már rosszabb helyeken is.

	Larry Mendoza másnap, szombaton, visszament az ednai seriffhivatalba. A zsaruk alaposan megmotozták és egy kis szobába vitték, ahol volt egy íróasztal két egymással szembe állított székkel és egy vasszekrény. A férfi félórányit várhatott, mire a helyettes behozta Majestyket, és bezárta az ajtót. A hekus kint várakozott. A férfiak láthatták őt az ablak üvegezett részén keresztül.

	– Jól vagy? A fenébe, ennek az egésznek semmi értelme.

	– Jól vagyok – vágta rá Majestyk. – Ide hallgass, inkább a betakarítással kellene törődni. Az embereket kellene munkába állítanod inkább, mint engem látogatni.

	– Ember, aggódunk érted. Mi van akkor, ha sittre vágnak?

	– Már benne ülök nyakig.

	– Börtönben. Olyasmiért, ami teljesen értelmetlen.

	– Hétfőn kerülök a bíróság elé – mondta Majestyk. – Majd meglátom, hogy lesz-e alkalmam beszélni a bíróval, meg elmagyarázni neki a félreértést.

	– Mi is ott leszünk – ígérte Mendoza. – Elmondjuk, hogy mi történt.

	– Majd én elmondom. Ti csak legyetek kinn a földön.

	– Vincent, neked minden segítségre szükséged van, amit csak megkaphatsz. Egy ügyvédre nem kevésbé.

	– Nagyobb szükségem van a szüretelőimre, mint egy ügyvédre – replikázott Majestyk de egyik sincs ingyen.

	– A hekus azt mondta, hogy a bíróság kijelöl egyet.

	– Talán. Majd meglátjuk, mi történik. De akkor ma és holnap is kint marad a dinnye, igaz? Csakhogy nem lehet sokáig halogatni a szüretet. Ha nem szeditek le, akkor már a második évi termést veszítjük el zsinórban.

	Mendoza zavartan összevonta a szemöldökét:

	– Hogy történhetett ilyesmi, hisz az egész olyan értelmetlen.

	– Nem tudom – kezdte Majestyk –, ha nem jön az aszály vagy jégeső, akkor valami más. Egy szikár, csontos, kis istenverése bunkó, aki eljátssza a nehézfiút...

	– Bobby Kopas – vágott közbe Mendoza. – Ma reggel mesélte Julio, hogy látta a fickó kocsiját a motel előtt parkolni.

	– Hol?

	– Itt Ednában. Még mindig itt rontja a levegőt.

	– Most nem tud érdekelni – sziszegte Majestyk –, biztos vagyok abban, hogy egyszer ismét szeretnék találkozni vele, de most más miatt fáj a fejem. Más miatt bizony, és hajlamos vagyok arra, hogy azon törjem a fejem, milyen módon szökjem meg innen.

	Mendoza átnyúlt az asztalon keresztül és megérintette a férfi karját:

	– Vincent, ne csinálj semmi hülyeséget, rendben?

	– Megpróbálok – válaszolt Majestyk.

	 

	 


4.

	 

	 

	Hétfőn korán reggel átvitték Majestyket négy másik őrizetessel együtt a börtönből egy olyan cellába a hátsó bejárat mellett, amely a piások és randalírozók számára volt fenntartva egy éjszakára. A helyiségben sehol egy ágy, csupán lakkozott priccsek a két világoszöld betonfallal szemben, egy mosdókagyló és egy ülőke nélküli vécé. A drótháló neoncsövek a mennyezetbe voltak beépítve, ezek fénye visszaverődött a priccsekről és a viaszos csempézett padlóról. Egy börtönhöz képest a hely tiszta volt és világos, de ez volt a legtöbb, amit el lehetett volna róla mondani.

	Az étel nem volt valami különösen jó. A foglár a helyettes mellett állt, és az ajtó melletti rács alatt becsúsztatta a tálcákat. Öt darabot, Majestyknek, a két chicanónak, egy feketének és egy sötét hajú pipec palinak öltönyben és színezett szemüvegben, aki egész reggel egy szót sem szólt.

	Az egyik chicano körbeadta a tálcákat, és visszament a helyére, leült a földije mellé. A fekete a sarok mellett volt, ahol a két priccs találkozott. A sötét hajú pasi ránézett a tálcájára és otthagyta maga előtt a priccsen. Majestyk az ölében tartva a tálcát üldögélt.

	Nyúlós rántotta, kiszáradt disznóhús, állott kenyér vaj nélkül és langyos kávé. Ez volt a menü. Majestyk megevett mindent, tisztára törölte a tálcáját, mert farkaséhes volt. De szerette volna megkérdezni a zsarutól, ha ismét meglátja – attól a tetovált hekustól –, hogy vajon szándékosan rontották el a kosztot. Krisztus, ennyi erővel akár rendesen is megcsinálhatták volna. Honnan szedték azt az ötletet, hogy a kajának keménynek és hidegnek kell lennie.

	A férfi ránézett a mellette nyugvó tálcára. A pipec fickó hozzá sem nyúlt. Csak üldögélt, hátát a falnak támasztva és cigizett. Hosszú, sötét, hullámos haja volt, ami kis híján eltakarta a fülét, és kétnapos borosta fedte arcát. Csíkos gallérja kitüremkedett a drágának tűnő összegyűrődött sötét öltönye mögül. Az ing nyaka ki volt gombolva, nyakkendő nélkül. A finoman színezett fémkeretes szemüvege mögött kifejezéstelen arccal meredt maga elé.

	Majestyk ránézett és megszólalt:

	– Megeszed a kolbászt?

	A fickó beleszívott a cigarettájába, nem is nézett Majestykre.

	A kezét a tálca alá csúsztatta és felborította. A tálca fémes csörömpöléssel zuhant a csempézett padlóra.

	A két chicano és a néger felnéztek a tálcájukból, de csak egy pillanatra, azután ismét visszamélyedtek a kajájukba, és folytatták az evést.

	– Ha neked nem kell – kezdte Majestyk akkor már senki se ehesse meg, ugye?

	A sötét hajú pasi csikkről gyújtott rá egy friss cigire, de a csomagot még mindig a kezében tartotta.

	Majd megszólalt:

	– Miért, tán kell? Szolgáld ki magad.

	– Azt hiszem, nem – mondta Majestyk, és látta, hogy a férfi kabátzsebébe süllyeszti a cigarettás paklit –, volna még egy staubod a számomra is?

	A pipec nem szólt egy mukkot sem. Csak szippantott egyet a cigijéből, és lassan kiengedte a füstöt.

	– Megadom, ha kijutok innen – kérte Majestyk. – Mit szól hozzá?

	Megszólalt egy másik hang, és Majestyk felé fordult.

	– Hé, rá akarsz füstölni?

	A néger előhúzott egy majdnem üres dobozt.

	Majestyk letette a priccsre a tálcáját, és odaballagott a férfihoz. Mind a ketten kihúztak egy szálat, és Majestyk leült a néger srác mellé, aki tüzet is adott.

	– Ember, te nem tudod, hogy ki ez?

	– Talán valami mozisztár?

	– Frank Renda – suttogta a fekete, alig mozgatva a száját.

	– Úgy néz ki, mint egy tangóharmonikás – kezdte Majestyk – egy ócska tévéfilmben.

	– Jézus Krisztus, én azt mondtam, hogy Frank Renda.

	– Nem hiszem... hogy hallottam volna róla.

	– Egy szervezet tagja. „Takarító” volt benne. Tudod, mit értek ez alatt? Embereket puffantott le.

	– De a zsaruk elkapták, hm?

	– Sokszor próbálkoztak már hiába – mondta a fekete. – A múlt éjjel azonban egy szolgálaton kívüli zsernyák leparkolt egy bár előtt nem messze a sztrádától. Meglátott egy fickót kijönni. Észrevette Rendát is, aki kiszállt a kocsiból, odasétált a férfihoz, és egy harmincnyolcasból öt golyót eresztett bele.

	– Miért nem puffantották le a zsaruk?

	– Nem volt rá szükség, mivel Renda fegyvere üres volt.

	– Hát nem lehetett valami észlény, ha ilyen süketséget csinált.

	– A zsaruk azt mondták, hogy nagyon fájt a foga arra a pasira, és nem tudott várni.

	Majestyk tanulmányozta Rendát. Lehet, hogy hülyeséget csinált, de nagyon is hidegfejűnek, nyugodtnak tűnt, olyannak, aki nem szereti különösebben megerőltetni magát, mégis mindig célt ér. Hanem inkább azokra a nehézfiúkra emlékeztette, akikkel a folsomi börtönben ült. Vagyis magabiztos, beképzelt fickóknak, akik magasan fennhordják az orrukat, és ügyet sem vetnek arra, amit a másik mondott nekik, mintha levegő lett volna a többi ember. A szemükben olyan lesajnáló pillantás ült, ami mintha csak ezt mondta volna: „ – Hát te meg ki a lószar vagy, kispajtás? Ne rabold az időmet.” És hogyan boldogultak az ilyen kaliberű pasasok. Mindig az erejük fítogtatásával.

	– Most elkapták – mondta a néger –, be is varják őkelme valagát vagy kilencvenkilenc évre. Szóval tőle kérdezzed meg, hogy meg akarja-e enni a kolbászt.

	 

	***

	 

	Renda miatt a hátsó kijáraton hozták ki az öt gyanúsítottat egy parkos részhez, ahol egy szürke rabomobil busz és járőrautók várakoztak. Gyorsan akartak a dologgal végezni minden feltűnés nélkül, de a helyi lakosság már gyülekezett a riporterekkel és a tv-s híradósokkal, akik két napja érkeztek, és készen álltak a felvételre. Egy operatőr válltámaszos kamerájával abban a pillanatban forgatni kezdett, amint az ajtó kinyílt, és a zsaruk libasorban kezdték kivezetni őket. Először a két chica-nót, akiket a kamera és a kíváncsiskodók tekintete azonnal célba vett. Őket követte a néger. Rendát és Majestyket megbilincselték az ajtónyílásban, mivel ők gyanúsítottak voltak. A seriffhelyettes megkérte, tegyék hátra a kezüket, de a Ritchie nevű hekus azt kérte, hogy elölről bilincseljék meg őket, mivel az út hosszú lesz, addig hadd üljenek nyugodtan, kényelmesen.

	Amikor Renda feltűnt két rendőr harapófogójában, a kamera végigkísérte a buszig. Egy tévés megpróbált közelebb furakodni, kinyújtva a mikrofonját:

	– Frank, mit gondol, milyenek az esélyei itt nálunk? Van-e bizonyítékuk ön ellen vagy sem?

	Renda lesunyta a fejét, és elfordult a kamerától. Az egyik rendőr kinyújtotta a kezét, és félresöpörte a mikrofont, majd több zsaru indult meg sebesen a lépcsőktől a hátsó ajtóhoz, hogy a riporterek útját állják és visszatartsák őket, ha szükséges. Így Majestyk egyedül maradt a lépcső tetején. Figyelte, amint Rendát bezsuppolták a buszba. Négy-öt rendőrtiszt állt immár háttal a férfinak. Látta a mikrofonos riportert feljönni a lépcsőn, majd a busz felé menni, és akkor a kamera felé fordult.

	Majestyk elég közel állt a férfihoz, hogy hallja, amit a tévériporter mondott:

	– Ma Frank Rendát átszállítják a megyei bíróságra tárgyalás előtti vizsgálatra. A vád kétségtelen, hogy előre megfontolt szándékkal elkövetett emberölés lesz. Renda neve ismerősen csenghet, ha a szervezett bűnözésre gondolunk. Eddig már kilencszer tartóztatták le ítélet nélkül. Most úgy tűnik, hogy leáldozott a szerencsecsillaga. Az ügyészségi hivatal vádat emelt ellene. Rendát bíróság elé állítják gyilkosság vádjával, és ha elítélik, élete további részét börtönben töltheti. Itt Ron Malonét hallották a TV-Action Newstól, Ednából.

	Majestyk leballagott a lépcsőn a riporterek falkája mellett, akik a busz ajtajánál posztoló rendőrök mögött jöttek és megszólalt:

	– Bocsánat.

	A férfihoz két legközelebb eső zsaru, arcukon hirtelen átsuhanó meglepetéssel fordult meg. Az egyikük megfogta a karját és azt mondta:

	– Szálljon be!

	Majestyk bebújt a buszba, elhaladt a sofőr és a mellette álló zsaru mellett, és letelepedett az egyik jobb oldali ülésre a néger előtt, aki felé fordult, amint leült, és a válla fölött tréfálkozva odaszólt.

	– Csak nem voltál benne a tv-ben? A mamád büszke lesz rád, hogy láthatott.

	Renda előtte ült. A két chicano Renda oldalán két sorral közelebb a jármű orrához foglalt helyet. Amikor az ajtó bezárult, a busz nekiindult, kigurult a parkos részről egy járőrautó vezetésével, amelyet egy másik követett. A rendőr elindult hátra, hogy leüljön az ülésére. Mind a ketten, a vezető és a rendőr is, amint Majestyk megfigyelte, fegyvertelen volt.

	Azt mondta magában, mit segíthet ez neked. És hátradőlt, kinézett az ablakon, figyelte az elsuhanó ismerős hirdetőtáblákat, moteleket, benzinkutakat, gyorsbüféket, üzleteket, amelyek használt ruhákat hirdettek: ROPA USADA. Vasúti síneket, amelyek párhuzamosan futottak a sztrádával, az utat szegélyező gazt. Elhaladtak a raktárház és a rakodóhelyiségek mellett, amelyek előtt keresztülfutottak a sínek, a platformos épületek mellett, amelyeken a termesztők és a termelővállalatok nevei virítottak. Elhagyták a város ezüst víztornyát, és mérföldekre kerültek a sövényektől és a lapos zöld mezőktől, amíg az öntözőcsatornák véget nem értek, és a fakó pusztaság színnel telt meg, majd visszatért eredeti állapotába és visszatért a sivatagi táj is.

	Kinézett a tájra és elmerengett azon, hogy vajon mikor térhet vissza. Feltett néhány kérdést magában. Mit csinálsz te itt? Hogy történt ez az egész, hogy itt ülsz megbilincselve egy rabomobilban, mérföldekre a földedtől? Megint tárgyalásra kerül sor, és nagy az esélye annak, hogy megint börtönbe kerülsz. Megtörténhet? Nem válaszolt magának, visszautasította még a gondolatát is. Nem engedheti meg magának soha többé, hogy megint börtönbe kerüljön. Nem tudott a pánik fullasztó érzése nélkül gondolni arra a cellára, amelyet fémrácsok kerítenek körbe, és a betonfalakra, ahonnan nincs menekvés. Eszébe jutott az, hogy egyszer olvasott egy férfiról, aki felfedezett egy barlangot, megmászva a sziklák barázdáit, de néhány száz lábnyira leesett a felszerelése, a férfi pedig beékelődött egy résbe, képtelen volt megmozdulni, se előre, se hátra, vagy elérni a felszerelését, hogy kiszabadítsa magát. Majestyk akkor abbahagyta az olvasást és becsukta az újságot, mert érezte, hogy a férfi ott lelte halálát.

	A börtön olyan embereknek való, mint Frank Renda, aki gondolataiba mélyedve, összegörnyedve ült az ülésen, és előrebámult a saját lelkivilágában járva. Mire gondolt?

	Mit számít. Majestyk kisöpörte a fejéből Frank Rendát, még csak rá sem nézett. Majdnem fél órával később a külső táj ismét más arculatot öltött, alávetette magát a fehérségnek, a benzin-kutaknak, moteleknek. Az üres sztráda, amely keresztülvezette őket egy lepusztult ipari területen a város külső peremén, megtelt nyüzsgő, szorgos, mozgalmas élettel.

	Ekkor vette észre Rendát. Azért szúrta ki, mert Renda felült, kiegyenesedett, kinyújtózott, hogy keresztülnézzen az ablakon, aztán elkapta a tekintetét, amikor a busz besorolt az egyenletesen áradó forgalom folyamába. Ezelőtt a férfi majdnem elaludt, most azonban éberré változott, mintha különösen fontos lett volna számára, hogy megtaláljon egy raktárat, egy épületet, mintha csak egy címet keresett volna, amely a kezében lévő cetlijén virít. Vagy talán az is lehet, hogy itt lakott valamikor, és jó volt ismét viszontlátni az ismerős környéket, látni, menynyit változott? Majestyknek legalábbis ez volt a benyomása. Különös érzése támadt Renda felől, amikor a férfi ismét folytatta a leskelődést. A szélvédőn keresztül látta – ahogy egy útkereszteződés zöld jelzése felé tartottak –, hogy egy férfi áll az út közepén a forgalom folyójának csapdájában.

	Kicsit később kapcsolt. Talán tíz másodperce látott egy partedlis overallt viselő férfit papírzacskót egyensúlyozva a nyakánál, egy mucsait, aki becsöppent a nagyváros forgatagába, és nem tudta, hogy menjen át az úttesten és csapdába került. A férfi emlékezett rá, mitöbb, később élénken látott mindent; a pasit a partedlis overallban, ahogy megvárta, hogy a vezér riadóautó elhaladjon mellette, és keresztülvágott az úton erőtlenül integetve a járműveknek, egyenesen a busz elé.

	Csikorgás hallatszott, ahogy a sofőr a fékre taposott, és a kerekek megragadtak a forró aszfalton. Majestyk az üléssel szembe vetődött, majd hirtelen felpattant, hogy lássa, elütötték-e a férfit. De nem történhetett semmi, gondolta, mivel a sofőr rádörrent:

	– Istenverte hülye piás, tűnj el az útból!

	A férfi látta a pasi fejét és vállait a busz motorházteteje előtt, amint a sofőrre vigyorgott.

	– Menj a pokolba az útból!

	A hátul ücsörgő hekus előrejött, elhaladt Majestyk mellett és megállt a vezetőnél, aki felegyenesedett és nekidőlt a kormánykeréknek.

	Az overallos férfi, akit Eugene Lundynak hívtak, még akkor is vigyorgott, amikor a papírzacskóból előhúzott egy 44-es colt magnumot, a motorháztető felé emelte a kezét és ötször tüzelt. Öt lyuk szakadt a szélvédőbe. A golyó az ülésnek vágta a sofőrt és hátralökte a rendőrt, aki a földre bukott ott, ahol Majestyk állt.

	Lundy előrántott az overalljából egy 45-ös automatát, elpördült és négyszer a riadókocsiba lőtt, amely épp keresztbe fordult a kereszteződésben és megállt. Közben a férfi futásnak eredt – éppen akkor, amikor a járőrautó ajtajai felpattantak –, elszaladt a busz orra mellett, és keresztülvágott lefelé az úton.

	Harold Ritchie fejéről lepottyant a sapkája, amikor kiugrott a vezér járőrautóból, villámgyorsan kigurult a járgányból, és előrántotta óriási mordályát, egy hatalmas colt specialt. Végigkísérte Lundyt a fegyverével és rákiáltott, hogy álljon meg. Célzás előtt erősen koncentrált, amikor meghallotta, hogy a társa a nevén szólítja.

	– Ritch.

	Aztán idejében felnézett ahhoz, hogy észrevegyen egy furgont, amely a menetiránnyal ellenkező oldalon robogott, mint egy őrült; kifarolt a busz mögött és elporzott jobbra az útkereszteződésben. Ritchie elugrott az útjából, mert tudta, hogy ennek a gépszörnynek hely kell és az ő kedvéért nem fog megállni ... Aztán meglátta, hogy az egyik hátsó ajtó kinyílik és a nyílásból egy üveg repült ki, amelynek rongykanóca lobogva lángolt. Ekkor jobbra fordult és rohant, ahogy csak tudott, közben jelzett a közeledő autóknak, hogy menjenek hátra. Az üveg a járőrkocsi hátuljának vágódott és lángra lobbantotta. Öt másodperccel később a benzintank felrobbant, és egy pillanat alatt az egész jármű lángba borult kívül is, belül is, mint egy fáklya.

	Ritchie keresztben állt az úton, irányította a forgalmat, és közben rákiáltott a vezetőkre, hogy álljanak meg ott, ahol vannak. Nem látta a társát sehol sem, de még csak fogalma sem volt róla, hogy hol lehet. Ebből a szögből látta a második járőrkocsit szorosan a busz háta mögött, és azt is látta, hogy a vezetői oldal ajtaja kinyílik.

	Még ugyanebben a pillanatban észrevett egy bődületes sebességgel közeledő furgont. A kocsi oldalablakaiból fegyvercsövek meredtek elő, amelyeknek a férfi tisztán látta a torkolati tüzüket, hallotta ugatásukat, miközben a kocsi célba vette a rendőrautó nyitott ajtaját, és egy éles fordulattal leszakította, majd elsöpört jobbra a busz mellett.

	Ritchie felemelte hatalmas colt specialját, alulról baljával szilárdan megtámasztotta a tenyerét és négyszer meghúzta a ravaszt, négy golyót repítve a furgon szélvédőjébe. Már az első kettő is elég lett volna, mivel eltalálták a vezető arcát és a furgon irányíthatatlanná vált, tett egy fél fordulatot, amikor a sofőr elengedte a kormányt, és a furgon nyílegyenesen beleütközött az égő riadóautóba.

	Az egyik férfi a hátsó ülésen bal oldalt megpróbált kikerülni a furgonból, de Ritchie golyója még azelőtt leszedte, mielőtt kiugrott volna az ajtónyílásból. Aztán újra kellett töltenie a fegyverét. Ketten kislisszoltak a furgon másik oldalán, és eltűntek a parkoló autók takarásában, még mielőtt Ritchie rájuk emelhette volna a coltját. Még mindig nem tudta, hogy hol lehet a társa, egészen addig, amíg a furgonhoz nem lopódzott. Kinézett a furgon fara mellett, és meglátta a partnerét a földön fekve.

	A buszból figyelve Majestyk felismerte Ritchie-t, azt a tetovált férfit, aki profi katonának tűnt, és aki most célba vett és rálőtt két férfira, akik a parkoló autók mögött kuporogtak egészen addig, amíg az egyikük föl nem kelt puskával a kezében és mind a ketten elpucoltak felfelé az úton a kirakatok mellett. Ritchie előlépett a furgon mögül és kétszer lőtt. A lövések berobbantottak két táblaüveget. Leengedte coltját és a nyomukba eredt, kezével ismét integetve rákiáltott a járdán álló gyalogosokra, és szorosan az épület falához simulva kérte őket, hogy menjenek be a házakba és tűnjenek a fenébe az utcáról.

	Immár egy zsaru sem volt a busz környékén.

	Abban a pillanatban, amikor Renda megmoccant, Majestyk rajta tartotta a szemét, követte minden mozdulatát, ahogy elhaladt a két chicano mellett, akik rémületükben összekuporodva ültek az ülésen. Figyelte Rendát, akin látszott, hogy egyáltalán nem hatja meg a földön fekvő sofőr hullája. Amikor a kormánykerék mellé ért, meghúzott egy kallantyút. Az ajtó kinyílt. Renda óvatosan megközelítette, kinézett a nyíláson le a keresztutcába egy fél épülettömbnyire onnan, ahol Eugene Lundy várakozott a furgonnal. Már úgy látszott, hogy kilép a nyitott ajtón, amikor két golyó fúrta át az ajtó paneljének üvegtábláját.

	Majestyk körülnézett a buszban, majd lepillantott a padlóra, ahol a rendőr feküdt. Biztos volt abban, hogy a férfi halott, de felkelt az üléséről, és kinyújtotta a kezét, hogy megtapintsa a pulzusát. Semmi. Istenem, ne, szerencsétlent mellbe fúrta a golyó. Majestyk majdnem felállt, aztán habozott egy keveset, amikor észrevette, hogy egy kulcskarika lóg a rendőr övéről. Győzködte magát; tedd meg MOST, és majd később gondolkodhatsz, ha lesz rá lehetőséged. így is tett: leakasztotta a csomót és a kulcsokat a nadrágzsebébe süllyesztette. Ahogy felállt, a busz háta felé fordult, és látta, hogy a fekete fickó csupán néhány lépésnyire tőle őt lesi.

	Egyikük sem szólt egy szót sem. A néger félrenézett, és Majestyk elindult a hátsó ablakok irányába.

	A második járőrautó éppen alatta állt. Látta a rendőrt a kormánykerék mögött, amint véráztatta arccal izgatottan beszél a rádiójába. A következő pillanatban a férfi kipattant a kocsiból, előrántott revolverrel. A járda túlsó feléhez tartott. Majestyk figyelt. A zsaru berohant két autó takarása közé, azután lenyargalt két vadonatújan csillogó autócsodához – az áruk a szélvédőn virított –, ahol a társát elrejtette egy busz ajtaja, a parkoló autók sora mögött az utolsó.

	Majestyk visszalopódzott hátra a padlóra és leguggolt jobbra. Az oldalablakon keresztül egy használt kocsinak szentelte figyelmét. Meglátta mind a két rendőrt, akik felemelt fegyverrel tüzet nyitottak.

	A közeli fegyverropogás zajában Renda ismét eltakarodott az ajtóból az első sorban sorakozó ülések mögé. Majestyk félúton a férfit figyelte.

	Renda a két chicanót fixírozta tekintetével, akik szintén szorosan összehúzott vállal kupórogtak a padlón. Ezután Renda megszólalt:

	– Gyerünk, mozgás! Ki kell innen jutnunk! Egyikük megszólalt:

	– Nem akarunk sehova se menni.

	– Jézus, azt hiszitek, van időnk erre, hogy ezt megvitassuk? Azt mondtam, indulás! – Renda feléjük nyúlt és az egyiket talpra rántotta, majd a másikat is maga előtt taszigálva szerencsétlen ördögöket.

	A másik chicano is felbátorodott:

	– Ember, én piásan vezettem... nem akarok ebbe belekeveredni.

	Az előző sem hagyta szó nélkül, akit előrelökdösött:

	– Ide hallgasson, kérem, ha meglátnak minket, amint kilépünk, lőni fognak ránk!

	– Éppen ezt akarjuk megtudni – válaszolta Renda. A férfi az ajtónyílásba tuszkolta őket, majd a második pasi után rúgott. Erre az könyörögni kezdett:

	– Kérem, ne tegye! Nem akarunk kimenni.

	Keményen kilökte a két chicanót a buszból, akik botladozva talpra kecmeregtek és őrült rohanásba kezdtek. .

	Majestyk figyelte a két zsarut a használt, ütött-kopott kocsik fedezékében, ahogy tüzelésre emelték a fegyvereiket, és biztosnak látszott, hogy lőni fognak. De a két chicano feléjük nyargalt magasba nyújtott kézzel, sikoltozva:

	– Ne lőjenek! Kérem! Ne lőjenek!

	Erre a zsaruk leengedték a revolvereket, és intettek a menekülőknek.

	Renda figyelt. A nyitott ajtónál guggolt, amikor Majestyk megindult felé. Az útjának nagy részét megtéve megszólalt:

	– El kell tűnnöd, mert vagy feladod magad, vagy lepuffantanak.

	Renda a válla fölött ránézett. Látta, hogy Majestyk átlépi a vezető hulláját, a sofőr ülésére huppan szemben a kormánykerékkel és elfordítja a slusszkulcsot.

	– Mit csinálsz?

	Majestyk válaszra sem méltatta. Mozgásba hozta a buszt, gurult néhány lábnyit, majd fékezett és hátramenetbe kapcsolt.

	A két zsaru idejében kapcsolt, hogy mi készül. Jeleztek a két chicanónak, hogy tűnjenek el az útból, és figyelmük ismét a buszra irányult – éppen idejében ahhoz, hogy lássák a tolató rabomobilt, amelynek a hátsója nekiütközött a riadóautójuk védőrácsának. A busz előrevágtatott.

	– Atyaisten!

	Majd megint rükvercbe kapcsolt, és újult erővel nekiütközött az autónak. Pörgő kerekekkel csinált egy U alakú fordulatot, maga után hagyva pusztító nyomait. A riadókocsi hűtője vizet lövellt az ég felé. A zsaruk látták, ahogy a busz motorja erőre kap, sebesen falva a kilométereket. Szerettek volna tüzelni. Már éppen készen álltak rá, de az utolsó pillanatban mégsem mertek lőni az úton járó autók utasai és a túlsó oldalon levő járókelők miatt.

	Azután két városi rendőrautó közeledett a csomópont felé délről. Elhajtottak balra vijjogó szirénákkal, és a két hekus nyakába szedte a lábát. A járdáig futottak kezükkel integetve, hogy megállítsák a kocsikat.

	Majestyk hallotta a szirénák egyre gyengülő visítását a hátuk mögött. Nyugat felé tartott az úton, amely a városba vitte őket. Egy mellékutcában jobbra fordult, majd újra nyugat felé vette az irányt elsuhanva néhány bérház előtt. Végül lelassított és egy sikátorba kormányozta a buszt egy salakbeton ipari építmény mögé, amely kihaltnak látszott. Meghúzta a kart, kinyitotta az ajtót, és a feketére nézett.

	– Ez itt a te végállomásod.

	– Ember – könyörgött a néger –, tudod, hogy hová mész? Persze, ha nem puffantanak le.

	Renda a fekete felé indult:

	– Gyerünk, Sambo, pattanj! És őket is vidd magaddal.

	Majestyk segített a feketének kiszedni a sofőr és a zsaru hulláját a széles ajtónyíláson keresztül. Renda sürgette őket hogy mozogjanak, az isten szerelmére, de Majestyk rá se bagózott.

	Amikor ismét a kormány mögé ült, a néger pasi már kinn állt az utcán és megszólalt:

	– Ember, mit csináltál?

	Majestyk ránézett. Egy pillanatra úgy tűnt, hogy mond valamit, de aztán becsukta az ajtót a néger fickó orra előtt, és elhúzott a sikátorban.

	 

	***

	 

	Tudta, mit kell tennie. Amilyen gyorsan csak lehet, meg kell próbálni eltűnni a balfenéken, mielőtt a rendőrök ellepik a környéket, úttorlaszokat állítanak és helikopterre szállnak. Ki kell szúrni a földutakat és északnak tartani. Elég távol kell kerülni a sztrádától, és keresni kell valami jó rejtekhelyet.

	Pontosan így is tett és rátalált egy vén, megereszkedett, elhagyatott pajtára egy kiszáradt legelő környékén. Bekormányozta a buszt és becsapta az ajtókat. A helyiségben homály és csend honolt.

	Majestyk észrevette az ajtórészek közötti függőleges résen betörő világosságot, kinézett oda, ahonnan érkeztek, és a verőfényes napsütés ragyogásában látta a kavarodó porszemeket.

	Valahonnan a homályból megszólalt Renda:

	– Megcsináltad, igaz? Azt hittem, hogy valami helyi bohóc vagy, de te kivágtad a rezet.

	Majestyk nem szólt egy szót sem.

	– Mit kentek rád?

	– Testi sértést.

	– Mivel?

	– Sörétessel.

	– Testi sértés a szentségit, az már gyilkossági kísérlet. Ugyanabba a lekvárba próbáltak belefőzni téged is, mint engem.

	– Meglehet – mondta Majestyk.

	– Meglehet. Mit gondolsz, hogy mászol ki belőle?

	– Van egy tervem, amely működhet.

	– Ide hallgass – kezdte Renda –, még mielőtt megvirrad, kijutunk innen, csak egy telefon. Elmegyünk Mexikóba, szerzünk útlevelet és kész a télak.

	Még mindig háttal állva Rendának Majestyk előhúzta a rendőr kulcsait a zsebéből. Már majdnem megfeledkezett róluk a hajsza közben. Talán túl gyorsan cselekedett, még mielőtt mindent világosan átgondolt volna. Egy kicsit lassítani kellene, gondolta. Nem időt vesztegetve, hanem mindössze annyi ideig, hogy átgondolhassa, hogy ne csináljon semmi hülyeséget. Rendát hallgatva elkezdte válogatni a kulcsokat és kivette azt, amely szerinte beleillett a bilincsébe.

	– Vannak barátaim – kezdte ismét Renda –, ahogy láthattad. Kutyafuttában szervezték meg a dolgokat, és odakozmált a buli. No, de sebaj, felhívom néhány barátomat, akik kivisznek innen valahova, ahol nincs kiadatás, és ülhetünk a babérjainkon szemmel tartva az eseményeket. Van mit a tejbe aprítanom. Úgy értem, ahhoz, hogy pazarul élhessek életem hátralévő részében. Igaz, hogy nem egy palotában, egy szart ott, de nem is egy elbaszott nyomortanyán. De hetekbe telhet, míg lenyiszálgatom ezt a kurva karperecet – elhallgatott. – Mit csinálsz?

	Majestyk nem szólt. Renda odament hozzá és az arca felderült, amikor meglátta a kulcsokat.

	– Jézus, így már mindjárt jobban fest a dolog. Nemcsak hogy megcsináltad, hanem gondolkodtál is közben. Adsza a kezed és a nyitót! – Amikor belepróbálta a kulcsokat Majestyk bilincsébe, megszólalt. – Gondolhatod, hogy megéri, ha innen kiszabadítasz engem. Oké, te megteszel nekem valamit és én is neked. Talán meg is egyezhetünk, vagyis velem jössz.

	Renda kinyitotta a bilincseket. Amikor Majestyk lecsúsztatta a vasakat, Renda átadta a kulcsokat, és felé nyújtotta a kezét, hogy az övét is kiszabadítsa.

	– Hogy hangzik?

	– Azt hiszem, félreértettük egymást. Én homlokegyenest az ellenkezőjére gondoltam – mondta Majestyk, és visszasüllyesztette a kulcsokat a zsebébe. – Nem én fogok veled menni, hanem te jössz velem.

	 

	***

	 

	A férfi talált egy ósdi kötőféket, amely megfelelőnek bizonyult. Körbetekerte a bilincs lánca körül. Ezzel a kötél hosszában tudta rángatni Rendát, amikor az ellenállt, és a húzástól a vasak belevágódtak a húsába.

	Elhagyták a csűrt, kirángatta Rendát a napfényre, aki derekasan küzdött, bömbölt, átkozódott, hogy mi a franc történt ezzel az agyalágyult faszfejjel. Erre bemosott egyet jobbról Renda pofájába, ami a földre küldte, majd Majestyk talpra rántotta. Rendának egyáltalán nem volt ínyére az a szúrós tekintet, amit a férfi szemében látott. Képes lett volna megölni őt, ezért inkább úgy döntött, hogy jó fiú lesz és nem balhézik tovább.

	Egész délután, estébe nyúlóan kötőféken húzta maga után Rendát árkon, bokron, ösvényeken, követve a kiszáradt vízmosásokat, folyóágyakat, és fokozatosan mászni kezdtek a meredek emelkedők felé. Majestyknek munkásruhájában és súlyos munkáscsizmájában nem okozott gondot a nehéz terep; látszott, hogy otthonosan mozog rajta. Úgy tűnt, tudja, mit csinál, és hogy merre tart. Renda szabott öltönyében és vékony talpú cipőjében botladozott, néhányszor el is esett, amitől verejtéktől gyöngyöző arcát és ruháját belepte a por. Majestyk felmérte a férfi állóképességét és hagyta pihenni, amikor látta, hogy annak fogytán az ereje.

	Aztán ismét talpra rántotta, és folytatták útjukat keresztül a bokrokon, fenyődió-cserjésen, az emelkedőkön és a nyílt mezőkön.

	Több mint tíz mérföldön át húzta felfelé Rendát maga után, és szürkületre egy kunyhóhoz érkeztek. Durván megmunkált kalyiba volt gerendából és vályogból. Az volt az érzése, hogy Renda képtelen lenne még megtenni akár pár métert is.

	– Otthon vagyunk – mondta Majestyk.

	Renda tompa, élettelen arckifejezéssel szemlélte a helyet:

	– Hol vagyunk?

	– Néha használom ezt a házat. Nagyobbrészt vadászidényben.

	Bent talált egy konyhai gyufát a polcon tapogatózva a sötétben, és meggyújtott egy lámpát, ami a fejük felett lógott.

	– Van kávé és dobozos tej is. Lehet, hogy találunk egy kis levest vagy babot. Már tavasz óta nem jártam itt.

	Renda körülnézett a helyiségben és a következőket látta: két vaságyat matraccal, egy fából készült asztalt és két széket, a konyhaszekrényt nyitott polcaival, amelyet belepett a pókháló, majdnem üresen tátongott. Renda az ágyhoz ment és leült. Majestyk követte őt és előhúzta a kulcsot a zsebéből.

	– Mutasd a kezed!

	A férfi igazán lestrapáltnak látszott. Renda lassan nyújtotta a kezét, túl fáradt volt a mozdulata. De amint Majestyk kiszabadította az egyik csuklóját, Renda az ágyhoz lépett és keményen megszurkálta Majestyket az öklével. A férfit meglepte a támadás. Renda ütése az arcán csattant, és hátratántorodott tőle.

	Még mielőtt összeszedte volna magát, becselezett egy mozdulattal, jobbjával támadást színlelt, közben pedig baljával kemény, kábító ütést mért Rendára, aki az ágyak közé zuhant. Majestyk rátérdelt, és a fémkerethez bilincselte, még mielőtt a férfi meg tudott volna moccanni.

	Az akció kimerítette. Majestyk leült az ágyra, hogy egy kissé kifújja magát.

	A csend megnőtt közöttük, amíg Renda meg nem szólalt:

	– Rendben. Mi ez a játék?

	Majestyk ránézett és válaszképp ennyit mondott:

	– Találd ki!

	– Holnap éjjel – kezdte Renda halkan – már Los Angelesben lehetünk. Ismerek egy helyet, tele van csajjal meg piával. Annyit ehetsz és ihatsz, amennyit és amit csak akarsz, és kerítünk valami új ruhát is. Pár nap múlva Mexikóban leszünk. Kerítünk egy hajót tele bulával, úgy értem olyan fincsi pipikkel, amilyeneket még te nem is láthattál. Megtesznek neked mindent, amit csak kívánsz. Bármit, amihez csak kedved van, benne vagy? Figyelsz, mindent, amit csak akarsz.

	– Már voltam L. A.-ben – kezdte Majestyk –, és jártam Mexikóban. És volt már részem kefélésben is.

	– Oké, akkor mit akarsz?

	– Leszüretelni a dinnyémet. Ezt akarom. – Renda zavart pillantást vetett rá, mire a férfi hozzátette: – Dinnyetermesztő vagyok.

	– Majd a szedőid elintézik.

	– Remélem. De én is látni akarom.

	– Mondanék neked valamit – kezdte Renda ezúttal ráérősen –, eddig hét embert lőttem le fegyverrel, egyet agyonvertem egy feszítővassal, egy másikat pedig lelöktem a tetőről. Négy emeletnyit repült. Néhányat nem akartam megölni, de meg kellett tennem. Ugyanúgy, ahogy veled is megtennék, ha kivonnál engem a forgalomból. Akárhogy is csűröd-csavarod, halott leszel. Kivéve, ha együtt megyünk ki innen. Vagy üzletet kötünk.

	– Milyen üzletet?

	– Mondd meg az árát. Aztán leveszed a bilincsemet, én pedig kisétálok innen. Mi az ára? – Renda közelebb húzódott hozzá. – Ha úgy érzed, hogy túl forró itt a talaj a lábad alatt, akkor minden oké lesz, mivel tele leszel dohánnyal, amivel oda mehetsz, ahova csak tetszik. – Szünetet tartott. – Vagy ha úgy gondolod, hogy lesz esélyed arra, hogy megúszhatod és lezárhatod, kidumálhatod magad a zsaruk előtt, akkor a pénzed mindig várni fog rád, hiszen megszolgáltad. Mennyi? – ismét szünetet tartott. – Nem tudod, hogy mennyi? Talán attól tartasz, hogy túl keveset ajánlok. Rendben, megmondom, hogy mennyi. Huszonöt.

	– Huszonöt mi?

	– Huszonötezer dollár.

	Most Majestyk burkolódzott töprengő hallgatásba.

	– Hogy kártyázzuk meg? Úgy értem, hogyan juthatok a pénzemhez?

	– Hívj fel egy phoenixi számot – magyarázta Renda –, és mondd el, hogy van egy üzleted Wiley számára. Kijelölöd neki a helyet, ahol átadja neked a pénzt, és ahol felvehet engem. Ez minden, amit tenned kell.

	Majestyk, úgy tűnt, a hallottakon töpreng, majd megszólalt:

	– Huszonötezer, hm?

	– Adómentesen.

	– Följebb is tudod srófolni?

	Renda elvigyorodott:

	– Mi van, kapzsiskodsz? Akkor mit szólsz, ha megfejelném egy ötössel vagy egy tízessel?

	– Csak kíváncsiskodtam.

	– Tehát huszonöt – mondta Renda. – Ennyibe kerülsz. Vegyél magadnak egy traktort, egy új overallt. Aztán ülhetsz a babérjaidon a nyugdíjig. – Tartott egy rövid hatásszünetet. – Na, hogy tetszik?

	– Szóval hívjak fel egy illetőt, akit Wileynek hívnak – mondta Majestyk. – A száma?

	 

	 


5.

	 

	 

	A Papago kereskedelmi ügynökség egy új bazár volt a sztrádán, a sivatagban, három mérföldre keletre a vadászkunyhótól. Hatalmas piros betűk reklámozták az árukat: EREDETI INDIÁN SZUVENÍREK..., NYÍLHEGYEK..., MOKASZINOK..., HÁZI SÜTEMÉNYEK és JÉGHIDEG SÖR, egy Coca-Cola, egy Olympia és egy Coors embléma társaságában.

	Majestyk reggel kilenc körül indult el a vadászkunyhóból, és háromszáz yardon keresztül közelítette meg a sztrádán az épületet. Elolvasta a feliratokat és hallgatta az elhaladó autók hangjait. Egy lélekkel sem találkozott. Odaért a bazárhoz és belépett az ajtaján. A pult mögött látszott az áru, ami a következőkből tevődött össze: csecsebecsékből, bizsukból, szuvenírekből, indián babákból, faragott, lakkozott fadarabkákból, amelyeken különböző mondások díszelegtek, mint például: „EGYETLEN OLYAN DOLOG VAN, AMIT PÉNZÉRT NEM TUDSZ MEGVENNI: A SZEGÉNYSÉG.” A férfi látta a tulajt a márványpultnál. A férfi a hatvanas éveit taposhatta, gyenge fizikumúnak látszott. Sárgás haja itt-ott őszbe borult. Egy dobozos sört hörpölt pohár nélkül.

	Majestyk elindult felé, és megszólította:

	– Egypár mérföldre innen defektet kaptam. Nincs pótkerekem.

	– Hát, ez nem kellemes – vágta rá a tulaj.

	– Megengedi, hogy használjam a telefonját? Felhívnám az egyik barátomat.

	– Hol lakik?

	– Lent Ednában.

	– Tehát egy ednai hívás, az negyed dolcsi.

	Majestyk kiguvadó szemekkel leste a férfit, ahogy a szájához emelte a sörösdobozt, amelyen kiütött a ragyogó pára.

	– Nézze, az az igazság, hogy nincs egy vasam sem. Egy huncut garas sincs nálam.

	– Akkor ezt most hogy kezeljem?

	Majestyk rámosolygott:

	– Úgy, hogy ha lehet, legyen benne egy sör nekem is, lehet róla szó?

	Amikor megkapta a Coorsos tizenhat unciás dobozt, magával vitte a fali telefonhoz. Kikereste a számot az ednai telefonkönyvből, és tárcsázott, háttal a férfinak a pult mögött. Amikor meghallotta valakinek a hangját, beleszólt a kagylóba:

	– Ott van kérem, McAllen őrmester?... Beszélhetnék vele, kérem?

	Amíg várt az őrmesterre, a pultot figyelte; ahol a tulaj a férfira bámult, aztán megint hátat fordított neki, és ismét a telefon fölé görnyedt.

	– Itt Vincent Majestyk. Emlékszik még rá, néhány napja találkoztunk – a férfi hallgatott, majd közbevágott –, nem a belvárosban vagyok egy hotelben. Mit gondol, úgy mégis, hol lehetek? Ide hallgasson, miért nem hagy beszélni legalább egy percig, rendben? – aztán megint közbeszólt. – Figyeljen rám, képes rá? Elkaptam Frank Rendát... Azt mondtam, elkaptam... Mit akar? Végighallgatni vagy azt, hogy letegyem?... Oké! Nálam van Renda, maguknál meg egy vád testi sértésről ellenem. Ejtsék el az ügyet, tépjék darabokra, rúgják be az ágy alá, és én átadom maguknak Frank Rendát.

	Hangos zajok érkeztek a készülékből, eltartotta magától és tenyerével befogta a kagylót, majd a tulaj felé svenkelt:

	– Nagyon pipa lesz, mert reggeli nélkül hagytam.

	Megfordult és a füléhez emelte a kagylót arra várva, hogy történjen valami.

	– Aha, semmi sincs ingyen ezen a világon – mondta végezetül Majestyk. – Maguk akarják őt, az üzlet, az üzlet... Nem, majd én leszállítom. Ha maguk jönnének el érte, akkor még azt is megtehetik, hogy azt mondják, maguk találtak meg minket. Viszont, ha én viszen el önöknek, és senki... Aha. Persze, nagy öröm nekem is magukkal üzletet kötni.

	A férfi a helyére tette a kagylót, belehörpölt a sörébe, de nem mozdult a telefontól.

	– Benne van egy másik telefon is – kérdezte a tulajt –, Phoenixbe? És talán megkártyázhatnánk még egy kis sört is?

	A férfi végzett a tárcsázással, várt, és csak akkor szólt bele a készülékbe, miután a fal felé fordult:

	– Lenne egy üzletem egy Wiley nevű illetőnek. Érti, amit mondok? Rendben, vegyen papírt és ceruzát, és írja le, amit mondok!

	 

	***

	 

	Kevéssel múlt dél. A nap egyenesen a fejük fölé hágott, amikor az országúton egy sportkocsi tűnt fel. Már fél tizenkettő óta vártak az emelkedő közepe táján, amit elrejtettek a fölé magasodó fenyődiófák. Ez volt az egyetlen autó, amely a szemük elé került.

	– Ez az – mondta Renda. Esetlenül kezdett talpra kecmeregni, még mindig megbilincselve.

	Majestyk jelzett neki:

	– Maradj a földön! – Nézte a sportkocsit, egy fehér Jaguar XK-t, ahogy port kavarva közeledett a murvás úton, végül elérte azt a pontot, ahonnan a fák miatt a férfiak már nem láthatták.

	– Ez az a kocsi – mondta Renda.

	Majestyk folytatta az út figyelését. Egészen addig nem szólalt meg, míg az autó fel nem tűnt ismét. Lassan gurult az ellenkező irányból.

	– Rendben, gyerünk!

	Éppen elérték az utat, amikor a Jaguar odaérkezett, és hirtelen megállt. Egy szemrevaló fiatal lány, rövid szőke hajjal, nagy kerek napszemüvegben kiszállt a kocsiból, és az ajtó mögül figyelte őket.

	Majestyket meglepte a látvány. Bárkit várt volna, csak egy lányt nem. Ez az eshetőség meg sem fordult a fejében. 

	– Ez ki?

	– Wiley – mondta Renda. A járgány felé indult, és rászólt a lányra:

	– Elhoztad a pénzt?

	– Már rég oda is adtam neki – válaszolt a lány. – Atyaisten, Frank! Te piszkos vagy!

	– Hogy érted azt, hogy odaadtad neki? Gyerünk, az isten szerelmére, hol van a pénz?

	A lány feltolta a napszemüveget a fejére, és összeráncolta a homlokát.

	– Nekem azt mondták, hogy álljak meg a bazárnál a sztrádán, és fizessek a tulajnak három dollárt és nyolcvanöt centet, amit meg is tettem. Ez volt az egyetlen összeg, amiről szó volt.

	Renda Majestyk felé fordult, aki a Jaguarhoz ballagott és tüzetesen megszemlélte.

	– Mit hülyéskedsz? Mi a szarnak hülyéskedsz? Üzletet kötöttünk huszonöt lepedőre!

	– Nem hiszem, hogy kellemesen utaznál a csomagtartóban – mondta Majestyk –, ezért azt hiszem, hogy jobb lenne, ha vezetnél Frank, hogy valamivel elfoglald a kezedet. Wiley addig összehúzza magát hátul. – A férfi ismét Rendára nézett. – Bemész magadtól vagy segítsek? Nincs más út.

	– Valamit el kellett tévesztenem – töprengett Wiley. – Megkérdezhetem, hogy hová megyünk?

	Majestyk lefegyverző mosolyt küldött felé.

	– A sittre, angyalkám. Mégis, mit gondolt?

	Wiley három évig a Northwestern University dráma tagozatú iskolájába járt; két évig egy kis televíziós társaságnál dolgozott Universal Cityben; egy évet húzott le egy Las Vegas-i topless bárban és hat hónapot Frank Rendánál.

	Nemrég jött csak rá arra a meglepő dologra, hogy a férfival élni nem unalmas, de eseménytelen. Együtt élni egy hús-vér emberrel, akinek az a szakmája, hogy többi embertársát eltegye láb alól, ez úgy hangozhat, mint a kalandok kalandja. Pedig csak abból állt az egész, hogy az ember lánya naphosszat heverészik az uszodában, amíg az embere telefonálgat. Frank élvezettel legeltette rajta a szemét. A férfi született színész volt, de nem tudott róla. Állandóan szerepeket alakított a hidegvérű keményfiútól egészen az elkényeztetett kiskölyökig, és feszt a tükörben bámulta magát, mint majdnem minden színész, akit a lány ismert. Érdekes volt őt figyelni. De még mindig jobb volt annál, ami négy napja történt, amikor ujjal mutogatósdit kellett játszania egy bárban. Na, ez nem piszkos játék volt az ujjakkal, de nem ám. Az volt a dolga, hogy ücsörögjön a bárban és szemmel tartson egy fickót. Amikor úgy nézett ki a dolog, hogy a fickó kifizeti a számlát, a lány felállt a helyéről, és kisétált a helyiségből, ezzel Frank tudomására hozta, hogy az áldozat jön, s így adott neki egy percet, vagy úgy valahogy, hogy felkészülhessen. A lány nem tudta, hogy a fickó mit ártott Franknek; nem kérdezte meg tőle. Ez a való élet drámája volt. A lány félreállt, és onnan leste Frankét, ahogy hidegvérrel ötször a fickóba lő. Nem semmi! Nem egész tíz lépésre. A fickó páratlan halott volt. Az egész egy eredeti show volt, egy cinéma vérité, egészen addig, míg egy zsaru fel nem tűnt valahonnan, és neki nem szegezte fegyverét Frank hátának. A lány meglépett, fogott egy taxit, hazament és négy napig telefonközelben volt.

	Most még nagyobb, eredetibb, a való élet kalandjának ígérkeztek az események. Erről gondoskodtak az XK Jaguar utasai a kagylóülésen; a mindkét csuklóján megbilincselt barátja, akinek keze a kormánykerék körívén feszült, és visszafelé hajtott az országúton, illetve a komoly arcú, farmerkinézetű pasi, aki le nem vette a szemét a sofőrről, szemmel tartva annak minden moccanását.

	– Az aszfaltútnál balra – mondta Majestyk ez kivezet minket a sztrádára.

	Renda beletaposott a fékbe. Ahogy az országútra kezdett kanyarodni, elvesztette az önuralmát, keményen megragadta a kormányt, és csak nehezen tudta úgy irányítani az autót, hogy az árokba ne boruljanak. Wileyt a manőver keményen Majestyk ülésének vágta. A férfi körülnézett, amikor a lány feltápászkodott az ülésbe kapaszkodva.

	– Hé, abban sántikálsz, hogy kirepíts a szélvédőn?

	Renda a visszapillantó tükörre emelte pillantását, amelyben Wiley tekintete tükröződött. A szemük találkozott egy villanásra. Ezután a férfi ismét a vezetésnek szentelte figyelmét. Talán egy perccel később ismét Majestykre nézett.

	– Rendben, az új játékot is te nyerted. Mi az ára?

	– Három dollár nyolcvanöt cent. – Mondta Majestyk fapofával. – A beugrót már leperkáltad, úgyhogy már benne is vagy.

	– Ugyan, menj már, nem kell a púder. Mennyit akarsz?

	– Semennyit.

	– Olyan érthetően magyaráztam el mindent, ahogy csak tudtam – kezdte Renda. – Üzletet kötünk, vagy halott vagy. Ha sittre vágnak, akkor is.

	– Én már megkötöttem az üzletemet.

	Renda a férfira vágott a szemével:

	– Te azt hiszed, hogy a zsaruk meg tudnak menteni előlünk? Hogy életed hátralévő részében vigyázni fognak rád? így képzeled? Sohasem tudhatja az ember, hogy mi történik vele.

	Amikor Majestyk csak hallgatott, Wiley megszólalt:

	– Hátborzongató egy fickó, nem?

	Renda újra a visszapillantó tükörbe nézett és találkozott a tekintete Wiley pillantásával.

	Ismét az utat kezdte figyelni. Egy kanyar felé közeledtek, kivárt, megkezdte a kanyarodást és hirtelen keményen beletaposott a fékbe. Wiley ismét Majestyk ülésének vágódott.

	– Hé Frank, csillapodj le, oké?

	A férfi a lányra nézett, aki készen állt.

	Amikor kirobogtak a kanyarból és egyenes szakaszhoz értek, Renda majdnem hetvenig pörgette fel a motort, és negyed mérföldön át ezzel a sebességgel száguldott. Azután a jobb lábával ismét tövig nyomta a fékpedált.

	Wiley keze ekkor már elengedte Majestyk ülésének háttámláját, és az ajtó fogantyújára kulcsolódott. Amikor az autó hirtelen lefékezett, a lány keményen az ülésnek vágta magát. A lendület és a súly együttes ereje a műszerfalnak csapta Majestyket.

	– Frank! Az ülés alatt! – sikoltotta a lány. – Kapd már elő, az isten szerelmére!

	Renda bal lábával a gázpedált nyomta, jobbjával pedig a fékkel játszogatott gonoszul – hol felengedte, hol lenyomta –, ami betaszította Majestyket az ülés és a műszerfal közé. Wiley az ülés alá nyúlt, és veszett gyorsasággal tapogatódzni kezdett, majd a bal kezében megcsillant egy 45-ös colt automata.

	– Lődd le! Lődd agyon, a kurva anyját! Mi lesz?

	– Nem tudom, hogy kell!

	– Húzd meg azt a kurva ravaszt!

	Majestyk nekifeszítette a testét a hátsó ülésnek, és rávetette magát Wileyre. Renda megint lepadlózta a féket, ami ismét a műszerfalnak vágta Majestyket. De arra még volt lehetősége, hogy elpördüljön onnan és megragadja a lány karját, amikor az tüzet nyitott. Az automata golyója nem egész egy lábnyira süvített el a férfi fejétől.

	Renda újból felé rúgott:

	– A krisztusát, nyírd már ki!

	Majestyk bordáját kezdte keményen megdolgozni a sarkával mindaddig, míg az utolsó rúgása elsiklott Majestyk övének csatján és telibe találta az ajtó fogantyúját. A lánynak éppen ekkor sikerült kiszabadítani a karját és a fegyvert Majestyk arcának szegezni. Az ajtó kinyílt, és Wiley látta, hogy a férfi kiugrik. Lőtt. Látta a férfi arckifejezését és ráduplázott, amivel azt érte csak el, hogy a kivágódott ajtó ablaka darabokra robbant, viszont a férfinak sikerült az autóból kereket oldani. A lány tudta, hogy nem találta el.

	Az XK Jaguar féklámpái csak százlábnyi száguldás után villantak fel. A kocsi leírt egy éles rendőrkanyart, megfordult a széles aszfalton és visszafelé robogott.

	Majestyk hallotta a felbőgő motor üvöltését. Arccal a földön feküdt, könyökére támaszkodott, kábultan szemlélte az éles fájdalmat okozó, tenyerébe fúródott kavicsokat. Tompasága elszállt, és amikor megtörölte a szemét, látta, hogy keze fején vér virít. Hallotta, ahogy a motor felpörög, a kocsi egyre han-gosabban bömbölve közeledett felé. Amikor szeme elé emelte a kezét, észrevette a felbukkanó fényszórókat és a védőrácsot az autó karosszériájának alján, magát a gépszörnyet, ahogy kavicsokat köpve egyenesen felé vágtat.

	Minden erejével oldalt vetette magát, az árokba fordult, amikor a Jaguar elhúzott mellette. Egy pillanattal később hallotta felsírni az abroncsokat az aszfalton, és tudta, hogy el kell innen tűnnie. Kikászálódott a gazból megmászta a töltést az úttól nem messze, és éppen keresztülhajolt egy drótkerítésen, amikor a Jaguar vadul megfordult, visszaszáguldott és ez alkalommal megállt.

	Majestyk keresztülvágtatott egy ritkás bozóton, átkígyózott egy poros csalitoson, mire Renda kikászálódott a kocsiból, és mindkét karpereces kezét előrenyújtva tüzet nyitott az automatából a rohanó férfira. Renda átugrotta az árkot, odaért a kerítéshez, és az egyik cölöpnél kitámasztotta a 45-öst, célzott és háromszor meghúzta a ravaszt, de a cserjésnél loholó célpont túl messze volt, és csak egy nagyon szerencsés lövéssel lehetett volna leteríteni. Újra meghúzta a ravaszt, és az automata üresen kattant.

	Hetven, nyolcvan méternyire Majestyk végre megállt, kimerülten kapkodva a levegőt, fújtatott. Megfordult. Az oszlop mellett álló férfit nézte, az pedig őt. Összecsapott a tekintetük, majd Renda átvágott az árkon a Jaguarhoz, és Majestyk látta, amint elhajtanak a lánnyal.

	 

	***

	 

	Sokkal egyszerűbb volt télakolni a sittről, mint ismét bejutni.

	Egészen az elágazásig sikerült stoppot fognia, előtte azonban megtett néhány mérföldet az apostolok lován. Leült, hogy megpihenjen, és majdnem egy teljes órán át várakozott a tűző napon. Amikor egy teherautó-sofőr megkérdezte, hogy mi történt vele, a férfi egyszerűen csak annyit mondott, hogy defektet kapott, lesodródott az útról, és még sikerült kiugrani a kocsijából, mielőtt az az árokba fordult. A sofőr erre azt mondta, hogy szerencsés ember, hogy élve megúszta. Majestyk nagyon is egyetértett vele.

	Az elágazásnál bement az Enco benzinkúthoz, és elkérte a Gil nevű alkalmazottól a férfimosdó kulcsát. A pasi szó nélkül átadta, de egy apró kárörvendő mosoly jelent meg a képén, ahogy Majestyk mocskos, összevert küllemét szemlélte. A férfivécében már ő is láthatta, hogy milyen mocskos; vér és kosz lepte be az arcát, az inge hátul elszakadt, kezein friss seb tátongott, amelybe kavicsdarabkák ágyazódtak.

	Délután fél ötre járt az idő, amikor beballagott az Ednai Megyei Seriff hivatalába, és megkérdezte az ügyeletest, hogy bent van-e McAllen őrmester. A zsaru figyelembe se vette a képét, csak megkérdezte, hogy milyen ügyben keresi az őrmestert.

	– Börtönbe akarok menni – hangzott Majestyk válasza.

	A padon ülve várakozott a gondolataiba mélyedve. Krisztus! Megpróbált visszajutni. Még húsz perc múlva is ott ücsörgött, amikor McAllen odasétált hozzá. Csak állt előtte egy szót sem szólva.

	– Megfogtam – mondta Majestyk.

	– Meg? Tényleg?

	– Gondolom, hallani akarja a részleteket?

	– Azt hiszem, érdemes lesz – mondta McAllen.

	 


6.

	 

	 

	Rendát Mexikóba juttatni nem okozott különösebb nehézséget. Egy fiatal fickó, aki havonta kétszer-háromszor repkedett ide-oda egy Cessnával svarcáruval, egy elhagyatott leszállópályán landolt gépével nem messze Hermosillótól. Renda két napot egy motelben töltött. Idejének nagy részét arra használta, hogy haditervet készítsen. A harmadik nap reggelén egy californiai rendszámú Olds' 98, amely egy lakókocsit vontatott, megállt a motel előtt, a kormánynál Eugene Lundyval. A hátsó ülésen Wiley kuporgott egy kurrens bestsellert falva. Renda munkásruhát viselt, borostája legalább egyhetes volt. Kiballagott a szobából, és bebújt a lakókocsiba. Az Olds' nekiiramodott, és nem is állt meg addig, amíg a tengerparti útra nem értek a déli Guaymákhoz. Lundy úgy vélte, hogy Franknek jót tesz, ha kimászhat a kocsiból, kinyújtóztathatja a tagjait, járhat egy keveset, szippanthat a sós levegőből, és beledobhat néhány kavicsot a Californiai-öbölbe. Wiley megkérdezte:

	– Te nem ismered Frank-et eléggé, ugye?

	A férfi nem jött ki a lakókocsiból, de még csak fel sem nézett, amikor kinyílt az ajtaja. A lány benézett. A férfi hátul ült az egyik heverőn és cigarettát szívott,

	Wiley lelkendezett:

	– Hé, neked hogy tetszik? Szerintem ez mesés!

	A lány mögött megszólalt Lundy:

	– Légkondicionált. A jégszekrény csordultig van vodkával, scotch-csal, steakkel, sörrel és... – a férfi előhúzott egy borítékot a zsebéből, és átnyújtotta Rendának – ... itt van kétezer-ötszáz dollár bagópénz, de mehet borra és lányra is.

	Wiley kinyitotta a fülkék ajtaját:

	– Van egy tusoló a vécében, valamint egy faliszekrény.

	– Még ma Mazatlanban leszünk – mondta Lundy. – Maradhatunk akár ott is vagy tovább mehetünk Acapulcóba, ez tőled függ.

	Renda szúrósan a férfire nézett:

	– Egy igazi vakációra, hm? Hogy jól érezd magad?

	– Ide hallgass! Azt hiszem, jól jönne egy kis pihenés. Az az attrakció azzal a busszal elvett néhány évet az életemből.

	Renda még mindig a férfit figyelte, aki kinyitotta a hűtőt, és kivett egy dobozos sört.

	– Hol van?

	– Kérsz egyet?

	– Azt kérdeztem, hol van!

	Lundy már majdnem feltépte a dobozt, Rendára nézett:

	– A pasi? Feladta magát. Utoljára annyit hallottam felőle, hogy még mindig Ednában őrzik.

	Wiley odament a szemben levő ágyhoz, és kéjesen elnyújtózott rajta.

	– Egy kis odú ez ez egész, de minden komforttal ellátva, ami csak egy otthonhoz dukál.

	– Nem vagyunk otthon – sziszegte Renda –, de ő igen.

	– Ő a sitten van, Frank – Wiley hangja lágyan csengett, ahogy óvatosan közeledett a férfi felé –, te viszont szabad vagy. Oda mehetünk, ahová csak akarod.

	– Én csupán egyetlen dolgot akarok – sziszegett továbbra is Renda. – A fejét!

	Lundy felpattintotta a dobozt, és egy jó nagyot húzott a sörből:

	– Ha elengedik, valakire rábízhatjuk, aki majd gondját viseli.

	Renda rosszallóan megrázta a fejét:

	– Nem valakire. Én azt mondtam, hogy ÉN akarom őt elkapni. Azt akarom, hogy lássa és tudja, hogy én vagyok az. Hogy amikor fegyvert nyomok a gyomrába, lássam a képét. Még csak meg sem szólalok, csak ránézek, és megbizonyosodok arról, hogy felismert, hogy biztosan felfogott mindent.

	– Még várnod kellene – kérte Lundy.

	Renda nem szólt egy szót sem. Lelki szemei előtt még mindig az a jelenet kavargott, amikor fegyverét a dinnyetermesztő hasának szegezi.

	– Rendben, akkor megtudhatnám azt – kérdezte Lundy –, hogy hogyan akarod csinálni? Talán besétálni a dutyiba, és kérni tőlük látogatási engedélyt? Hogyan akarsz a közelébe férkőzni?

	– Hozd ki a sittről!

	– Hozzam ki? Hogyan?

	– Találd meg azt a fickót, akit meggyapált – kezdte Renda. – Mondd meg neki, hogy vonja vissza a feljelentését, hogy az egész tévedésből, félreértésből történt.

	– Mi van akkor, ha a fickó nem akarja visszaszívni?

	– Jézus! Én azt magyarázom, hogy MONDD meg neki, nem pedig azt, hogy kérd meg rá.

	– Talán fizessek is?

	– Az már a te dolgod. Majd meglátod, hogy alakul.

	– Úgy érted, azt akarod, hogy én intézzem? Menjek vissza oda?

	– Neked mondtam, vagy tán a szomszédnak?

	– Csak biztos akartam lenni.

	– Menj vissza és intézkedj! – parancsolta Renda. – Találd meg a fickót, vonasd vele vissza a feljelentést! Vegyél magadhoz néhány embert, ha úgy érzed, hogy szükséged lehet rájuk. Aztán hívjál fel, és én menni fogok, arra mérget vehetsz. Gyorsan elintézzük, aztán gyorsan olaj. Semmi szarozás, szőrözés, baszkura. Intézd el amit kell, én jövök és hidegre tesszük. Ennyi. 

	Lundy belekortyolt a sörébe, hogy addig is átgondolhassa a mondanivalóját:

	– Az jutott az eszembe, hogy mi lesz a zsarukkal? Ők keresni fognak téged, figyeltetni fogják a házadat, az apartmanodat.

	– Krisztus! Te azt hiszed, hogy én haza akarok menni? Valahol a környéken kerítünk egy helyet. Csörögj rá Harryra, és mondd meg neki, hogy intézkedjen!

	– Most azonnal? Minek ez a nagy sietség?

	– Már megmondtam, hogy miért.

	– Nem vagyok ellene – kezdte Lundy csak azon töprengek, hogy miért változtattad meg ilyen hirtelen az elképzelésedet?

	– Nem változtattam meg. Még nem dolgoztam ki a részleteket. De állandóan e körül járnak a gondolataim. Tudom, hogy ezt meg kell tennem.

	– Én kifekszem a napra – mondta Wiley –, és olvasok. Lundy kivárt egy pillanatot:

	– Tudod Frank, lennének emberek, akik szívesen elvégeznék a melót. Úgy értem olyanok, akiknek nem kell attól tartani, hogy a zsaruk beszipkázzák őket.

	Renda ráröffent:

	– Hé, Gene! Még egyszer elmondom neked. Azt mondtam, hogy én akarom elkapni. Soha senkire nem fájt ennyire a fogam, és ezt olyan komolyan akarom elintézni a magam részére, mint egy szívességet. Megértetted? Azt hiszem, elég világos voltam, vagy nem? ÉN akarom kicsinálni, nem más! Mielőtt elutaznék valahová, vagy kifeküdnék a tengerpartra, előtte el akarok látogatni ahhoz a rohadt dinnyetermesztőhöz. A szeme közé akarok nézni, és ki akarom csinálni.

	 

	***

	 

	Harold Ritchie társa koporsóját kísérte végső útjára a temetőben. Bod Almont jó „ikre” volt. ő vezette a járőrkocsit, és átkozottul hiányzott neki. Néhány mocsokláda golyója leterítette az utcán. Ritchie remélte, hogy az egyik, akit ő másvilágra küldött, és akit leszedett a furgonban kiszállás közben, köztük volt. A férfi meglátogatta Bob Almont házát a temetés után Bob közeli barátaival és néhány rokonnal, akik Oklahomából érkeztek. Zavartan ücsörögtek, kávét ittak és kedvetlenül csipegették az ételeket, amit a szomszédok szolgáltak fel. Ezalatt Evelyn Almont ideje nagy részét a konyhában töltötte álldogálva, vagy leülve két apró gyermeke mellé, akik nem értették, hogy mi történt. Néhány órával később a férfi megkönnyebbülten tért vissza a kapitányságra.

	Az ügyeletes őrmester egy telexjelentést adott át neki:

	– Amit kértél. Pont most érkezett meg.

	A férfi átolvasta a jelentést útban McAllen irodája felé. Az ajtón kétszer kopogott és belépett. McAllen az íróasztalánál ült.

	– Igazad volt, sáros a fickó – kezdte Ritchie. – Phoenixben priusza van Robert L. Kopasnak, ismertebb nevén Bobby Kopasnak alias Bobby Curtisnek. Két letartóztatás B és E kategóriában elkövetett bűntettekért, valamint egy zsarolás. Egyszer elítélték. Két évet húzott le Florence-ben.

	– Éreztem – válaszolta McAllen –, hogy a fickónak vaj van a füle mögött.

	– Meggondolta a dolgot, és visszavonta a vádat. Ebből azt a következtetést vontam le – mondta Ritchie –, hogy a fickó úgy döntött, hogy sokkal viccesebb, ha ő intézi el a dolgát vele.

	– Talán. De van ennyi vér a pucájában? Vagy elég lökött ahhoz, hogy megpróbálja. Bár úgy néz ki a dolog... – McAllen szünetet tartott – …vagy valaki megkérte rá?

	Ritchie helyeslően bólintott:

	– Ez is lehetséges.

	– Persze, vagy tán nem? – kérdezte McAllen. – Van még valami Majestykről?

	– Az íróasztalomon. Mindjárt hozom. – Ritchie kiment és egy percen belül visszatért egy kinyitott irattartót olvasva a kezében.

	– Nem sok. Élete nagy részét Californiában töltötte. Gimnáziumot végzett. Volt kamionvezető, dolgozott farmon munkásként. Ki sem mozdult szinte otthonról, amíg sittre nem vágták Folsomban súlyos testi sértésért. Van itt még valami. Három év a hadseregben, kommandós kiképző volt Fort Benningben.

	McAllen felvonta a szemöldökét:

	– Kiképzőtiszt?

	– Harci tanácsadó Laoszban – folytatta Ritchie. – A Pathet Lao fogságába került, megszökött és magával hozott három ellenséges bűnözőt. Megkapta érte az Ezüst Csillagot. – McAllenre pillantva megjegyezte – Ez az ember nem bolond, ugye?

	– Hát egészen más tészta, mint amit általában megszoktunk.

	– Nem olyannak néz ki, mint aki fél a kockázattól.

	– Nem olyannak – McAllen elgondolkodott egy pillanatra. – Gyerünk, beszéljünk csak vele, és próbáljuk meg kitalálni.

	 

	***

	 

	– Sokkal jobban néz ki, mint amikor legutóbb láttam – mondta a rendőr Majestyknek.

	– Köszönöm, de inkább lennék a megszokott ruhámban, amilyen hamar csak lehetséges.

	A férfi cejgvászon rabruhát viselt, amelynek a nadrágját alul csíkok borították. A karcolások és a vágások az^arcán már kezdtek begyógyulni. Simára volt borotválva.

	– Azt szeretném tudni, amit senki sem akar elmondani, hogy mikor kerülök bíróság elé.

	– Miért nem foglal helyet? – nyájaskodott McAllen.

	– Már négy napja csak ezt teszem.

	– Akkor volt ideje hozzászokni – mondta McAllen. – Üljön csak le!

	A férfi figyelte Majestyket, ahogy letelepedik a székére, aztán elővett egy doboz cigarettát gyufával, és az asztalon áthajolva felé nyújtotta.

	– Gyújtson rá!

	Ahogy Majestyk meggyújtotta a cigijét, McAllen megszólalt:

	– Azt hiszem, magának most az a legfontosabb, hogy kikerüljön innen. – A férfi kivárt egy keveset, de Majestyk nem szólt egy szót sem, csak a rendőrt nézte figyelmesen. – Hát én azt hiszem, el lehetne intézni.

	Majestyk továbbra is hallgatásba burkolódzott, nehezítve ezzel McAllen dolgát.

	– A pasi, akit megütött, ez a Bobby Kopas – állt elő az ásszal végezetül a tiszt – visszavonta a feljelentést maga ellen.

	Amikor Majestyk még erre sem reagált, McAllen kifakadt:

	– Hallotta, amit mondtam?

	– Miért tette?

	– Azt mondta, hogy meggondolta a dolgot, mert semmi szüksége arra, hogy a bíróságon rabolják a drága idejét. Maga szerint ez a valódi ok?

	– Egyszer találkoztam vele – kezdte Majestyk –, ezért nem mondhatnám, hogy ismerem, sőt azt sem tudom, hogy mit forgat a fejében.

	– Priuszos. Zsarolás és betörés van a számláján. Mond ez magának valamit?

	– Ha maga mondja, akkor biztos.

	– Én csak arra akarok kilyukadni, hogy biztos megvan rá a személyes oka, hogy magát kijuttassa a szabad levegőre. Nem az emberbaráti szeretet vezérli, az biztos.

	– Nézze, akármi is az oka, én egyetértek vele – vélekedett Majestyk –, ha ez azt jelenti, hogy betakaríthatom a dinnyémet.

	– De maradhat is, ha akar – tette hozzá McAllen.

	– Miért tenném?

	– Csak mert Frank Renda is szabadon jár.

	Majestyk a férfi arckifejezését tanulmányozta valamilyen jelre várva, majd megszólalt:

	– Miért nem böki már ki végre, ami a bögyét nyomja. Mindenféle mellébeszélés nélkül.

	McAllen Ritchie-re pillantott, majd megszólalt:

	– Az egyetlen szemtanú, aki látta Frank Rendát a gyilkosság elkövetése közben, egy szolgálaton kívüli rendőrtiszt volt.

	– Hallottam róla.

	– Ezen a kapitányságon dolgozott.

	Majestyk várt.

	– Csakhogy megölték. Renda szökése közben agyonlőtték. Vagyis, nincs szemtanú. A fegyvert, amit Renda használt, illetve amit állítólag használt, nem találták meg nála. Vagyis ez annyit tesz, hogy nincs bűntett.

	– Ha ennyire fáj rá a foguk, akkor miért nem tartóztatják le szökésért?

	– Mert a bűntettre nincs bizonyíték. Ilyen gyenge vádakkal pedig nem varrhatjuk be. Egyébként is az ügyvédje tisztára mosná, az ügyész pedig csak helyeselne, mondván, hogy őt elrabolták. Világos, mint a nap. Mindezt tudva, magát bekaszlizhatjuk vagy futni hagyhatjuk, de akár védőőrizetben is tarthatjuk.

	– Védőőrizetben, mi ellen?

	– Frank Renda ellen. Úgy mégis, mit gondol, hogy mit szándékozik tenni, ha megtudja, hogy magát kiengedtük.

	– Fogalmam sincs. Ön szerint?

	– Akár már rá is jöhetett. Mivel jelen pillanatban azt sem tudjuk, hogy hol van vagy mit csinál.

	Majestyk beleszippantott a cigijébe, és lassan kieresztette a füstöt:

	– Arra próbálnak kilyukadni, hogy az életem veszélyben van?

	– Magának kellene tudni, hisz maga jobban ismeri. Ön szerint?

	– Mégis, miért kockáztatná azt, hogy ismét letartóztassák? Úgy értem, hogy miattam.

	– Mert eddig üzleti érdekből gyilkolt, most pedig egészen más, személyes okok vezérlik a bosszúra – mondta McAllen. – És én nem hiszem, hogy bármi is megállíthatná.

	– Ennyire biztos benne?

	– De még az is előfordulhat, hogy megint elkövet valami óvatlanságot, ahogy legutóbb.

	– Szóval a lényeg – kezdte Majestyk –, hogy önök kiengednek, ha otthon maradok, és eljátszom a csalimadár szerepét.

	– Úgy, valahogy.

	– Talán még sokkal jobb lenne, ha sikerülne lelőnie engem, és akkor gyilkosság miatt foghatnák el.

	– Ez is megfordult a fejemben – mondta McAllen –, de mi meghiúsítjuk a kísérletezését.

	– A kísérletezését, hm? És mi van akkor, ha átveri magukat? Akkor valami mással próbálkoznak?

	– Én hiszem azt, hogy maga okos ember, akivel üzletet lehet kötni – fűzte hozzá McAllen. – Le akarja szüretelni a dinnyéjét? Áldásom rá, tegye meg.

	– És önök hol lesznek?

	– A közelében.

	– Elküldhet mást is.

	– Elküldhet – bólintott McAllen –, de várhat néhány hónapot, vagy akár egy évet is. Lepuffanthatja magát, amíg édesen alszik. Vagy dinamitot is tehet a kocsijába, és egy szép reggelen, amikor beszáll és elfordítja a kulcsot... – McAllen hatásszünetet tartott. – Nem. Önnek van igaza, nem tudhatjuk biztosan, hogy ő maga fog próbálkozni, mint ahogy azt sem garantálhatjuk, hogy meg tudjuk állítani, ha akcióba lép. Ezek csak lehetséges szituációk, bármi megtörténhet. De egyet ne felejtsen el, önmagától keveredett bele. És ahogy a dolgok állnak, ez a legjobb ajánlat, amit tehetek önnek.

	– Akkor – Majestyk felkelt a székből, elnyomta a csikket és folytatta –, azt hiszem, hogy semmi okom rá, hogy itt lógjak, igaz?

	 

	 


7.

	 

	 

	Hajnali hatkor még mindig hűvös volt. A zöldellő termés nedvesen állt, sötét foltokat hagyva, így a szedők nadrágjának szárán, akik munka közben a sorok között zsákjukat cipelték. Valaki azt terjesztette, hogy rovarirtó, de a legtöbben tudták, hogy a földeket már napok óta nem permetezték, és azt is, hogy a harmat éjszaka szállt le. Egyébként is a ruháik és a föld is forró és csontszáraz lesz egy órán belül. A nap, amely egész nap tűzött rájuk, a mezők keleti határvonalánál kezdte ontani sugarait az arcukba a fűzek gubancos kuszasága felett, amely egy folyóágyat szegélyezett öt mérföldre. A nap ilyen közelinek tűnt a számukra.

	Larry Mendoza a teherautó mellett állt, és a sorok között görnyedő alakokat számlálta. Már előtte is megszámolta őket, viszont ellenőrzésképpen ismét megtette, de végül ugyanazt az eredményt kapta. Tizenkettő, beleértve Nancy Chavezt és csoportját Yumából.

	Istennek legyen hála értük. De tudta, hogy nem tizenkét emberrel boldogulhat. Néhányan közülük még csak dinnyeföldet sem láttak eddig, mint az angolszász srácok, akiket azért vitt magával, mert senkinek sem kellettek.

	Észrevette, amint az egyikük fehér pólóban kinyújtóztatta tagjait, megforgatta vállát a hátfájás miatt, ami a dinnyeszedés velejárója volt. Mendoza rögtön odakiáltott:

	– Hé, te ott hogyan akarsz dinnyét szedni? Álldogálva?

	A férfi átvágott az árkon, elindult a földön a fehér pólós felé, amelyen egy BRONCO ATHLETIC DEPT. felirat és egy apró szám, egy négyzetbe foglalt 22-es díszelgett.

	– Csak azt néztem meg, hogy mennyi van a zsákban – mondta a fehér srác.

	– Töltsd tele! – mordult rá Larry Mendoza. – Ennyi fér bele. Aztán felállhatsz.

	– Már elszoktam tőle.

	Egy színes bőrű fickó, akit aznap vettek fel, és a következő sorban dolgozott, őket figyelte. Mendoza rádörrent:

	– Csak nem hiányzik valami? Tán egy kis segítségre volna szükséged, vagy mifene?

	A színes bőrű hallgatott, mint a sír, nem válaszolt, csak sarkon fordult és visszament dolgozni. Igaz, hogy dinnyével még nem volt dolga, de szüretelni már szüretelt, ezért tudta, hogy mi fán terem ez a munka. A fehér gyerek izmos karjával, széles vállával, vágott szélű halásznadrágjában és teniszcipőben – amelyben úgy festett, mintha vakációját töltené – még csak bele sem szagolt eddig ilyesmibe.

	– Ez itt – mondta Mendoza, és kivett egy dinnyét a srác zsákjából – még nem érett. Emlékezz, megmondtam nektek, hogy csak az ÉRETTEKET szedjétek. A többit pedig hagyjátok a földön. Még csak meg sem kell fordítani, hogy a nap alulról is érje, ott kell hagyni.

	– Ezt csináltam én is. – Replikázott a fehér srác.

	– Azokra, amelyek még nem értek meg, majd később kerül sor.

	– Azt hittem, hogy érett – védekezett a fiú, és a földön hagyta a gyümölcsöt a levelek és a szárak zöld társaságában.

	Larry Mendoza lehunyta a szemét, majd kinyitotta, bosszúsan megigazította tölcsér szerű szalmakalapjának szegélyét:

	– Csak nem akarod visszatenni? Visszaakasztani a szárára? Ha már leszedted, akkor leszedted. Nincs mit tenni, vidd magaddal. Világos?

	– Persze. – Vágta rá a srác.

	Persze. Honnan kerültek ezek ketten ide? Kérdezte Mendoza önmagát. Elfordult a fiútól, aki először és utoljára lesz itt. Ma van itt utoljára és holnap biztos, hogy nem jön. Az út felé sétálva pillantása elidőzött a másik széles vállú, szőke hajú ednai srácon és ráordított:

	– Mi van, fehérke? Mit képzelsz, hogy hol vagy, a templomban? Fejezd be a térdeplést vagy menj haza, hogy kerítsek valaki mást a helyedre!

	A krisztusát! Nem fog nekik óránként negyven dolcsit kifizetni a pihenésért. A férfi újból rábődült a fickóra:

	– Hallottad? Szerzek valaki mást!

	– Az egyszerű – mondta Nancy Chavez. A lány az utánfutó felé tartott, dinnyével csordultig teli zsákja a válláról lógott alá.

	Csinos lány volt, sovány, de erős, sötét bandanával és apró gyöngyfülbevalóval.

	– Ha tehetném, elmennék Mexikóba – fakadt ki Mendoza. – Krisztus, senki sem akar dolgozni, és azokból, akiket kapok, nem tudom, hogy mi sülhet ki.

	– Tanítsa meg őket! – javasolta a lány. – Valakinek magát is meg kellett tanítania.

	– Aha, amikor nyolcéves voltam. – A férfi az autóhoz ment és beszállt. – Most pedig elmesélem Vincentnek, hogy nem kell aggódnia.

	– Mondja meg neki, hogy megbirkózunk vele – mondta a lány, majd hozzátette –, valahogy.

	Majestyk kilépett a háza szúnyoghálós ajtaján és a tornácon várakozott. Amikor meglátta a nyitott kisteherautót közeledni, az úthoz ballagott. Larry Mendoza átcsusszant az anyósülésre, Majestyk pedig beült a kormány mögé.

	– Hogy aludtál?

	– Túl hosszan.

	– Ember, szükséged volt rá.

	Majestyk egy éles kört leírva fordult meg, és a dinnyeföld felé vette az irányt, amit már rég le kellett volna szüretelni. Ahogy elindultak a birtokhoz vezető úton, Mendoza megszólalt:

	– Ma reggel is megpróbáltam. A szokásos. Senki sem akar nekünk dolgozni. Beszéltem Julio Tamazzal, meg még néhányukkal. Mi ez az egész? Mi ez a szar? Julio azt mondta, hogy nincs munkásom nektek.

	– Azt kaphat meg, akit csak akar – mondta Majestyk.

	– Tudom. Kerített egypárat, de azt mondta, hogy nem jó szedők. Felvettem őket és be is bizonyosodott, hogy igazat mondott.

	Közeledtek az út szélén álló utánfutóhoz, és Mendoza meglátta a lányt a sötét bandanában és a gyöngy fülönfüggővel, ahogy ismét egy dinnyével teli zsákkal tartott kifelé. A férfi Majestykre pillantott és meglátta, hogy az a lányt nézi.

	– Ő az – mondta Mendoza –, Nancy Chavez. Ha ő nem volna itt, nem lenne egyetlen jó munkásunk. Elhozta már néhány barátját Yumából, akik szintén nagyon értik a dolgukat. Ez a nő felér két férfival. De amilyen hamar csak tudunk, szereznünk kell egy teljes brigádot, mert különben sosem végzünk.

	Mendoza kiszállt az utánfutó mellett. Becsapta az ajtót és ezt mondta az ablakon keresztül:

	– Remélem, hogy te több szerencsével jársz, mint én.

	– Vagy végre valahára megtudom, hogy mi ez az egész – búcsúzott Majestyk.

	Figyelte, ahogy a lány az utánfutónál kiüríti a dinnyével telt zsákját. Volt valami abban, hogy a lány még mindig ott volt. A lány, aki nem ismerte őt, nem tartozott neki semmivel, ennek ellenére mégis maradt.

	 

	***

	 

	Harold Ritchie az Útkarbantartó Vállalat furgonjának lökhárítója felett görnyedt, egy távcsövet tartva a szeméhez. Végigpásztázott a sztrádán, a dinnyeföldön, ahol Majestyk sárga járgányának nyomán por kavargott a földúton.

	– Ez végre ő lesz – mondta Ritchie –, tartsd a vonalat.

	A férfi egy társához beszélt, aki a szerszámkamrában ücsörgött egy rendőrségi frekvenciára állított adóvevő mellett. Az ajtón belül pokoli forróság volt annak ellenére, hogy a nyitott ajtón bekószált egy kevés friss levegő. A fészer nem arra készült, hogy emberek üljenek benne, de ez volt a legjobb, ami a rendelkezésükre állt. A kamrában volt egy ventilátor, egy az aszfalt olvasztására szolgáló tégely, néhány egyengető szerkezet, egy halom sóder, egy szállítható vécé, amely úgy nézett ki, mint egy kerek telefonfülke ablakok nélkül, valamint fából készült barikádok, lámpások és egy tábla, amelyen ez a felirat állt: ÚTJAVÍTÁSI MUNKÁLATOK 200 M, bár most szó sem volt semmi ilyesmiről. Hisz Ritchie-n és a rádiókezelő rendőrön kívül – mindketten munkásruhába bújva – senki sem volt a közelben.

	– Aha, ez ő – mondta Ritchie és leengedte a távcsövet. Figyelte, ahogy Majestyk megállás nélkül lehajtott a földútról, és ráfordult a sztrádára.

	– Jézus Krisztus, ezért akár le is tartóztathatnám. – Füstölgött magában. – Mondd meg nekik, hogy éppen most hajtott el kocsijával, egy sárga színű, négykerék-meghajtású, nyitott kisteherautóval Edna felé. Azonnal indulok utána.

	Ritchie bepattant az Útkarbantartó Vállalat furgonjának kormánya mögé és a férfi nyomába eredt.

	 

	***

	 

	Majestyk leparkolt a kék iskolabusz, a rácsos oldalú kisteherautó és az ütött-kopott vén tragacsok sorába, ahová a bevándorlók aznap visszatértek. A csöndben zenegép muzsikáját hallotta kiszivárogni valahonnan. Tammy Wynettet gitárt pengetve egy nashville-i nótát dalolva valami fiúról, akibe szerelmes volt egy lány, de a legény mást szeretett.

	Majestyk követte a kávézóból kizengő muzsika hangjait, és éppen odaért a szúnyoghálós ajtóhoz, amikor az Útkarbantartó Vállalat furgonja lelassított az elágazásnál és „behajózott”. A férfi alig észrevehetően intett neki, mielőtt belépett.

	Egy pincérlány szolgálta ki Julio Tamazt, és egy chicano munkásszállítót reggelivél. Ők voltak az egyedüli vendégek a helyiségben egy asztalnál ülve. Egy másik asszony koszló fehér kötényben a padlót söpörte, közben megfordította a székeket, és nem éppen halkan tette le azokat a műanyag asztalokra. Egyik férfi sem nézett fel, amikor Majestyk közeledett feléjük. Látszólag nagyon belemerültek a sózás, borsozás, cukrozás és tejszínezés szertartásába. Julio sötétbarnára festette tükörtojását egy Lee and Perrins szósszal.

	– Julio?

	A férfi felnézett, arcán meglepetés tükröződött, amit akkor vett fel, amikor Majestyk közelebb ment.

	– Hé, Vincent, kiengedtek, hm? Az jó.

	Majestyk kihúzott egy széket, de nem ült rá, csak állt kezét rajta pihentetve, mintha csak hirtelen meggondolta volna magát.

	– Hogy lehet, hogy nem tudok szedőket fogadni?

	– Ember, te a dutyiban voltál és kifutottál az időből.

	– Larry Mendoza itt volt. Legutóbb mind a két reggel leráztad. Mi ez a fordulat?

	– Az évnek ebben a szakaszában tele vagyok munkával, azt sem tudom, hogy hol áll a fejem.

	A férfi megdöfködte a tojást a villájával és a sárga szín elkeveredett a barnával.

	– Másoknak is szükségük van brigádra, ők előbb jöttek hozzám.

	– Rendben! – fortyant fel Majestyk. – Akkor én most kérlek meg arra, hogy hozzál nekem harminc szedőt holnap reggel. Az ár negyven dolcsi.

	Julio teljes figyelmét a tojása fordította, nem tudott felnézni.

	– Már egy hétre előre lekötöttek minden embert. Vincent, te nagyon lemaradtál, csak ennyit mondhatok.

	Majestyk ránézett, ahogy falatozni kezdte a tojást, majd a másik férfi felé fordult. Az már végzett, éppen a sárgáját törölgette ki a tányérján egy darabka pirítóssal.

	– És veled mi újság? – kérdezte Majestyk. – Tudsz hozni nekem embereket?

	– Én? – kérdezte a férfi ugyanazzal a segélykérő tónussal, mint Julio. – Talán tíz nap múlva – válaszolta a szállító most semmit sem ígérhetek.

	– Tíz nap múlva fújhatom az egészet.

	– Ahogy Julio is mondta, mások előbb jöttek. Nem tudunk segíteni.

	– Mi ez, talán srófolási trükkóra? Több pénzt akartok? Igaz?

	– Nem a pénzről van szó, Vincent. – Mondta Julio olyan szomorúan és segélykérően, hogy szinte könyörgött. – Hogyan szerezzünk neked embert, ha nincs?

	Majestyk egy kicsit kijjebb húzta a széket. Most már ő is leült, és a karját az asztal szélére fektetve előrehajolt. Halkan faggatni kezdte Juliót:

	– Julio, mi ez az egész?

	– Már mondtam. Túl sok a melóm.

	– El tudnál menni Mexikóba, ha akarnál. Gyerünk, ki vele! Valaki lefizetett vagy megfenyegetett? Mi a helyzet?

	– Ide hallgass – mondta. Feszült hangja tompán csengett –, én ebből élek, és egy istenverte kórházban erre nem lesz módom. Érted?

	– Kezdem. Mégis, gondold át!

	– Nem akarok többet mondani. Ember, már ezzel is eleget mondtam.

	Majestyk a férfira nézett egy pillanatig, végül megszólalt:

	– Oké – felkelt, és elsétált az asztaltól.

	Julio bűntudattal utánaszólt:

	– Vincent, a következő szezonban, hm?

	A szállító, aki mellette ült egy darabka pirítóst majszolgatva, csendesen hozzátette:

	– Ha még itt lesz.

	 

	***

	 

	Kilépett a bárból a napfényre. Tudta, hogy az útkezelőség furgonja ott parkol az út mellett, és a volánja mögött egy zsaru ül, aki árgus szemmel figyeli. Mondd meg neki, hogy hazamész, gondolta Majestyk, szükséged van lazításra. Elindult az úton a rácsos oldalú kisteherautó és a busz hátánál üresen hagyott rész felé, amikor egy hang megállította.

	– Brigádot keres?

	A férfi észrevette Bobby Kopast, ahogy karba tett kézzel, ismerős pózban nekidőlt a kocsijának, feszülő levendulaszínű ingben, szemüvege és banditás bajusza eltakarta sovány, csontos arcát. A járgány egy 98-as Olds' volt. A járdasziget mellett parkolt az iskolabusz előtt. Egy széles vállú ismeretlen ült a volán mögött.

	– Hogyha szedőkre van szüksége, akkor talán tudok szerezni néhány piás fickót – poénkodott Kopas. Feltápászkodott, egyik karját kifűzve a másikból, ahogy Majestyk megindult felé. – Ember, csak érj hozzám, és ebédre már a sitten ücsörögsz.

	Majestyk csak nézte, pedig annál közelebb állt hozzá, hogy csak hozzáérhessen. Szerette volna megragadni makulátlan, csinos ingének a grabancát, és bepancsolni egyet a képébe. Könnyen ment volna, tiszta élvezettel. Viszont a zsaru vigyázó szemei nem voltak olyan messze, és Majestyk nem tudhatta, hogy mit láthat onnan. Arra gondolt, vajon Kopas tudja-e, hogy az útkarbantartós furgonban egy zsaru dekkol.

	– Visszavonta a feljelentését – kezdte Majestyk. – Miért? Ezúttal maga próbálkozik, és akar visszafizetni nekem?

	– Én szívességet tettem magának! Jézus, miután maga hajszál híján eltörte az orromat, még azt hiszi, hogy sántikálok valamiben? – Kopas képére halvány vigyor feszült. – Ember, én szeretem a jószomszédságot, ennyi az egész.

	– Mit mondott Julio Tamaznak, és a többi szállítónak? Lefizette őket vagy megfenyegette? Melyiket csinálta?

	Az apró vigyor még mindig ott ült az arcán:

	– Ember, remélem, hogy senki sem költötte rossz híremet a hantázásával.

	– Nem ők mondták, hogy maga volt, hanem én mondom.

	– Miért tettem volna?

	– Hogy gallyra menjen a termés.

	– Azt hiszem, hogy most egy kissé meg van zavarodva – mondta Kopas –, azt sem tudja, hol áll a feje. Nyakig van a szarban és magát csak egy ilyen jelentéktelenség érdekli, mint a dinnyeszüret.

	– Beszélt valakivel – mondta Majestyk.

	– Kivel kellett volna? – kérdezte Kopas, és rávillantott egy vigyort.

	– Garantálhatom, hogy nehezére fog esni a mosolygás.

	Kopas álla megfeszült, és a vigyor semmivé foszlott.

	– Ide hallgasson, én nem tréfálok. Ha csak rám emeli az öklét, visszakerül a sittre.

	– Nekik dolgozik?

	– Kinek?

	– Elment magához, hogy vonja vissza a feljelentést?

	– Azt hiszem, fárasztó volt magával beszélgetni – mondta Kopas. A kocsija felé indult, majd kinyitotta az ajtaját, és visszanézett Majestykre:

	– Mondok valamit, gondolja meg. Valaki be akar fűteni magának úgy, hogy pirosra süljön a segge. És nekem is az a szándékom, hogy ott legyek és lássam.

	Az Olds' elhajtott, miután Kopas beszállt és bevágta az ajtaját.

	Majestyk egy villanásnyira meglátta a sofőr profilját, aki Kopas felé fordulva magyarázott valamit, és egy pillanat múlva rájött, hogy ezt a férfit már látta valahol. De az autó elszáguldott, és már túl késő volt, hogy újra ránézhessen és megbizonyosodhasson az igazáról. Széles váll, göndör haj. Talán Kopas egyik fogdmege volt, akivel egy hete találkoztak azon a napon, amikor ez az egész kezdetét vette. Vagy talán más volt, ahogy a kocsi is.

	És akkor mi van! Éppen elég ember miatt fáj már a feje eddig is. Semmi szükség újabbakra. Arcokra, amelyet nem felejt. Egyet legalábbis biztosan nem, Frank Rendáét, amikor azt sugározta, hogy megöli. Most pedig Kopas és Renda összeszűrték a levet. Tehát a vadász megtette az első lépését. Nem vesztegette az idejét. Megtalálta Kopast és felbérelte. Ez teljesen világos. Most pedig elkezdték a macska-egér játékukat, ahol nem ő a cirmos... Tudomására akarták hozni, hogy jönnek. Beledöfni egy nagyot, ami álmatlan éjszakáin ébredésre riasztja. Arra gondolt, hogy elmondja, az egészet az útkezelőségi furgonban rejtőző zsarunak. Utánuk ereszti, gyorsan, még mielőtt eltűnhetnének a sztrádáról valamerre. Lehet, hogy még Rendához is elvezetnék.

	De Rendának semmi oka rá, hogy bujkáljon. Ő szabad, mint a madár.

	És mit tehetnének a zsaruk, talán letartóztathatnák őket? Milyen váddal?

	Nem! Lesz, ami lesz, ő nem árulkodik: Aminek meg kell történni, az úgyis megtörténik, gondolta Majestyk. Vagyis tűzés haza és szedd le a dinnyét.

	 

	 


8.

	 

	 

	– Nem szarozok magával – mondta Kopas –, csak arra gondoltam, hogy visszavonom a feljelentést, aztán magam viselem a gondját ennek a kurvaházinak.

	Eugene Lundy oda sem figyelt a férfi kirohanására. Maga elé nézett, egyenesen előre a poros-zöld mesquite fákkal borított szabad tájra, a nap verőfényes ragyogásába, a rovarok haláltáncára a levegő csapdájában, ami a szélvédőnek vágta őket, ahogy sárga robbanással szétkenődtek az üvegen. Mintha csak odaköpték volna őket.

	– Tölts be egy „pumpát” és várd meg... – szövögette tovább sötét terveit Kopas – …vagy dugd be az ablakán az egyik éjjel, amikor látod, hogy a budin trónol és BAM! Szórd szét a darabjait ennek a gennyes faszkalapnak egy kis sörétkóstolóval egybekötve az egész szobában.

	Lundy egykedvűen számolgatta a rovarok hullapettyeit. Több mint egy tucat sárgát sikerült kiszúrnia; az egyik pillanatban repkedett a kis jószág, élvezte a jó időt, aztán a következőben már a szél halálcsapdája beszippantotta és nekikente az autónak. Szerencsétlen teremtésnek arra sem volt ideje, hogy felfogja, mi történt, már ki is múlt. Talán lepkék voltak. Nem volt ideje rá, hogy megfigyelje, olyan hirtelen történt minden.

	– Pisálnom kell – mondta Kopas.

	Lundy a kilométerórára nézett, majd vissza az útra. Ügyet sem vetett a beszólásra. Tartotta a hetvenötös sebességet az országúton, amely hol lejtett, hol emelkedett a sivatagon átkígyózva. Nem láttak egy teremtett lelket vagy járművet, de még csak egy jelzést sem.

	– Ember, már nem tudom visszatartani! – mondta Kopas. – Úgyhogy nincs más dolga, minthogy megálljon.

	– Már majdnem ott vagyunk – mondta Lundy –, nem fogok kétszer megállni.

	– Miből gondolja, hogy egy óráig fog tartani? Csak vizelnem kell, ez minden.

	– Tartsd vissza! – vágta rá Lundy.

	Talán mindegyikük különbözik kívülről, de a belseje mindnek sárga. Úgy, mint ahogy minden ember piros belülről. Talán. Lundy még sohasem gondolkodott el ilyesmin. Pillantását a mocskos szélvédőre szegezte, mintha azt várta volna, hogy mikor csusszan fel a következő áldozat a karosszérián.

	A férfi szemei a megkönnyebbüléstől könnyezni kezdtek, és úgy ürített, mint aki soha nem akarja abbahagyni. Jézus, micsoda érzés. Ez a kurva állat Lundy hagyta, hogy húsz percig tartogassa; megtagadta, hogy megálljon. Aztán végül könyörgésre fogta a dolgot. Ha istent ismer, lassítson le, hogy kihugyozhassak az ablakon, de ez a geci állat még ezt sem volt hajlandó megtenni. Egy roppantul hűvös szemét állat, aki meg csak ült a kétrészes ülésen, ami alatt egy Colt 45-ös automata és egy baszott nagy Colt 44-es mag lapult. Csak megkérdezte a fickót, hogy benne volt-e a buszos buliban, erre a fickó ránézett, és ezt mondta:

	– A buszos buliban? Így hívod? – és ez volt minden, amit erről beszélgettek.

	Bobby Kopas felhúzta a sliccét, és visszaballagott az Olds' orrához, ahol Lundy állt az égen ragyogó napba sandítva.

	– Mozogj és várj! – fortyant fel Kopas. – Soha nem láttam még egy ilyen tervet. Még a légiutaknál sem, amikor egyszer elmentem a reptérre. Pedig ott aztán rendesen ücsörögnek, várakoznak. Letanyázol egy koktélbárban, és elvered az időt, amíg az a kurva rohadt gép megérkezik. Látott már időben érkező repcsit?

	A férfi az eget pásztázta, a széles látóhatárt a sivatag feletti úton, majd megszólalt:

	– Miért nem tudod befogni addig is a pofádat?

	Krisztus, az ember ezzel a palival még csak nem is beszélhet.

	Kopas zsebre vágott kézzel járt-kelt, arrébb rúgva néhány kavicsot, próbált keresni egy kis árnyat adó helyet, amiből még csak zsebkendőnyi sem volt sehol. A forróság ragyogva vakított még a gumikeretes napszemüvegen keresztül is. A szemüveg bepárásodott, és az izzadság a szemébe folyt. Lundy moccanás nélkül állt, mintha oda se füttyentett volna a hőségre. Pedig ez a nagydarab seggfej izzadt, mint egy ló.

	Előbb hallották meg a gépet, mint az a szemük elé került volna. Felfigyeltek a távoli zümmögő hangjára, majd egy pontocskát vettek észre alacsonyan közeledni. A napsugár megcsillant a szélvédőjén. A Cessna olyan százlábnyi magasságban húzott el a fejük felett. Amikor bedőlt és leereszkedett, majd leírt egy széles kört, Lundy megszólalt:

	– Várj itt! – és a sivatag irányába ballagott.

	Kopas izgatottá vált. Hűvös, megfontolt fickót akart alakítani, hogy jó benyomást keltsen. Kezét lazán a csípőjére tette, előrenyújtva az egyik lábát. A csizmájából kikandikált egy kissé az egyik lábaujja. Mint valami revolver hősnek. Egyszóval nagyágyúnak látszott. Szerette volna, ha hűvös, józan gondolkodású, hidegvérű fickónak nézik, amilyen valójában nem volt.

	Figyelte a gépet, ahogy százlábnyira leszállt. Lundy elé ment, hogy fogadja. Felemelt karral integetett a röpcsinek. A hülye seggfej.

	Renda lépett ki elsőnek, aztán a lány fehér pantallóban és világoszöld könnyű blúzban. Még ebből a távolságból is jó bőrnek látszott. Szőkeség, bomba alakkal. Közeledett felé és Lundy beszélgetett velük gesztikulálva. Valószínűleg azt mesélte el Rendának, hogy hogyan sikerült elintézni a vád visszaszívását. Renda valószínűleg nem tudta, hogy történt a dolog, bár a pilóta is elmondhatta neki. Ahogy a motor felbőgött, a gép felszállt, és a propeller port kavarva fújta rájuk a homokszemeket, amitől összehúzták magukat és elfordultak az erős, taszítóan erős légáramlat elől. Lundy ismét beszélni kezdett. Renda megállt, utána a többiek is. Renda mondott valamit.

	Aztán újra Lundy kezdett beszélni. Ahogy az úthoz értek, Kopas meghallotta Lundyt:

	– ...akár pucér seggel egy hófehér paripán is belovagolhattál volna, a kutya sem állított volna meg.

	– És mi van a buszos dologgal? – kérdezte a lány.

	Ez volt csak a nő! Talán a legjobb falat, amit Bobby Kopas valaha is látott.

	– Semmi sincs, amit rád tudnának kenni – mondta Lundy.

	– A busz az nem volt semmi. Természetesen megpróbálják. Csakhogy három zsaru is benne volt a buliban, úgyhogy ők elintézik, hogy egy cseppet se kavarodjon fel a víz. De ezt hogy tudják rádbizonyítani? Nem te tetted a hidegre a zsarukat. Nem te loptad el a buszt sem. Hanem ez a Majestyk nevű pasi. De még őt sem tudták kaptárba tenni, érted, hogy hova akarok kilyukadni?

	Kopas még soha nem hallotta Lundyt ilyen sokáig beszélni.

	A bomba nő megszólalt:

	– Istenem, csak egy kis vakszerencsén múlik.

	– Szerencsén? Ez csak a látszat – mondta Renda. – Az időzítésen! Ezen áll vagy bukik a dolog. És a másik az, hogy az ember ne meneküljön, amíg nem üldözik.

	– Egy gyors ügyvéd kapható bármikor – mondta a lány. Látszott rajta, hogy nem tart a férfitól.

	– Elengedték – mondta Renda. – Erre egyből rájöttem, hogy a zsaruk miben sántikálnak. Nem verték rá a balhét a buszos kaszkadőrmutatvány után, hanem elengedték, hogy ő legyen a csalétek, és megpróbáljam elkapni.

	– A kérdés csak az – mondta Lundy –, hogy a zsaruk mit terveznek?

	– Nem az a kérdés, hanem az, hogy mit csinál a pasi? Még mindig készül valamire, vagy...?

	– Még jelen van – mondta Lundy. – Láttuk.

	Kopas kilépett, ahogy közeledtek az Olds' felé. Képére vigyor ült és megszólalt:

	– Valószínűleg otthon van eszményi céltáblát kínálva önnek, Mr. Renda.

	Renda ránézett. Krisztus, a leghidegebb pillantással, amit valaha is kapott másoktól. Mintha egy jószág lett volna, vagy mintha ott sem lett volna. Úgy nézett rajta keresztül, akár egy üvegen. Mintha csak letartóztatták volna, a férfi benne érezte magát a slamóban. Pedig nem volt egy koca pali, aki ne tudta volna, hogy mitől döglik a légy.

	Majd összeszedte magát:

	– Mr. Renda? Szeretném tudni, hogy megkérhetem-e egy szívességre. – Renda megint ránézett. – Tudom, hogy ez az ön partija, de... miután kicsinálta azt a fajankót... beleegyezik abba, hogy én is beleeresszek egy tárat?

	Renda Lundyhoz fordult:

	– Ki ez a seggfej?

	– Bobby Kopas. Az a fickó, akit Majestyk megütött.

	– Lefizettétek, hogy visszavonja?

	– Öt kilót kapott.

	– Akkor mit rontja itt a levegőt?

	– Nekünk dolgozik – mondta Lundy. – Azt ellenőrzi, hogy senki ne dolgozzon Majestyknek. Eddig nem is sikerült senkit felbérelni. Szóval a fickónak nincs esélye. Egyébként tudja, hogy hol lakik a madarunk, ismeri a mellékutakat, mint a tenyerét. Azt hiszem, még hasznunkra válhat.

	Kopas arra gondolt, hogy illene hozzátenni valamit, ezért megszólalt.

	– Már figyelem ezt a polák dinnyedugdosót, amióta kiengedték. Még csak el sem finghatja magát anélkül, hogy ne tudnék róla.

	A lány valószínűleg Lundyhoz szólt:

	– Ezt komolyan gondolja?

	Kopas nem volt benne biztos, hogy hogyan érti. Ezért Rendára nézett, aki őt nézte fürkészve, és Kopas megpróbálta nem lesütni a tekintetét.

	– Azt akarod ezzel mondani, hogy jól ismered? – kérdezte Renda.

	– Tudom, hogy egy bunkó balfasz, akinek van egy zsebkendőnyi földje, és azt hiszi magáról, hogy valami nagy ász termesztő.

	– Mióta él itt?

	Kopas elvigyorodott:

	– Nem olyan rég, asszem?

	– Kérdeztem valamit! – mordult rá Renda. – És nem úgy néz ki, hogy ez a megfelelő válasz lett volna.

	Jézus, már megint ez a nézés:

	– Hát nem vagyok benne biztos, hogy mióta is. Néhány éve, úgy vélem. Én mostanában cseppentem bele ebbe a dologba, mivel észrevettem, hogy jó kis suskát hoz a konyhára.

	– Mutasd meg, hogy hol lakik! – parancsolta Renda.

	– Igen uram, amikor csak akarja.

	– Most azonnal.

	– Frank! – mondta Lundy. – Az ügyvéded megszerezte a házat, minden elintézve előírás szerint. A hegyek között van, úgyhogy senki sem zavarhat, vagy tudhatja meg, hogy ott vagy. Arra gondoltam, hogy először talán meg akarod nézni a házat, egy kicsit lazítani.

	Renda rámorrant:

	– Gene, talán lazítani jöttem? Lehetnék otthon is, nem itt valami kéróban a hegyek között, de nem vagyok.

	– Tudom, hogy nyugtalankodsz – kezdte Lundy.

	– Gene, látni akarom, hol lakik a fickó – mondta Renda. – Látni akarom azonnal.

	 

	***

	 

	A két fehér pólós sráctól megszabadultak, miután délben Mendoza kifizette a bérüket. Ezzel kilencen maradtak. Ezért Majestyk is kiment a földre, és szedte a dinnyét egész álló nap Nancy Chavezzel és yumai barátaival. Talán jövőre már ücsöröghet kedvére, és nézhet maga elé, pöffeszkedhet az irodájában, mint egy nagy dinnyés. Kiülni a tornácra, és jeges teát kortyolni. Az lenne csak az igazi.

	A férfi nem volt hozzászokva az ilyen munkához. Sajgó fájdalom nyilallt a hátába minden egyes alkalomkor, amikor a sor végére ért, ezért egy kicsit tovább tartott, hogy kiegyenesedjen. Egész napos mocsok, izzadság és szomjúság, ez utóbbit enyhítette a langyos víz, amit egy vászontömlőből ivott. Holnap jó lenne egy kád csurig jéggel, amit majd befed egy vászonnal. A férfi már elfelejtette, hogy milyen nehéz és fájdalmas a hajlongás. Fél négy körül, tizenegy órával később, a szedők elhagyták a földet, kiürítették az utolsó zsákot is az út mellett parkoló utánfutóba.

	Majestyk befejezte a sorát, amikor Nancy Chavez átvágva a gyümölcssoron, felé közeledett. Egy teli zsák lógott a válláról.

	A lány megszólította:

	– Figyeltem magát. Egész ügyesen szüretel.

	– Hölgyem, én sokkal többet szedtem már, mint termeltem.

	A férfi nagy erőfeszítéssel kelt fel, megpróbálta ezt leplezni a lány előtt, aki rámosolygott. Amikor elindultak az utánfutó felé, ahol Mendoza és két fiúcsemetéje kiürítették a zsákokat, és halomba rendezték a dinnyét, Majestyk megszólalt:

	– Válogatott már?

	– Persze, mindig. Ehhez értek a legjobban.

	– Ha volna kedve hozzá, holnap a csomagolóban kezdhetne.

	– Bármit, amit csak mond.

	– Ha megcsináljuk, szeretnék mindenkinek extra borravalót adni.

	– Attól fél, hogy nem tudjuk leszedni?

	– Csak szeretném, ha tudná és a többiek is tudnák, hogy nagyra értékelem, hogy itt maradtak. Ez minden.

	– Szóra sem érdemes. Maga fizet, igaz?

	– A szállásokkal minden rendben, megfelelőek? Régóta lakatlanul álltak. Legalább két éve.

	– Persze – válaszolta a lány. – Már rosszabb helyen is éltünk.

	Közeledtek az utánfutóhoz, és a férfi még mondani akart valamit a nőnek, mielőtt még Mendoza hallótávolságába kerültek volna.

	– Akar velem vacsorázni?

	A lány felé fordította a fejét és ránézett:

	– Hol, a maga házában? Csak egyedül magával? Kettesben?

	– Elugorhatunk máshova is. Bánom is én.

	Az utánfutónál voltak. A lány felnyújtotta a zsákját Mendozának, mielőtt Majestykre nézett volna ismét.

	– Egy embernek, akinek meg kell csinálnia a munkáját, honnan van ennyi szabadideje ilyesmire. Azt akarja, hogy becsomagoljuk a dinnyét. Miért ne kezdhetnénk el most?

	– Úgy érti, ma este?

	– Miért ne?

	– Ők még dolgoznának?

	– Pénzért. Akkor állhatunk neki, amikor csak akarja – mondta a lány. – Ha maga nem akarja megkérni őket, akkor majd én megteszem. Eszünk valamit, aztán megyünk a csomagolóba, és lehúzunk még egy fél műszakot. – Rendben?

	– Hölgyem – kezdte Majestyk –, ha sikerül ezt az egészet elintéznie, én elveszem magát feleségül és otthont adok önnek.

	A lány mintha fontolóra vette volna az ajánlatot, komoly, ünnepélyes arckifejezéssel töprengett, mielőtt megszólalt:

	– Mit szól hozzá, ha elintézem, akkor beérem egy hideg sörrel munka után?

	– Amennyit csak akar.

	– Talán kettővel beérem.

	A lány kedvesen rámosolygott és elsétált az úthoz a szálláshelyek felé. Majestyk és Mendoza még hosszan néztek utána.

	Mendoza megszólalt:

	– Tetszik a kislány, mi?

	A férfi Majestyk pókerarcára nézett, és gyorsan hozzátette:

	– Hé, nem gondoltam semmi rosszra, nyugi.

	Majestyk átadta a zsákját:

	– Hallottad, amit mondott? Ma este elkezdik a csomagolást.

	Mendoza kiöntötte a zsákot és kimászott az utánfutóból, amíg a fiai halomba rendezték a dinnyét:

	– Össze kell szedni magunkat – mondta –, mert különben lehet, hogy a jószerencse rosszra fordul. – A férfi a bevándorlók szállása felé biccentett a fejével, előhalászott egy cigarettát az ingzsebéből. – Ezek az emberek kétszerte jobbak, mint amilyeneket Julio hozott. Azért dolgoznak olyan keményen, mert kedvelnek téged. Nem akarják azt látni, hogy füstbe megy a szüreted.

	– Nem tudom, de úgy érzem – mondta Majestyk –, talán mag tudjuk csinálni.

	– Meg fogjuk csinálni, Vincent, akárki akármit is mond, sikerülni fog.

	 

	***

	 

	– Mindjárt odaérünk – mondta Kopas a válla felett. – Ott jobbra. Az a csomagoló.

	Renda és Wiley a hátsó ülésen ültek. Lundy vezetett. Lelassított, ahogy közeledtek a sárga épülethez, amelynek az oldalára a MAJESTYK BRAND MELONS felirat volt pingálva.

	– Látják? – sziszegte Kopas. – Olyan nagy betűkkel írta ki a nevét, amilyennel csak tudta. Lent az út végén a házához érünk. Ott lenn az úton, ahol a fák vannak.

	Renda az utat tanulmányozta, előrehajolt, hogy körülnézzen. Látta a földet, az utat, az utánfutónál és az úton álló alakokat és három ütött-kopott, vén tragacsot a bevándorlók szállása előtt.

	Aztán visszalépett:

	– Azt mondtad, hogy senki sem dolgozik neki.

	– Brigád nem is – magyarázta Kopas –, csak szerzett néhány bevándorlót, ez minden.

	– Azok is emberek, vagy nem?

	– Néhány bunkó. Akikről nem volt tudomásom. – A férfi azonnal tudta, hogy nem kellett volna ezt mondani. Csak kicsúszott a száján. De Renda nem szólt egy szót sem egy pillanatig, egészen addig, amíg el nem hagyták az ÚTÉPÍTÉS 200 M táblát, el nem gurultak az útakadályok, gépek, a hordozható vécé és az Útkarbantartó Vállalat furgonja mellett.

	Ezután megszólalt:

	– Hajts el a következő útig és fordulj meg!

	Lundy a visszapillantó tükörbe nézett:

	– Meg akarod nézni más szögből? Ez minden, amit láttál. Csak ennyi.

	– Gene! – mordult rá Renda. – Fordulj meg ezzel a kurva kocsival, azt mondtam!

	Még körülbelül egy mérföldet haladtak, azután visszafordultak. Ismét az útépítés felé közeledtek, amikor Renda megszólalt:

	– Mióta van ez itt?

	Kopas először nem értette tisztán, hogy mire gondol a férfi és megfordult, hogy lássa, a másik merre néz.

	– Az útjavítás? Nem tudom, tán négy napja.

	– Mióta!? – Renda hangja átfúrta a fejét. Kopas a barikádokat, a gépeket bámulva próbált emlékezni, próbálta visszaidézni sebesen, hogy hány napja is történhetett.

	– Azóta vannak itt, abban biztos vagyok, amióta figyelem a madarunkat.

	Éppen elhaladtak volna az útépítés színhelye mellett, Kopas kinézett az oldalablakon, és meglátott egy munkaruhás fickót, aki beszállt a furgonba. Elég közel volt, hogy beugorjon neki, hogy ezt az arcot már látta valahol, bár csak egy pillanatra, és már megfordult, hogy utánanézzen, amikor Renda hangja megint rádörrent:

	– Ezek ZSARUK! Jézus, te nem tudod kiszúrni a zsarut, ha meglátod!

	Kopas megfordult, megpróbálta megnézni a fickót, de már elkésett. Elnézett Renda felett, próbálta kikerülni a pillantását és megszólalt:

	– Biztos benne? Azt hittem, ha ide egyetlen zsaru becsöppen, akkor azt kiszúrom.

	És visszaemlékezett arra, amit mondott és megfordult, hogy keresztülnézzen a szélvédőn, Krisztus, tényleg zsaru volt a pasi. Ednában találkoztak a kapitányságon. Már látta korábban is, aznap ott parkolt a bár előtt, amikor ő Majestykkel beszélt.

	Kopas adott magának egy kis időt, megpróbált lazítani és nyugodt, természetes tónust felvenni, mielőtt megszólalt:

	– Úgyis belefáradnak a várakozásba, hamarosan szedik a sátorfájukat és lekopnak a színről. – Senki sem szólt egy szót sem. – Aztán szétzavarjuk a mexikóiakat, akiket megszerzett magának. Nem fogunk beleizzadni. – Aztán csend telepedett közéjük, majd Renda megszólalt:

	– Húzódj le!

	Lundy felpillantott:

	– Mi?

	– Húzódj le, és állítsd meg a kocsit.

	Lundy a fékre lépett és az Olds' fokozatosan megállt az út szélén. Ültek a csendben Renda utasítására várva.

	– Hé, seggfej. – Pattanj ki a kocsiból.

	– Én?

	Kopas megfordult eléggé ahhoz, hogy elnézzen a válla felett. Renda ugyanúgy figyelte, mintha csak egy üvegen nézett volna keresztül, és tudta, hogy a férfi nem fog kétszer mondani semmit.

	– Mit akar, hogy mit csináljak?

	– Kifelé! – mondta Lundy. – Ez a tennivalód.

	Kopas elvigyorodott:

	– Ez valami vicc?

	Senki sem volt nevetős kedvében. A lány kinyitotta a könyvét, és olvasni kezdte, ügyet sem vetve a világra.

	Kopas könyörgőre fogta a dolgot. Lundyhoz szólt:

	– Úgy értem, hogy az autómat Ednában hagytam, ahol felvettek. Az hatmérföldes gyalogtúra csak vissza az elágazásig.

	Lundy nem szólt egy szót sem.

	Kopas várt néhány pillanatig, húzni próbálta az időt, majd leforrázva kiszállt a kocsiból. Egy hang nélkül elnézett Renda mellett.

	– Gyere ide! – mordult rá Renda.

	Kopas lehajolt, hogy benézzen az ablakon. A lány még mindig olvasott.

	– Hallasz, igaz?

	– Persze uram, jól.

	– Nem szeretem az ilyesmit – sziszegte Renda. – Még egy fél órája azt sem tudtam, hogy a világon vagy, de amióta csak kinyitottad a kelepelődet, dőlt belőle a hülyeség. Azt mondtam, nem akarom, hogy bárki neki dolgozzon, és az eredmény? Van egy tucat embere, akik nála laknak. A zsaruk felállították a maguk kibaszott lepkehálójukat, hogy tribünből, díszpáholyból nézzék a show-t, de te még csak azt sem vetted észre, hogy zsaruk. Ahogy mondtam, nem vettem észre, hogy csináltál volna valami hasznosat.

	– Mr. Renda, én figyelem és őrzöm. Nem léphet meg, nem menekülhet.

	– Mondom, mi legyen – parancsolta Renda. – Menj haza, talán még látjuk egymást, de lehet, hogy nem. De ha igen, akkor ne kábítsál a szaros dumáddal, oké? Ne írd elő nekem, hogy mit tegyek, világos?

	– Biztos vagyok benne, hogy nem fordul elő többet, Mr. Renda.

	De ezzel vége is volt és a férfi tudta ezt. Az ablak felsurrant és az Olds' elhajtott, Bobby Kopas pedig ott maradt az úton, hatmérföldnyire Endától, és úgy érezte magát, mint egy darab szar a fűben, aki elpuskázta minden esélyét.

	 

	 


9.

	 

	 

	Renda ügyvédje vezető üzlettárs volt a cégben, amely számos üzletembert és üzleti vállalkozást képviselt. Renda ügyvédje maga szemelte ki a klienseit, segített nekik mindenben, amiben tudott és viszont. Például volt egyszer egy kliense, egy ingatlanügynök, akinek elintézte, hogy csak tizenkét hónapot húzzon le a Lewisburgi Szövetségi Fegyintézetben, mert előre kitervelt szándékkal megkárosította az Egyesült Államok kormányát. Az ingatlanügynöknek volt egy vadászháza, egy mókalak a hegyek között, amelyet nem használt. Rá esett hát a választás, amikor Frank Renda egy kis magányra vágyott, egy nyugodt helyre, ahol senki sem zavarhatja. Vagyis Renda ügyvédje elintézte, hogy Frank olcsón bérbe vehesse az ingatlanügynök palotáját, mindössze heti hatszáz dollár fejében. Frank akarta a házat a hegyek között, ez oké. De az már kevésbé volt az, hogy letanyázott ott, és egy mindössze 160 arcre-es dinnyés miatt fájt a feje, miközben lett volna üzleti ügye is az éttermeket terítővel ellátó szolgálatával, tisztítóival, modellügynökségeivel és masszázsszalonok sorával. Ahol a pénz tisztán gyarapodik, nem úgy, mint az emberek lelövésénél.

	Az ügyvéd lassan jól kiismerte Frank Renda hangulatait, szokásait. Tudta, hogy néha nagyon nehéz elérni, ha úgy dönt, hogy eltűnik a világ szeme elől. A férfi rögtön, egy óra elteltével kezdte hívni Frankét az ingatlanügynök vadászházában, hogy a Cessa menetrendszerűen letette őt a sivatagban. De választ nem kapott egész késő délutánig. Aztán újabb tíz percet kellett várnia, amíg Renda a telefonhoz ment.

	Wiley átadta a férfinak a kagylót és vele együtt egy scotch-ot, majd visszament a medvebőr kanapéra, ahol olvasószemüvege és regénye várta.

	Renda körülnézett a szobában, látta a Navajo szőnyegeket, a falra akasztott antilop- és füles amerikai szarvas trófeákat, a sellakkal bevont gerendákat, egy hatalmas kocsikerék csillárt, antik fegyvereket, és jelölő billogokat. A mindenit, mint egy szaros western díszlete. A férfi még sohasem találkozott az ügyvédje barátjával, az ingatlanügynökkel, de lelki szemei előtt látta a pasit: egy apró zsidó fiút cowboykalappal, zsinórnyakkendővel, magas sarkú csizmával, szarukeretes szemüveggel és egy kurva nagy szivarral a képében.

	Beleszólt a kagylóba:

	– Egen?

	Azonnal felcsendült az ügyvéd lassú, nyugodt hangja:

	– Hogy vagy, Frank? Milyen volt az utazás?

	– Nagyszerű, és az idő is az lett volna, ha nem esett volna az eső vagy a hó. Gyerünk Harry, mit akarsz?

	– Tetszik a hely, minden rendben?

	– Olyan, mint egy kibaszott cowboyranch.

	– Már hívtalak egypárszor ma délután. – A tónus még mindig nyugodt és ráérős volt. – Hol voltál?

	– Körülnéztem – mondta Renda. – Tíz perce érkeztem meg ebbe a kurva házba, és a telefon máris rázendített.

	– Nem volt szándékomban, hogy zavarjalak – mentegetőzött az ügyvéd. – Szeretném, ha tudnád, mi újság, mi a helyzet.

	– Azt hittem, hogy tiszta vagyok.

	– Jelen pillanatban az is vagy. Az igazat megvallva az ötezer dolláros óvadékon múlt, de a nyomozási idő tíz napján belül jelentkezned is kellene. Az egész csak formalitás, egy kis kellemetlenség a számunkra. Viszont az is lehetséges, hogy ezzel megpróbálják „jószándékuk” jeléül csökkenteni a vád mértékét.

	– Nem fogják – mondta Renda. – Egy ujjal sem érnek hozzám, kivéve, ha nem kaparásznak elő egy nagy adag vajat a fülem mögül.

	– Örülök, hogy megértesz – mondta az ügyvéd. – Vagyis tudod, hogy most a lazítás ideje következik – szünetet tartott –, amitől te gyanú felettivé válsz. Pedig nagyon fáj rád a foguk, Frank.

	– Mizujs még?

	– Rá kellene jönnöd, hogy vajon miért engedték el a dinnyetermesztőt.

	Renda nem szólt egy szót sem.

	– Rendben – kezdte az ügyvéd –, akkor hadd említsem az üzleti ügyeidet, amelyekre jó, ha odafigyelsz.

	– Bármi tennivaló várhat.

	– Ezenkívül üzleti egyesületeidben is vannak teendőid – folytatta az ügyvéd –, ami nem úgy néz ki, mint ami ráér. Az a személyes tapasztalatom, és a reakció általában, hogy az ember türelmetlenségét és személyes afférjait félretéve... nagyon józanul és hasznosan tud cselekedni, ha te is úgy gondolod.

	– Valamit meg kell tennem – makacskodott Renda –, azt hiszem, hogy ezt ők is megértik. Ha mégsem, akkor arra tojok.

	– Rendben, azt mondtad, hogy meg akarod csinálni, amit elhatároztál – mondta az ügyvéd. – Szeretném, ha valahol szerepelne az, hogy én azt tanácsoltam neked, hogy várj...

	– Be van kapcsolva a diktafonod?

	– Felvett minden szót. Ahogy mondtam, szeretném, ha meglenne a javaslatom, hogy várj. Azt tanácsolom, bármi ügyed is van a dinnyéssel, a mostani időzítés a lehető legrosszabb.

	– Harry – fortyant fel Renda –, ne baszakodj velem, oké? Majd hívlak, ha kellesz.

	A férfi letette a kagylót.

	Wiley könyvét ölében tartva felnézett olvasószemüvegén keresztül.

	– Mit akart?

	– A szokásos szófosás. Ügyvédek, csak beszélnek, fecsegnek és nem mondanak semmit.

	– Fogadok, azt mondta, hogy ne hirtelenkedj – mondta Wiley. A férfi nem válaszolt. A lány figyelte őt, ahogy leült a scotchaval, töltött egy adagot, belekortyolt és valamin elgondolkodott.

	A lány újra próbálkozott:

	– Végül is a tanácsaiért fizeted.

	A férfi szúrósan nézett a lányra:

	– És te tudod, hogy miért fizetlek téged? Akkor miért nem kussolsz már a kurva életbe.

	– Te nem fizetsz nekem.

	– Az ugyanaz.

	A lány neheztelni kezdett rá. Na nem olyan nagyon, csupán a pillantásával. A férfi már megszabadult egy feleségétől, aki még a forró vérét is unott szarrá változtatta, folyton csak jártatta a kereplőjét, ruhákat vett és megmutatta neki, és most volt egy lány az életében, akinek főiskolai szaktárgyi diplomája volt drámai ágazaton, egy nagyon okos csaj, aki mocskos könyveket falt. Könyveket, amikről ő azt gondolta, szaftosak. Feltette magának a kérdést: Hol vagy? Mi a baszást csinálsz?

	Öt évvel ezelőtt minden jobb volt és egyszerűbb. Kapott egy nevet, tanulmányozta az áldozatot, megismerte a szokásait, a nyomába eredt, és a megfelelő időben meghúzta a ravaszt. Ennyi. Aztán vakációzott, várta a következő hívást, és visszatért Las Vegasba, ahol szükségük volt rá. Viszont most feszt a business. Üzlet üzlet hátán. Dók, gyűlések, összeröffenések, kibaszott papírhegyek, telefonos hablatyok; mindez csőstül.

	Mindenütt telefon vette körül. A régi szép időkben csak egy készüléke volt. Ha megcsörrent, beleszólt, aztán egy hang megmondta az ominózus nevet. Ez volt. Még csak viszlátot sem kellett mondania. Most pedig hat távrecsegő is volt a lakásán, az apartmanban pedig négy. Dilibogyókat szedett, de néha még a marihuánás cigire is ráfanyalodott, amit azelőtt soha nem tett meg, vagy másnak sem hitt el, ha ilyesmit hallott. Százötven rongyot hoztak pluszba a telefonbeszélgetések és a papírok szignálása. Valamikor ötezres szerződéseket kötött és úgy élvezte, mintha tízet kapott volna a melóért, ha valami trükköt kellett kieszelnie, vagy valami nagymenőt eltenni láb alól.

	Ez hiányzott az életéből. A tervezés és azután meghúzni a ravaszt egyetlen biztos mozdulattal. Aztán pihizni, legurítani egy teljes scotch-ot, ami addig nagyon hiányzott, és visszaemlékezni arra a nagy pillanatra, amikor elsütötte a stukkert. Azután jól érezte magát. Néhány napja az járt a fejében, hogy még mindig olyan jó-e a szakmájában, elég jó-e ahhoz, hogy eltakarítsa az útból a dinnyést. Hisz azt a báros ürgét sem sikerült egészen gubancmentesen eltenni láb alól, és ez szöget ütött a fejébe. Azóta senkit sem ölt meg, és a munkáját is félbe kellett szakítani az elpuskázott akció miatt, és most mégis engedélyt kért arra, hogy egy senkit eltehessen láb alól. De akkor miért akarja ENNYIRE, honnan ez a különös szenvedélyes érzés, ez a vágy arra, hogy újra meghúzza a ravaszt. A vágy, ami annyira hatalmába kerítette, hogy még csak stratégiát sem dolgozott ki, ahogy ezt előtte mindig megtette. Krisztus, egy szolgálaton kívüli zsaru szeme láttára kiürítette a tárat, mint egy seggfej cowboy, és a zsarura már nem is maradt egy árva skulója sem. De még csak terepszemlét sem tartott előzőleg. A zsarut sem szúrta ki. Mintha ez lett volna az első randevúja a szakmával, vagy mintha azt a fejét használta volna, ami az üléshez kell. A szervezeten belül egyből szöget üthet ez a ballépés a többiek fejében. Mi lehet vele a gond? Már egy tiszta kinyírást sem tud elvégezni?

	Nem, ezt nem gondolhatják. Hisz azt sem tudják, hogy ez az egész hogy működik. Inkább a balszerencsére fogják, hogy a zsaru ott volt és lekapcsolhatta. Vagyis az egész kiszámíthatatlan volt,, vagyis megsemmisítheti azt a teóriát, hogy ő lenne a béna.

	Persze azt kivéve, ha valaki beszélt az ügyvédjével, és emiatt csörgött rá a prókátor. Ez a hívás nem az ügyvéd ötlete volt – döntötte el a férfi minden kétséget kizáróan. Mivel az ügyvéd nem tesz semmit, kivéve, amíg meg nem fizetik érte vagy fel nem szólítják valamire. Az ügyvédjük. ŐK azt javasolták neki, hogy ne abajgassa a dinnyést. Mivel ők azt hiszik, hogy az egész csak időpazarlás,, vagy valahogy belekeveredhetnek ebbe a buliba ők is, vagy csak annyi az egész, hogy számukra a fickó nem tett rossz fát a tűzre. A pasi nem ártott a szervezetnek. Persze a férfi abban biztos volt, hogy ellenkező esetben már kivonták volna a forgalomból. Hisz meg tudták volna fizetni, mint rendesen, és akkor már nem is lett volna több gond vele. De nem erről volt szó. Ez volt a különbség. A férfi jobban belegondolt, ha most kinyitja a fickót, azért egy huncut centet sem kap. Ennek ellenére nem tudta kiverni a fejéből. Ez volt a lényeg. Nem tudta elfelejteni a dinnyetermesztőt, nagyon fájt rá a foga, hogy kinyírhassa, de azt nem tudta pontosan, hogy honnan ez a vágy. Nem azért, mert a fickó néhányszor megkötözte; pedig ez is elegendő ok lehet, ha jól meggondolja az ember. Nem, hanem azért a nézésért, ahogy ránézett. A beszédjéért, ahogy hozzá szólt. Ahogy bánt vele, mintha egy rakás szart rángatott volna maga után.

	Hogyan tudnád ezt nekik elmagyarázni?

	Figyeljetek! Én ki AKAROM nyírni ezt a pasit, kell a skalpja. A fejét akarom... ide hallgassatok! Én sohasem akasztottam össze a bajuszt személyes okok miatt, úgy mint most.

	Vagy valami ilyesmit kéne megpróbálni.

	Figyeljetek! Ha szartok rá, és hagyjátok, hogy kinyíljam, akkor a következőt, bárkit, akit csak akartok, ingyen vonom ki a forgalomból.

	A férfi magában felfortyant. Az isten szerelmére, csak nem akarsz engedélyhez folyamodni?! Egy túrót, kell a pasi, akkor nyírd ki és kész!

	És ekkor elbődült:

	– Gene!!!

	Wiley fölsandított a könyvéből.

	Lundy gyorsan előkerült valahonnan egy doboz Coorst tartva a kezében.

	Renda megkérdezte:

	– Mennyink van?

	Lundy először nem volt benne biztos, hogy mire érti, a sörre vagy másra. De ahogy Rendára nézett, egyből világossá vált minden és megszólalt:

	– Kezdetnek te meg én. Nem tudtam, hogy mikor kezdjük el, úgyhogy nem hívtam ide senkit. Arra gondoltam, hogy jobb lesz, ha megbeszéljük, meg akartam tudni, hogy mik az elképzeléseid, hogy aztán telefonáljak és megkapjunk mindent, amire csak szükség van.

	– Szerintem kellene egy teherautó – kezdte Renda –, egy jó nagy méretű. Nem vagyok benne biztos, hogy használjuk-e, de arra az esetre, ha mégis, szállítani tudjuk az embereinket.

	Lundy bólintott:

	– Bobby Kopasnak van egy lenyithatós platójú, rácsos oldalú kisteherautója.

	– Rendben – bólintott Renda, majd hirtelen tagadóan megrázta a fejét. – Mégsem. A szentségit, nem akarom, hogy körülöttem rontsa a levegőt. Hozd el a kocsit, magyarázd el neki, hogy bérbe akarod venni, és azt is, hogy vissza fogja kapni, aztán keríts... négy-öt fickót, akik tudják, hogy mi a dörgés.

	– Mikorra?

	– Ma estére – válaszolta Renda. – Hadd legyen kész, még mielőtt újra rázendítene ez a kurva telefon.

	 

	***

	 

	A munkához elegendő fény volt a csomagolóban, de olyan halovány volt a világítás, mint egy garázsban szokás, ami a sarokba már nem jutott el. A bádog lámpaernyők sorában 100 wattos izzók világítottak végig a szállítószalag területén, ami a külső dokkból küldte ide a dinnyét. A csomagolót átjárta a szalag motorjának monoton zümmögő mormogása.

	A melósok nagy része kint volt, az utánfutóból pakolták ki a gyümölcsöt. Nancy Chavez és Larry Mendoza felesége, Helen, szakszerűen szortírozták a termést, kezükkel ügyesen érzékelve a különbségeket, görgették a megfelelő dinnyéket a vászonszalagra, és félrehúzták a sérült vagy a túlérett darabokat. Majestyk és Larry Mendoza a sor végén állt, és kartondobozokba csomagolta a dinnyét, amelyeken MAJESTYK BRAND címke díszelgett. Két másik férfi a csoportból halomba rakta a dobozokat, valóságos falakat emelve belőle, ameddig csak el tudtak érni.

	Időközben az utánfutó kiürült. Már majdnem tízre járt. A szállítón még mindig maradt dinnye, de Majestyk lekapcsolta a gépet, és azt mondta, hogy elég volt ennyi mára. Ez így is sokkal több, mint amit várt, hogy megcsináljanak.

	Mendoza végigballagott a soron a feleségéhez, és megszólalt:

	– Nem tudom Vincent, de valami azt súgja, hogy meg fogjuk tudni csinálni.

	Nancy sem hagyta szó szélkül:

	– Ha sikerül elérni, hogy a főnök itt maradjon, ahelyett, hogy elhülyülje az időt a sitten tökölve.

	Majestyket jóleső fáradtság járta át. Úgy érezte, hogy beszélni akar a lánnyal, a tudomására hozni egyet s mást. Ezért megszólalt:

	– Úgy emlékszem... legalábbis úgy tűnik, mintha valaki sört ígért volna önnek munka után.

	Nancy pillantása keresztülsiklott a szállítón a férfi felé.

	– Még mindig vevő rá?

	– Persze. Egy hét múlva úgyis gazdag leszek. – Majd Mendozához fordult. – Larry! Mit szóltok hozzá, Helen és te?

	– Nem, a mamának és nekünk más fontos teendőnk van – mondta Mendoza, megpaskolta a felesége popsiját, amitől az asszony játékosan megugrott egy kissé és rájuk mosolygott –, ágyba bújunk.

	Nancy még mindig Majestyket figyelte.

	– Talán jobb lenne, ha ön is követné a példájukat.

	A lány a férfire nézve kacéran elmosolyodott, majd gyorsan hozzátette:

	– Úgy értem, ha fáradt.

	Majestyk megszólalt:

	– Gyerünk, gurítsunk le néhány hideg seritalt – és a lányra villantotta mosolyát.

	 

	***

	 

	Harold Ritchie a sztráda felé közeledő teherautó fényszóróit figyelte, és a szerszámoskamra felé szólt a társához:

	– Most meg hova a pokolba megy?

	– Persze, ha ő az egyáltalán – mondta a zsaru.

	– Asszem, meg kellene tudnom, igaz?

	Ritchie odaballagott az Útkezelőség furgonjához, megragadta a kilincsét, és ismét körülnézett:

	– Kivéve, ha te akarsz menni. Hisz egész nap csak bent ülsz, ki sem mozdulsz.

	– Kösz, menj csak.

	A férfi megvárta, amíg Ritchie elhajt, majd bement a fészerbe, és a rádión elmondta az ednai kapitányságnak, hogy mizujs. Az üzenetét valószínűleg továbbították McAllen őrmesternek, aki valószínűleg otthon lógatja a lábát, újságot olvas vagy a tévét bámulja, és ügyet sem vet arra a takarosan tiszta fürdőszobára a halion túl, amiért ő most mindent megadna, mi több, az is lehetséges, hogy ez a kincs most kihasználatlanul, üresen tátong.

	A szállítható vécé felé ballagva elgondolkodott, a pokolba, neki kellett volna elmenni a kocsival Azóta már valószínűleg meg is állt volna a benzinkútnál vagy a bárnál. Kicsatolta az övét, bement a mellékhelyiségbe és becsukta az ajtót.

	 

	***

	 

	Nem egész száz méternyire keletre az útépítéstől három pár fényszóró gyulladt fel.

	Elsőként a rácsos oldalú kisteherautó jött, azt követte két szedán, nagy sebességre kapcsolva. A teherkocsi óránként negyven mérföld sebességgel repesztett, mire a barikádokhoz ért. Bekanyarodott és félresöpörte a vécét jobb oldali lökhárítójával. Fém csikordult fémmel, de a nagyobb tömeg szemből kapta el a tákolmányt, összezúzva a könnyű fémet, ahogy kitépte a szerkezetéből. A szállító jármű lendülete hajszál híján elérte a szerszámkamrát, de még mielőtt az megtörténhetett volna, a fémroncs bezuhant az árok túlsó végébe. A rácsos oldalú kisteherautó továbbhaladt és ráfordult arra az útra, amely Majestyk házához vezetett.

	A két szedán, Lundy Olds' 98-asa és egy sötét színű Dodge, megálltak a barikádok előtt. Az Olds' fényszórói végigfürösztötték az ütött-kopott vécét.

	Renda, Lundy és egy harmadik férfi, aki géppisztolyt tartott a karjának támasztva, kiszálltak a kocsiból és a sugárkévéhez ballagtak. Amikor Lundy erejét megfeszítve kinyitotta a vécé ajtaját, a harmadik férfi a nyílásra szegezte a géppisztolyát, Lundy odébbtolta és Rendára nézett.

	– Halott.

	– Ez nem csoda, ha ilyen kocsival vasaltuk ki – mondta Renda.

	A résnyire nyitott szúnyoghálós ajtó mögül Mendoza látta a rácsos oldalú kisteherautót beállni az emigránsok szálláshelye előtt, és hallotta a motor finom duruzsolását. Csak ültek bent. Senki sem szállt ki az autóból. De a bevándorlók lakásából sem jött ki senki. A lakók bent voltak a házban vagy a közelben, mivel a kocsik ott parkoltak, három vén ütött-kopott tragacs. Amikor két pár fényszóró tűnt fel a sztrádáról lekanyarodva, és elhaladtak a bevándorlók viskói előtt, Mendoza elment az ajtóból. Csak egy alsó volt rajta, talán ezért akart sietni, hogy gyorsan magára kapjon valamit, de az autók nem hozzájöttek, hanem csak robogtak tovább.

	Mögötte a felesége hangja suttogott:

	– Kik ezek? Ismered őket?

	A férfi jól tudta. Teljesen bizonyos volt abban, hogy tudja. De csak annyit mondott asszonyának:

	– Maradj a gyerekekkel!

	Amikor a nő az ajtóba állt, hogy kinézzen, a félje elhúzta onnan, mivel az asszony csupán egy kombinét viselt, amely a hálóing szerepét töltötte be. A fehérnemű fehéren villant fel a holdfényben, és a férfi attól tartott, hogy esetleg észreveszik, még akkor is, ha azok már Vincent házánál járnak.

	Az asszony ismét megkérdezte:

	– Kik ezek?

	– Nem tudom – válaszolta Mendoza –, de nekik semmi dolguk velünk, és azt biztosan tudom, hogy nem a barátaink. Menj az ágyba.

	Az asszony habozott egy kissé, de végül engedelmeskedett. Amor a férfi meghallotta az ágyrugók nyikorgását, tudta, hogy a felesége visszabújt az ágyba. Kilökte a szúnyoghálós ajtót, és óvatosan kiment az ajtót fogva, lassan visszaengedve egy hang nélkül. Ahogy leballagott a tornác lépcsőin, lenézett az útra és látta a Vincent háza előtt világító fényszórókat. Nem tudta, hogy azok kint vannak-e, vagy már behatoltak. A férfi felsóhajtott, istenem, miért nem mennek el? Ő nincs itt. Ezt azok is beláthatják, szóval nincs itt semmi dolguk, menjenek innen. Vincent elment a lánnyal sörözni, beszélgetni. Néhány óráig biztos távol lesz, kellemesen töltve az időt; úgyhogy egy darabig nem kerül elő, képes sokáig fennlenni, de reggel mégis korán fel tud kelni és dolgozni. Ők nem ismerik őt, hogy milyen.

	A férfi egy pillanatra látta őket a fényszórók kévéjében és alig hallhatóan hallotta a kocsi ajtajának csapódását. Majd amikor az autók visszafelé jöttek, visszament a házba. Biztos volt abban, hogy azok elhaladnak a háza mellett, amikor az autók befordultak, egyenesen a háza felé tartva, és megálltak a tornác előtt. A férfi hitetlenkedve hátrált a szúnyoghálós ajtóból, de nem idejében. A fényszórók elvakították, és a férfi tudta, hogy kiszúrták. Hallotta az üresen járó motorokat. Néhány sötét alak a férfiak közül, pontosabban hárman, a tornác felé tartottak. Amikor bementek a házba a férfi még mindig nem látta őket a fényszórók miatt.

	Egyikük elsétált mellette. Meghallotta a felesége hangját:

	– Mit akarnak?

	Megrémült, a gyerekeket nem hallotta.

	Renda megszólalt:

	– Hol van?

	Mendoza a hálószobában lévő feleségére és három csemetéjére gondolt. Ki volt ő, mit tehetett volna? Hisz csak egy alsógatyás pasinak látszott, aki épp most ébredt fel édes álmából. Honnan tudhatta volna akkor, hogy mi ez az egész?

	Válaszolt tehát:

	– Nem tudom. Vincent Majestykre gondolt? Nincs otthon?

	A férfi eddig még nem látta Eugene Lundyt, és most sem látta az arcvonásait, csak hatalmas alakját, ahogy közel lépett hozzá. A következő dolog, amire gondolt, hogy ököllel szájba fogják vágni, és előre érezte, ahogy háttal a falnak zuhan. De a fickó elkapta, és a falnak kente, így nem eshetett el.

	– Hol van? – dörrent rá Renda ismét.

	– Nem tudom – válaszolta Mendoza. – Higgyea nekem, ha tudnám, megmondanám.

	– A városba ment?

	– Nem tudom – mondta Mendoza. – Biz' isten, azt hittem hogy otthon van az ágyában.

	Renda várt, tudva, hogy csak az idejét vesztegeti. A fickó valószínűleg igazat mond. Megszólalt:

	– Hozzad őt is, és kerítsd elő a feleségét is!

	Mindenkit kihajtottak a szállásokról is, taszigálva ösztönözték őket a gyorsabb mozgásra. Felsorakoztatták őket az épület előtt, kit alsóban vagy pantallóban, kit pedig meztelenül a teherautó vakító fénykévéjének ragyogásába. Mendozát és a feleségét a géppisztolyos gazemberek a tömegbe lökték, őket nem érte a bántó fényszóró. Az emigránsok vártak, mindenki rettegett beszélni vagy megkérdezni, hogy mi történik.

	Végül Lundy, aki Rendával a teherkocsi mellett állt, rájuk reccsent:

	– A górét keressük. Ki akarja megmondani nekem, hogy hol van? – Lundy szünetet tartott, időt adva az embereknek. A csöndben tücskök ciripelése hallatszott a dinnyeföldön. – Senki sem tudja, mi? – kérdezte aztán Lundy. – Senki sem hallotta, vagy látta, hogy merre ment?

	Renda csendesen odasúgta Lundynak:

	– Már kicsináltunk egy zsarut és kifutottunk az időből. Gyerünk, szabaduljunk meg tőlük.

	Renda eltűnt a sötétség leple alatt, a csomagoló felé vette az irányt. Hallotta Lundyt:

	– Csak két perce van mindenkinek arra, hogy kocsira szálljon és eltűnjön innen, de úgy, hogy soha ne jöjjön vissza többé.

	A férfi meghallotta az egyik munkás halk, gyengén csengő akcentusos hangját:

	– Mi már dolgoztunk, de még nem kaptunk fizetést. Hogy gondolja akkor, hogy megkapjuk a pénzünket? – és hallotta Lundy fenyegető hangját:

	– Csak egy szó és akkor szétverek néhány fejet, világos. Most pedig emberek, azonnal tűnjenek innen a pokolba! Máris!

	A csomagoló ajtaja nyitva állt. Renda felballagott a töltődokk lépcsőjén és szétnézett. Még így is ki tudta venni a dinnyéket a szállítón és a vászonszalagon. Különös hatást tett rá a hely, mintha csak sugallni tudott volna valamit a gazdájáról. Az ajtón belül a falon tapogatózva rátalált a villanykapcsolóra. Kívülről behallatszott a beindulni készülő autók motorjának köhögése, majd végül a járművek megfordulásának zajai.

	Lundy és egy géppisztolyos bandita bejöttek. Renda a kartondobozokból emelt falat bámulta, amely rejtekében az aznap este kiválogatott és csomagolt dinnye lapult.

	– Ember, ez aztán a szorgos hangya – mondta Lundy.

	– Megkérdeztem tőle, hogy mit szeretne – folytatta Renda a dinnyés kartonhegyet bámulva, Lundy és a géppisztolyos pasas felnézett rá. – Azt mondta, azt szeretném, hogy el legyen intézve a dinnyém – morogta Renda. – Ez volt minden, amit akart. Hogy el legyen intézve a dinnyéje.

	Lundy nem hitt a szemének, amikor Frank előhúzta a 45-ös automatáját. – Krisztus az égben – tüzelni kezdett a dinnyével töltött dobozokra, szanaszét lövöldözve. Szörnyű zenebonával rengette meg a helyiséget, amíg fegyvere ki nem ürült.

	Aztán Renda rájuk nézett. Nyugodtnak tűnt, a hangja nem kevésbé, ahogy megszólalt:

	– Ti meg mire vártok?

	Lundy mindig megtette azt, amit a férfi mondott neki. Pedig ennek a kérésnek nem volt értelme. A férfi előkapta hatalmas magnumját és a kartonokra lőtt. Aztán felugatott a géppisztolyos gitárja is. A fegyverropogás hangja nőttön-nőtt. A skulók feltépték, lyukakat fúrva, csipkézve végigverték a dobozokat. Renda átvette a pasitól az „írógépet”, a szállító felé fordult és szétlőtt minden dinnyét, ami a szállítószalagon maradt, atomjaira robbantva a gyümölcsöket. A „konfettik” ereje szétszórta a dinnyedarabkákat az egész helyiségben.

	Krisztusom, gondolta Lundy. Azt remélte, hogy Frank már jobban érzi magát.

	 

	***

	 

	Kopasnak elmondták, hogy valószínűleg a férfi leparkolhatott aznap éjjel az országúti útkereszteződésben Edna nyugati részén az Enco benzinkút és a kávézó sarkán. Kopas megkérdezte az időpontot. Lundy azt mondta, amikor visszajöttek. De ha nekik el kellett vinni néhány embert valahova – és Kopas tudta, hogy a bevándorlókra gondolt –, akkor reggelig nem is tér vissza a kocsijával.

	Csakhogy a bevándorlóknak volt autójuk. Szóval a saját kocsijukkal oda mehettek, ahova csak akartak. Vagyis Kopas majdnem teljesen bizonyos volt abban, hogy estére visszatér.

	A férfi azon az estén a kávézó bejáratánál őgyelgett, és minden pillanatban a sztrádát leste. Tudta, hogy a többiek Majestyk házához mentek, és különösen szerette volna tudni, hogy megölték-e már a férfit, vagy valami közbejött. Vajon Renda velük van-e – szeretett volna Rendával találkozni ismét. Mivel lehet, hogy mégis elismeri, ő mindent egybevéve egy ügyes fickó. Szóval éberen figyelt, és megtett mindent, amit csak mondtak neki.

	Amikor Majestyk és a lány megérkeztek, a férfi a kávézó mosdójában volt. Amikor kijött onnan, a bár félig volt chicanókkal, így azonnal kiszúrta Majestyket és a lányt egy bokszban a fal mellett. A két zsarut már nem vette észre – Ritchie és társa, akik itt találkoztak a férfival –, mert munkásruhába bújtak, és Kopasnak csak az járt a fejében, hogy minél hamarabb eltűnjön onnan, még mielőtt Majestyk észrevenné őt. Még egyszer a boksz felé nézett, amikor kilépett az ajtón – elhagyta a belső fényt és füstöt, a hangos, ütemes country gitármuzsikát –, és látta, hogy Majestyk teljesen figyelmét a lánynak szenteli. Nagyon jó, gondolta.

	A férfi most sokkal izgatottabb volt, mint korábban, amikor a sivatagban leszállt a gép, és várta, hogy találkozzon a híres Frank Rendával. Látta Majestyk kisteherautóját a kávézóhoz közel. Támadt egy ötlete, és elkezdte figyelni a többi autókat a sztráda mindkét oldalán, és meglátott egy útkezelőségi hivatali teherautót, amely az Enco állomáson parkolt a töltők mellett, csakhogy a benzinkutat éjszakára bezárták.

	Kopas agyában elkezdte összerakni a dolgokat. Nem intézhették el Majestyket, mivel ő bent van. De egy zsarunak is kell lennie valahol a környéken vagy bent. Egyre izgatottabb lett. Átvágott az országúton, hogy az útkereszteződésben várja meg a többieket, mivel ha azok feltűnnek, egyből akarta velük tudatni, hogy a férfi hol van. Szerette volna, ha sietnek, még mielőtt a bunkó meglép. Úgy tizenöt perc telhetett el. Nagyon kívánta, hogy jöjjenek, amikor észrevett három pár fényszórót közeledni. Tudta, hogy ők azok, más nem is lehet ott. A férfi meg akarta játszani a nyugodt embert, leplezni ezzel izgatottságát.

	Lundy lelassított az elágazásnál, amikor meglátta a férfi alakját a sarkon. Felismerte az ingét, a fényszórók fényében, a napszemüvegét és széles karimájú texasi kalapját. Megszólította Rendát, aki mellette ült:

	– Ez Bobby. Olyan, mintha vizelne.

	Kopas az autóhoz lépett, amint a jármű megállt és az ablakhoz hajolt. Hangja olyan nyugodtan csengett, ahogyan csak „sikerült:

	– Mr. Renda... a férfi, aki magának kell, ott van bent és sörözik.

	Renda kérdezett:

	– Egyedül?

	– A lánnyal, aki neki dolgozik.

	– Hol vannak a zsaruk? – kérdezte tovább Renda.

	A kellemes érzés tovaszállt, magabiztossága megcsappant. Kopas felegyenesedett, komoly pillantással a benzinkútnál parkoló útkezelőségi furgon felé nézett.

	Majd megszólalt:

	– Még nem vagyok benne teljesen biztos, Mr. Renda, de ha akarja, megtudom.

	 

	***

	 

	A férfi rá se bagózott a country muzsikára, meg a két zsarura a bárban, de még a többi emberre sem. Most nem. Kezében egy sörösüveget tartott, de nem ivott belőle. Csak a lány szemét figyelte, a gyöngy fülbevalókat, a sötét haja választékát, amelyben most nem bandana volt, hanem egy ezüstcsat, amely hátra rögzítette az arcából a haját.

	Nancy beszélt:

	– Nem bánja, ha a feleségéről kérdezek?

	– Nem, dehogyis – Majestyk szünetett tartott. – Nem tudom, hogy miért, de azt hiszem, hogy változik az ember. Vagy legalábbis mássá válik, csakhogy ezt ő nem is veszi észre. Ön szerint nehéz megismerni az embereket?

	– Nem mindig – mondta Nancy. – Szőke volt és kék szemű?

	– Nagyobbrészt szőke volt. Volt már dauerolva a haja? Önnek nagyon szép haja van.

	– Egyszer egy darabig igen. Miért?

	– Csináltam egy képet róla haj csavar ókkal. Olyan nő volt, aki mindig a hajával vacakolt.

	– Vannak gyerekei?

	– Egy kislány, hétéves.

	– Hiányzik?

	– Azt hiszem. Már nem láttam két éve. Los Angelesbe költöztek.

	A csend nőttön-nőtt közöttük, és Nancy törte meg:

	– Most rájuk gondol?

	– Nem, nem egészen.

	– Akkor mire?

	– Arra, hogy szeretném jobban megismerni.

	– Hát, majd kitöltőm a személyi blankettát – mondta Nancy. – Olvassa el, és majd eldöntheti, hogy megfelel-e vagy sem.

	– Teljes mértékben, csupán magára szedhetne egy keveset – a lányra nézett és folytatta – maga nagyon csinos.

	– Nem, nem nagyon. De azt hiszem, nem nézek ki olyan rosszul. Legalábbis nem vagyok olyan, akit maga kirugdosna az ágyából, ha erre gondol.

	– Miért nem próbál meg lazítani egy kicsit – mondta Majestyk –, és önmagát adni. Találja ki, érezzen rá az ízére.

	– Le akar feküdni velem. Miért nem mondja ki? Miért kerülgeti a forró kását?

	– Szeretném megölelni.

	– Hogy lássa, milyen közel kerültünk egymáshoz?

	– Néha nehezen megy. Az ember próbálkozik, de semmi közelség – mondta. – Ismeri?

	A lány nem válaszolt, de a férfi az arckifejezéséből látta, a mosolyából érezte, hogy ismeri az érzést. Ez mindent elárult, amikor az embernek nagyon hiányzik az, hogy a másikhoz közel feküdjön, megölelje őt, csak csendben, egy szót sem szólva, mivel a szavakra semmi szükség, hisz azok képtelenek kifejezni ezt az érzést.

	A férfi megszólalt:

	– Gyerünk haza, rendben? A házamba.

	De már semmi szükség nem volt arra, hogy ilyesmit mondjon. A lány is tudta ezt. Ismerték egymást, egymás érzéseit. A lány azzal is tisztában volt, hogy a férfival lazíthat, feloldódhat és önmaga lehet. Egy kicsit habozott a női fifika kedvéért, mielőtt megszólalt:

	– Rendben, a te házadba. – Egymásra mosolyogtak. – De először elmegyek a női mosdóba... ha nincs bezárva.

	– Ha igen – mondta a férfi –, akkor majd én berúgom az ajtaján

	A férfi figyelte a lányt, ahogy keresztülment a báron, az apró hallrészen, ami visszavezetett a konyhába a mosdókba, és látta, hogy amint elhaladt az asztaluk mellett, egy pofa rábámult.

	Észrevette, hogy a pofa ellép a zenegéptől, és a folyosó felé tart, és már akkor tudta, még mielőtt a pofa a válla felett rábámult volna vigyorogva, hogy a kalapos, napszemüveges pasi Bobby Kopas. Majestyk kicsusszant volna a bokszból, hogy felkeljen, de mozdulata félbemaradt, és újból visszazökkent, amikor érezte, hogy egy kéz nehezedik a vállára.

	– Hogy ityeg a fityeg, pajtás?

	Majestyk felnézett Renda felé a bárban.

	– Két zsaru van itt.

	Renda ráérősen lecsusszant Nancy helyére és Majestykre nézett, mielőtt megszólalt:

	– Ha nem így lenne, már alulról szagolnád az ibolyát.

	Majestyk ismét a hall felé nézett. Kopas még mindig ott volt, figyelt.

	– Hagyd békén a lányt, rendben? Neki semmi köze az egészhez.

	– Szarok a lányra – mondta Renda. – Amíg a budin ücsörög és nincs a képben, addig mondanék neked valamit. Már valószínűleg tudod, hogy mit, de én mégis szeretném, ha biztosan tudnád. Meg foglak ölni.

	– Mikor? – kérdezte Majestyk.

	– Nem tudom. Lehet, hogy holnap, lehet, hogy a jövő héten. – Renda normális tónussal, halkan beszélt, a fenyegetés felhangja nélkül a hangjában. – Elbújhatsz a rendőrség pincéjében is, de én akkor is elkaplak, ezt te is tudod.

	Majestyk felemelte a sörösüveget, és belekortyolt az italba. Majd letette az üvegben hagyva a maradékot, és úgy tűnt, mintha ennek szentelné minden figyelmét, mielőtt Rendára nézett volna.

	– Megkérdezhetem, hogy miért?

	– Már elmondtam, miért. Vagy megegyezünk, vagy halott vagy. Annak semmi jelentősége, hogy elszöktem, de te átvertél. Legalábbis megpróbáltad, ami még senkinek sem sikerült.

	– Nem hiszem, hogy ezt most meg tudnánk beszélni, mi?

	– Jézus Krisztus!

	– Vagy hogy, most mit kellene csinálnom?

	– Futhatsz – mondta Renda. – De én megtalállak. Beköltözhetsz a rendőrségre, de egyszer úgyis kijössz. Ezt az egy dolgot nem hagyom annyiban, nem felejtem el. Vagy ma este öllek meg, vagy egy év múlva, amikor ágyba bújsz.

	Majestyk bólintott, ismét a gondolataiba mélyedve játszogatott a sörösüveggel. Majd megszólalt:

	– Hát akkor azt hiszem, hogy nincs semmi veszteni valóm, igaz?

	A férfi baljával felemelte az üveget, de ennek ellenére jobb ökle csattant Renda arcán. Az üveges csel elvonta a figyelmét, és a férfi a válaszfalnak vágódott. Nem volt szándékában újra megütni, vagy akár az üvegből sem akart kóstolót adni. Az akció kis elégedettséggel töltötte el ugyan, de legalább a másik tudomására hozta, hogy nem rezelt be tőle. És ha Rendának kell az ő skalpja, akkor alaposan meg fog érte izzadni.

	A többi asztalnál látták a vért, és Renda képén a megdöbbenést. Azt is látták, hogy a kifejezés egészen megváltozott, amint az arcához ért, mintha csak pókerarca lett volna, ami semmit sem árul el, de végig Majestyket nézte, amikor fölkelt az asztaltól.

	Hallották Majestyk hangját, amikor leengedte az öklét, amivel bemosott a palinak:

	– Miért nem hívod a zsarukat?

	Látták, hogy a másik egy mukk nélkül elmegy, és a férfi a helyén marad.

	Bobby Kopasnak egyáltalán nem volt ínyére a dolog alakulása. Majestyk nekiugrott a férfinak. Renda, aki felpattanhatott volna egy pillanat alatt, és szétlőhette volna a pasit. A bárban a két zsaru próbált kilesni az álló emberek mögül.

	De nem történt semmi. Kopas hátrált, ahogy Majestyk belépett a hallba, és elballagott mellette a női mosdóhoz, még csak rá sem nézett. Nem csinált semmit, Renda sem. Senki sem. Majestyk belökte a női mosdó ajtaját, és odaszólt a bent álló lánynak:

	– Gyerünk haza!

	 

	***

	 

	Jó éjszaka is lehetett volna. De semmi esély nem maradt rá, még az ígéretének sem. Amikor visszamentek, egy árva lelket sem találtak otthon. Még Mendozát és családját sem. Majestyk figyelte a mezőn keresztül a sztrádán villanó kék fényeket. Rájött, hogy a fények, a rendőr meggyilkolása – látták, amikor arra hajtottak – miatt villognak. Cserbenhagyásos gázolásnak tűnt a dolog.

	Harold Ritchie ráförmedt, amikor meglátta Majestyket:

	– A szentségit, ez maga miatt van!

	Majestyk nem késett a válasszal:

	– Ide figyeljen, egy órája még tizennégyen voltak nálam, beleértve a brigádvezetőmet és a családját is. Most pedig mindenki elment, szétkergették őket, amíg maguk a bárban ücsörögtek és söröztek.

	– És megöltek egy embert, és még azt sem tudjuk, ki tette, mert magára kellett vigyáznunk! – kiabálta Ritchie.

	Nem volt semmi értelme a sztrádán vitázni egy zsaruval a villogva cikázó rózsaszín-vörös fények forgásában.

	Majestyk hazament. Elmondta Nancynek, mi történt, aztán arra kérte, hogy aludjon a házában, ő majd elalszik a nappaliban. Amikor a lány tiltakozott, a férfi letorkolta:

	– Nincs szándékom vitázni veled. Ott alszol és kész.

	Sem a lány, sem a férfi nem mondott többet. Egészen addig, amíg másnap reggel fel nem fedezték, hogy mi történt a csomagolóban.

	 

	 


10.

	 

	 

	Amikor Nancy belépett a csomagolóba, Majestyk éppen kinyitotta a kartonokat, amelyek meg voltak spékelve golyó ütötte lyukakkal, és kifolyt belőlük a dinnyéié. A lány a nyitott, szétszórt dobozokat nézte a földön és a gyümölcsök sárga darabkáit a szállítón.

	– Mivel téged nem tudott elkapni, hát elintézte a dinnyéidet. Hogy néznek ki?

	– Némelyik sértetlen.

	A férfi elsétált a lány mellett, kiment a töltődokkba, és végignézett az üres földeken, a sápadt reggeli égbolton. Néhány teljesen ép maradt. Fél napot azzal töltöttek, hogy kiválogassák, és így talán egy rakományra valót elszállíthatnak a közvetítőnek. De a termés nagy része még mindig nincs leszedve. Ha még akart valamit, akkor valamennyit még megmenthet, aztán jövőre újra megpróbálhatja. Ha lesz mit szüretelni. És lesz kivel. És ha Renda elfelejti ezt az egész dolgot és békén hagyja.

	De most nem úgy nézett ki a dolog, vagyis nem tehet mást, mint vár, és figyeli miként rohad el a termés a földön.

	Kivéve persze, ha valahogy nem akar véget vetni ennek az egésznek, gondolta Majestyk, és régen kihalt érzés kerítette hatalmába. Várakozás helyett mi lenne, ha tenne valamit?

	Amikor meglátott egy férfit a sztrádáról felé ballagni, tudta, hogy Larry Mendoza – felismerte a lassú könnyed mozgásából,–, és odament hozzá. Ahogy közeledett felé, feltartotta a kezét, mintha csak azt jelezte volna, hogy Majestyknek nem kell semmit sem szólnia, hisz úgyis tudja, mi jár a fejében.

	– Ne mondj semmit, Vincent. Itt élek, itt dolgozom. A feleségemet és a srácokat elvittem az anyjához, vagyis ővelük nem lesz probléma, nem eshet bajuk. Akkor most mi a teendőnk?

	– Megvertek? – kérdezte Majestyk Mendoza összezúzott, megdagadt ajkára pillantva. – Bocsáss meg, Larry. Itt kellett volna maradnom.

	– Nem – rázta meg a fejét tagadóan Mendoza. – Az a sörözés volt a legjobb dolog, amit valaha is tettél.

	– Megkérdezték, hogy hol vagyok, de te nem mondtad meg – mondta Majestyk. – Ezért összevertek.

	– Nem olyan vészes. Csak egyszer ütöttek meg. Mást nem is bántottak rajtam kívül.

	– Nem tudod, hogy Frank Renda köztük volt-e?

	– Nem. Még sosem láttam sem képen, sem sehogy.

	– Beszéltél a rendőrökkel?

	– Persze, egy zsaru megállított a városban és bevitt. Feltettek néhány kérdést, de mit mondhattam volna nekik? Azt, hogy jött néhány idegen, akikről még azt sem tudtam, kifélék, mifélék. De még csak nem is láttam őket. Megparancsolták, hogy tűnjünk el, vagy szétlövik a fejünket. Ez minden. Gyerünk, Vincent, van egy kis dolgunk, fogjunk neki.

	– Ha megtennél nekem egy dolgot, Larry – kezdte Majestyk. – Azt hiszem, elég dinnye maradt, amiből kijön egy rakomány. Vidd el az utánfutót az átvevőbe, és hagyd is ott. Valamikor később majd visszajössz a személyes holmijaidért, ruháidért, egyebekért.

	Mendoza összevonta a szemöldökét:

	– Mi az ördögöt beszélsz? Visszahozom a kocsit, szedjük a dinnyét, és újra feltöltjük rakománnyal. Már fel is adtad, vagy mi?

	– Nem kérhetlek meg arra, hogy itt maradj – mondta Majestyk.

	– Akkor ne kérj. Hozom a kocsit.

	Ahogy elindult, Majestyk utánaszólt:

	– Larry...! Örülök, hogy látlak.

	Amikor a férfi visszament a csomagolóba, Nancy már nekilátott az ép gyümölcsök kiválogatásának, amiket újabb dobozokba rakott. A lány felnézett a belépő férfira:

	– Nagy részük még mindig jó, Vincent. Több, mint amennyire gondoltam.

	– Larry nekiáll berakodni – mondta Majestyk. – Majd letesz a városban.

	– Mit csináljak a városban?

	A férfi a lány arckifejezéséből tudta, hogy az nagyon meglepődött.

	– Szállj fel egy buszra – mondta Majestyk. Istenem,, a hangja hidegen és személytelenül csengett, de még tett rá egy lapáttal: – Most már semmi értelme, hogy itt maradj. Kifizetlek, a többiek pénzét is odaadom, ha utánuk mész.

	Lassan állt csak fel a férfi szavaira.

	– A múlt éjjel ölelni akartál engem – kezdte Nancy –, hogy tudjuk, milyen közel vagyunk egymáshoz, most meg azt akarod, elmenjek?

	– A múlt éjjel. Nekem úgy tűnik, mintha évekkel ezelőtt lett volna. – A férfi még mindig gyűlölte a saját hangját, de nem tudott más megoldást sem. – Biztos hülye voltam vagy álmodozó – mondta. – Hidd el nekem, hogy az a férfi csak azt várja, hogy újra szüretelni kezdek.

	– Rendben, ha úgy érted, hogy visszajön – próbálkozott a lány –, akkor miért nem megyünk el együtt?

	– Elfutni és elbújni valahova? Előbb vagy utóbb úgyis megtalálna.

	– Vagyis szembeszállsz vele és elintézed a dolgot, mi? – a lány hangja fáradtan csengett. – A nagy bátor férfi, aki egyedül veszi fel a harcot bármi ellen, ha kell. Hol tanultad ezt a hülyeséget?

	– Te nem maradsz itt, úgyhogy ne aggódj emiatt.

	– Te teljesen megőrültél!

	– Nincs időm arra, hogy ezen rágódjak.

	A lány nem adta fel:

	– Mondok neked valamit, Vincent. Egyszer egy olyan kocsiban ültem, amit tűz alá vettek, és a férfit, aki mellettem volt megölték a golyók. Máskor egy kamion vett üldözőbe minket, megpróbált szétlapítani. Egyszer pedig egy szakszervezeti gyűlésen gyújtóbombát hajítottak be, és golyózápor alá vették az egész helyiséget. Úgyhogy semmi szükségem arra, hogy valaki vigyázzon rám, mert boldogulok magam is. De ha azt akarod, hogy elhagyjalak, ha nem akarod, hogy itt legyek, az egészen más.

	A férfi habozás nélkül rávágta:

	– Akkor rendben, nem akarom, hogy itt legyél.

	– Nem hiszek neked.

	A lány a férfit figyelte, úgy próbálta megtudni az érzéseit.

	– Ahogy mondtam, Larry kitesz a városban. Készítsd össze a táskádat, és legyél készen, amikor elindul.

	A férfi a lányra villantotta tekintetét, a két szempár összecsapott, míg végül a lány a férfi mellett elhaladva kioldalgott a csomagolóból.

	 

	***

	 

	Éppen akkor emelték a mozgatható vécé roncsait egy széles platójú teherautóra egy csörlős daruval, amikor McAllen megérkezett. A férfi a műveletet figyelve semmihez sem nyúlt hozzá, egy árva szót sem szólt mindaddig, amíg Harold Ritchie-hez nem fordult.

	– Mit írsz a jelentésbe? Cserbenhagyásos gázolást?

	– Hát valami ilyesmit, hisz így hívják ezt manapság – válaszolta Ritchie.

	McAllen bólintott:

	– Mit csinálnak vele?

	– Asszem kihúzzák. Kivéve persze, ha nem valamelyik notórius száguldozó akart bosszút állni, vagy valami ilyesmi.

	– Nem gondolod, hogy talán először be kellene porozni?

	– Már megtörtént. De sokan megfogták a kilincset.

	– Engem az ajtó érdekel – mondta McAllen. – Arra az esetre talán, ha esetleg valaki kinyitotta, úgy értem, hogy meggyőződjön afelől, hogy a férfi élő vagy halott. Mert ha igen, akkor maradhatott néhány ujjlenyomat az ajtó belső szélén.

	– Azt hiszem, ebben van valami – helyeselt Ritchie.

	– Gyerünk, vigyük be, és vizsgáljuk meg otthon – javasolta McAllen.

	– Úgy gondolom, hogy ez sokkal jobb lenne, mint hogy itt lóg egy csomó ember, ugye?

	Ritchie elnézett McAllen mellett egy apró villogásba merevedve:

	– Most megy el a kocsija. – Amint McAllen megfordult, Ritchie felemelte a távcsövét. – Egy rakomány dinnyét visz. A piacra megy, mintha semmi istenverte baj sem lenne a világon. Nem, ez nem ő – helyesbített Ritchie. – Ez az egyik embere, Larry Mendoza, és úgy látom, hogy vele van... egy mexikói csaj is.

	 

	***

	 

	Mendoza figyelme a vezetésre szűkült, erősen erre koncentrált és sűrűn bámult a visszapillantóba, mintha a rakománya ellenőrzésével lenne elfoglalva, mert nem tudott mit mondani a lánynak. A lány is inkább hallgatott, neki sem volt mondanivalója, csak nézett kifelé az oldalablakon. A poggyásza a két ülés között volt. A férfi tudta, hogy mi van, ismerte a lány érzéseit, és azt kívánta, hogy a lány inkább belefogna valamilyen beszélgetésbe.

	A férfi néhányszor próbálkozott vele, megkérdezte, hogy a barátaihoz megy-e. A lány kurtán válaszolt, hogy előbb vagy utóbb valószínűleg. Aztán afelől érdeklődött, hogy mit gondol arról, azoknak az emigránsoknak, akik a farmokon dolgoznak egyszer lesz-e szervezetük és tisztes munkabért kapnak-e. A lány újra csak így válaszolt: „talán egyszer.” Nagyon nehéz lett volna elterelni a lány Vincent és a történtek körül forgó gondolatait. Ezért Mendoza sem szólt addig, amíg keresztül nem hajtottak az országúti útkereszteződésen, és meg nem álltak a kávézó előtt.

	Ekkor megszólalt:

	– Remélem, nem baj, hogy várnia kell?

	– Nem. Addig ehetek valamit – válaszolta a lány. Kinyitotta az ajtót és megfogta a poggyászát.

	Persze. Leönt egy kis sört, és eszik valamit. A busz mindig ott áll meg, úgyhogy nem kell attól tartania, hogy lekési.

	A lány megszólalt:

	– Köszönöm, Larry, és sok szerencsét!

	– Magának is sok szerencsét!

	A lány becsukta az ajtót, és az autó orrához ballagott. Amint a lány elindult, hogy keresztülvágjon a sztrádán, Mendoza utánaszólt:

	– Nancy!

	A lány megtorpant, és visszanézett a férfira.

	– Ha nem került volna bele ebbe a bajba, akkor...

	– Tudom – vágott közbe a lány.

	– Jöjjön vissza, és látogasson meg minket, jó?

	Ekkor biccentett a lány. Talán beleegyezése jeléül? Mendoza nem volt egészen biztos. A férfi a lányt figyelte, ahogy a járdához ért, és belépett a kávézóbárba.

	A férfi elhajtott Ednába. A lány és Vincent járt a fejében, hisz ez a lány éppen olyan volt, amilyenre szüksége lett volna. Különösen Vincentnek. Nem nézte le a chicanókat úgy, ahogy a latinokat sem. Az a legegyszerűbb, valakit lenézni, és így mondani véleményt, őszinteséget és barátságot tettetni. Mendoza nem sietett, ráérősen a visszapillantóba nézett a rakományára. Vincentre gondolt, és a bajra, amibe belekeveredett, mindarra, ami megtörtént és történhet. Annyira a gondolataiba merült, hogy nem vette észre, egy Oldsmobile 98 van a nyomában.

	Amint elhaladt a víztorony mellett, Mendoza lekanyarodott a sztrádára, keresztülhajtott a vasúti síneken, és végiggurult a raktárházak és a csomagolóhelyiségek során. A rakodódokknál, ahol egy férfi ücsörgött és szendvicset majszolt, maga mellé rakva uzsonnás dobozát, Mendoza megállt, és kiszólt az oldalablakon:

	– Hol van a főnöke? Ember, hoztam egy rakomány csúcsminőségű dinnyét.

	A férfi a rakodódokkban nagyon ráért. Beleharapott a szendvicsébe, és rágni kezdte, mielőtt megszólalt.

	– Ebédel. Meg kell várnia, míg visszajön.

	– Mi lenne, ha addig lerakodnék?

	– Tudja, először úgyis ellenőrizni fogja, amit hozott – válaszolta a dokkos. – Üljön le addig itt valahol, és pihizzen egyet.

	Ha tehette volna, minden bizonnyal úgy is tett volna. De nem akart a tűző napon vagy a teherautóban megfőni, amely valósággal úgy izzott, mint egy forró sütő. Viszont a dokkossal sem állt szándékában ücsörögni és tereferélni, hisz látta, hogy a fickó nem csípi a chicanókat. Ezért Mendoza kilépett a teherautóból, elballagott a sarokra egy raktárépülethez, ahol egy öt láb széles árnyéksáv húzódott az egyik fal mentén.

	A férfi ide ült le, hátát a falnak támasztva, szemébe húzva szalmakalapját a lehető legkényelmesebb pózt véve fel. Olyat, amelyről tudta, hogy ha bárki erre jön, meg fogja látni. Az átkozott mexikóit, aki az árokban döglik. Kiszúrja majd, és lusta mexnek fogja hívni a többiek előtt. A férfi ásított. Fáradt volt, mivel az elmúlt éjjel mindössze négy órát aludt Helen anyjának házában. Odazsúfolódott az egész család, és ő is megosztotta az ágyát két csemetéjével. Ezért nem bánta a félórányi szundit, amíg a főnök vissza nem jön az ebédből.

	Pilláit lehunyta. Talán el is nyomta a buzgóság, ebben nem volt biztos. De amikor kinyitotta a szemét, látta, hogy egy Olds' 98 gurul felé, hátborzongatóan lopódzva, mintha csak settenkedett volna felé, harminclábnyira a férfitől.

	Mendoza olyan gyorsan ugrott talpra, hogy még a kalapja is leesett. Mi az ördög ez? Az egész fal üres volt, és a kocsi egyenesen arra tartott, ahol a férfi állt. Mint valami hülye tréfa. Valaki megpróbálja begyullasztani.

	De a férfi tudta, hogy szó sincs semmiféle viccről, amikor meglátta Bobby Kopast, a csontos, görbe hátú, forrófejű palit felé ballagni. Tudta, hogy egy másik szarházi jön felé a másik oldalról. Mendoza eléggé megfordult ahhoz, hogy elnézhessen a válla felett, és most meg is látta. Már túl késő volt ahhoz, hogy elfusson. A kocsi is egyre csak jött, meg sem állt addig, amíg a férfitől három lábujjnyira nem ért. Kopas és a másik oldalról érkező cimborája megálltak az autó külső lökhárítójánál. A férfi érezte a motor bűzét a délutáni hőségben.

	Kopas szónokolt:

	– Larry, mintha azt mondtuk volna neked, hogy húzd el a valagadat, és vissza se gyere. Azt hittem, megértetted. Talán nincs igazam?

	– Én csak segítettem egy kicsit az egyik barátomnak, elhoztam néhány dinnyét – védekezett Mendoza.

	– Adtunk neked egy esélyt a menekülésre, de te mégsem éltél vele.

	– Ne! Figyeljen ide! Én csak egy szívességet tettem, hogy megszabaduljak a rakománytól. De eztán eltűnök, még a színemet sem látják újra.

	– Larry! – reccsent rá Kopas. – Ne hantázz itt nekem, oké?

	– Esküszöm az élő istenre, hogy lepakolom a dinnyét, és már itt sem vagyok.

	– A polák kocsijával?

	– Nem. Mondtam neki, hogy itthagyom, és eljöhet érte ide.

	– És ez bizti? Mikor jön érte?

	– Nem tudom. Valamikor. Lehet, hogy holnap.

	– Hogyan képzeli mégis, mivel jön ide?

	– Szerintem stoppal. Nem aggódott emiatt.

	– Larry, te megpróbálsz engem átverni, mint szart a palánkon, ugye?

	– Esküszöm az istenre, kérdezze csak meg a raktárost a dokkban. Gyerünk, kérdezze csak meg, majd az elmondja magának.

	– Most már nem mész sehova – kezdte Kopas. – Volt egy esélyed, Larry, amit eljátszottál.

	A férfi az Olds' 98 kormánya mögött lenyomta néhányszor a gázpedált, felpörgette a motort. Mendoza a kocsira, majd újra Kopasra vetett egy gyors pillantást.

	– Ide hallgasson! – Mit ártottam maguknak? Én csak a pasinak dolgozom, ez minden.

	A férfi látta, hogy Kopas oldalt lép és tudta, hogy jön az autó, ahogy ott állt hátát a falnak támasztva, hisz nem volt egy szabad hely, ahova elfuthatott volna. Valamit tennie kellett és felpattant, megpróbálta felemelni a lábát, de a kocsi előrelendült és a lökhárító eltalálta a lábait belepasszírozva a falba. Egészen addig tartott ez a könyörtelen satu, amíg el nem sikoltotta magát, és rá nem bukott a motorháztetőre. Ekkor a kocsi hirtelen hátramenetbe kapcsolt. Megpróbálta nem elveszteni az eszméletét, de az utolsó dolog, amit tett, mielőtt elájult volna, az volt, hogy megfeszült testtel, összeszorított szemmel várta, hogy a kerekek átszáguldjanak rajta.

	 

	***

	 

	Az ednai kórházban volt egy elsősegély szoba, valamint tizennyolc ágy, de sokkal inkább festett járóbeteg klinikának, mint egy kórháznak, és inkább úgy nézett ki, mint egy sárga téglafalas általános iskola.

	Majestyk majdnem egy évig annak is hitte. A férfi azelőtt még sosem járt itt, amíg egy járőrkocsi el nem hozta ide villogó kék lámpákkal a baleseti sebészet bejárata elé, ahol egy mentőautó és egy rendőrségi kocsi várakozott. Az épületben a legelső személy, akit meglátott Harold Ritchie volt. A rendőr elindult felé egy íróasztaltól, amely előtt egy nővérsegéd ült írógépét pötyögtetve.

	– Hol van Larry?

	– Ott a sarokban. Megmutatom.

	– Mit csináltak vele?

	– A raktáros volt az egyetlen, aki a közelében volt, de nem látta, hogy mi történt. Még az autót sem.

	– Mit CSINÁLTAK vele?

	– Eltörték a lábát – válaszolta Ritchie.

	A férfi egy kórházi ágyon feküdt, testét lepedő takarta. A felesége ott volt vele, egy behúzott függöny választotta el egy másik ágytól, amelyen egy kisfiú sírdogált. A nővér egy tálcát tartott a kezében, amelyen kémcsövek, fecskendők, Mendoza karjából vett vérminták voltak. Majestyk várt. Helen meglátta a férfit, odament hozzá. Majestyk átölelte.

	– Helen!... Hogy van?

	A férfi érezte, ahogy a nő feje a vállára borul, majd ezt sziszegte:

	– A doktor azt mondja, hogy rendbe jön. Vincent, tudod, hogy mit csináltak azok a gazemberek?

	A férfi gyengéden átölelte és megtapogatta a vállát.

	– Tudom. – A férfi türelemmel fogta az asszonyt, mivel a nőnek szüksége volt vigasztalásra, és hagyott rá neki időt, hogy átérezze, nincs egyedül. A férfi hallotta, amint Mendoza megszólalt:

	– Vincent!

	Odament az ágyához.

	– Larry! Istenem, bocsáss meg!

	– Vincent, ott hagytam a dinnyét.

	– Ne aggódj a dinnye miatt.

	– Ez az, amit el szerettem volna mondani. Életben maradni sokkalta fontosabb, mint a dinnye. Tudod? – A férfin már látszott, hogy félig alszik, pilláit lassan lehunyta, majd kinyitotta.

	Majestyk közel hajolt hozzá:

	– Larry, kik voltak? Ismerted őket?

	– Azt hiszem, ugyanaz a kocsi, amelyik a múlt éjjel jött, ugyanazokkal az emberekkel. És a barátod, Bobby Kopas is ott volt. Vincent, ezek nem tréfálnak. Velem ezt tették, de téged meg akarnak ölni. – Mendoza arcvonásai megfeszültek, visszatartotta a lélegzetét, majd lassan kiengedte, mielőtt újra megpihent volna. – Jézus, ez a fájdalom, ha jön, még soha életemben nem éreztem ehhez hasonlót.

	– Hívjam a nővért?

	– Nem. Már beadtak nekem valamit. Készek rá, hogy amputálják a lábamat.

	– Larry, rendbe fogsz jönni. A doktor is mondta.

	– Hiszek neki.

	– Csak elalszol, és mire felébredsz, már túl is leszel rajta. Sokkal jobban fogod érezni magad.

	Mendoza nyitva tartott szemmel bámulta Majestyket, és megszólalt:

	– Azt akarod, hogy jobban érezzem magam, Vincent? Akkor ígérd meg, hogy elmész, elbújsz valahol. Ez nem lenne buta dolog. Ellenkező esetben, pokolian biztos vagyok benne, hogy kicsinálnak.

	Harold Ritchie a várószoba falának dőlt egymásba font karral. A férfi egyből megelevenedett, amint meglátta az ajtó felé tartó férfit.

	– Hé, mit mondott? Beszélt valami lényeges dologról?

	Majestyk töretlenül folytatta az útját, és kilépett az ajtón.

	Kint észrevette McAllent, aki éppen kikászálódott a járőrkocsijából. A férfi hallotta, hogy McAllen utánaszólt:

	– Váljon egy percet!

	Majestyk nem késett a válasszal:

	– Lószart! – rá sem nézett a zsarura, de még csak meg sem torpant mindaddig, míg McAllen újra nem próbálkozott:

	– Ha szépen megkérném, csak egy percre.

	A férfi megvárta, míg McAllen oda nem ért.

	– Hová megy?

	– A felszerelésemért.

	– Elvigyük?

	– Gyalog megyek.

	McAllen szünetet tartott:

	– Nagyon sajnálom, ami a bérmunkásával történt.

	– Ő nem bérmunkás, hanem a barátom.

	– Rendben, a barátja. – McAllen tónusa megváltozott, ahogy új mondókájába fogott. Szárazzá és hivatalossá vált a hangja:

	– Azt hiszem, tudomása van arról, hogy egy rendőrtisztet a múlt éjjel meggyilkoltak, az is lehet, hogy elütötték, vagy agyonverték, körülbelül az idő tájt, amikor az ön munkásai távoztak.

	– Helyettem miért nem fordul inkább Frank Rendához?

	– Mert ha bevinnénk kihallgatásra, egy órán belül már kint lenne, és ezután a továbbiakban már nem tehetnénk semmit.

	– Hol lakik? Majd én beszélek vele.

	– Tényleg?

	– Azonnal. Akár most is, mihelyt fegyver lesz a kezemben.

	– Majd mi foglalkozunk a dologgal – javasolta McAllen. – A phoenixi rendőrség figyeli mind a két lakóhelyét, a házát és az apartmanját. De egy ideje egyikben sem volt.

	Majestyk ránézett:

	– Úgy érti, azt sem tudják, hol van? A francba, múlt éjszaka vele ücsörögtem egy asztalnál. Mi több, ott volt a maguk két fogdmege is.

	– Magával kellett volna maradniuk – folytatta McAllen –, de amíg a kapitányságra rádióztak, jött érte egy kocsi és meglépett. Tudomásunk van róla, hogy valaki átadta a házát neki. De hogy ki az illető, és hol lehet az a hely, erről még jelen pillanatban semmit sem tudunk.

	– Sok mindent nem tudnak, igaz?

	– De azt igen, hogy van egy papír nálam, a neve áll rajta, és ezzel bevihetem a sittre, ha megfáradt volna az eseményektől.

	– Vagy pedig ülhetek otthon, és gyerünk, törjenek csak rám! – fortyant fel Majestyk. – Miért ne tűnhetnének el addig a pokolba?

	– Mi eltűnhetünk, de tudja, akkor mi történik?

	Majestyk bólintott, mintha elgondolkodott volna:

	– Hát akkor lássuk csak, mi történt eddig. Szétkergette az embereimet, szétlőtt vagy egyheti dinnyét, és eltörte a barátom lábát. Ezért, ha megkérem, ne papoljon nekem a rendőrségi védelemről, mert szart sem ér. Tartsa távol a fogdmegeit, meg a villogós meseautókat a földemtől, mert lehet, hogy sikerül ezt az egészet elintéznem, és akkor mehetek vissza dolgozni.

	McAllen hallgatott, Majestyket tanulmányozta, mintha csak megpróbált volna belelátni a férfi agyába, megérteni, majd megszólalt:

	– Még mindig a dinnye miatt fáj a feje? Pedig egy halottnak bajos lesz leszedni a termést.

	– Viszont, ha meghalok, az senkinek sem számít, ugye?

	– Maga feltenné az életét a dinnyeszüretje ellenében? – McAllen szünetet tartott. – Rendben, csinálja, ahogy akarja, a saját feje szerint.

	– Azt teszem – válaszolta Majestyk –, már kezdettől fogva.

	McAllen figyelte, ahogy a férfi elballagott a főúton. Majestyk járt az eszében. Egyszerű zsákmánynak látszott, de nem volt az. Látszatra könnyű tévesen megítélni. Ez tudja, mit akar. Vállalja a kockázatot. És az is biztos, hogy valamit már ki is ókumlált, hogy mi lehet a terve, azt még nem tudta. Mr. Majestyk, gondolta, szeretnélek jobban megismerni.

	Ritchie néhány métrenyire várakozott. Most odalépett hozzá.

	– Kiengedjük?

	– Persze. Hagyjuk egy kicsit gondolkodni – válaszolta McAllen és majd meglátjuk, mi történik.

	 

	 


11.

	 

	 

	A kereskedő megjátszotta azt, mintha ő tett volna szívességet a dinnyerakomány megvételével, és mintha valamire várna, húzta az időt, amíg Majestyk egyedül lepakolta a gyümölcsöket, mivel az alkalmazottak már mind hazamentek. A férfi megkérdezte Majestyket, hogy van a bérmunkása. Majestyk azt válaszolta, hogy Larry Mendoza a barátja, nem pedig egy bérmunkás. A kereskedő azt mondta, hogy baleset történhetett. Egy mexikói feküdt az árnyékban, amikor arra jött egy kocsi, nem vette észre és keresztülhajtott a lábán. Az ilyenek mindig széttört sörösüvegtől, késtől szoktak megsebesülni. Most pedig alvás közben történt meg a baj. Majestyk nem szólt semmit. Nagyon nehéz volt visszafognia magát, de a fickó végre elhúzta a belét, vissza az irodájába. Később, amikor megkapta a csekket, inkább akkor sem volt mondanivalója. Öreg este lett, mire hazafelé tartott az üres teherautóval.

	Haza. Ahol egy lélek sincs. Csak a sötét ház magányosan a földút végén.

	Ahogy lefordult a sztrádáról az útra, a visszapillantóba nézett, aztán kinézett az oldalablakon, hogy meglássa, milyen kocsi követi már mérföldek óta megállás nélkül. A jármű egy Oldsmobilnak tűnt.

	A férfi hallhatta a tücskök zavartalan ciripelését a sötétség leplében. A csomagoló üresen tátongott, ahogy Mendoza háza és a dinnyeföld is. Lassan hajtott keresztül az úton, kinézett az éj mosta mezőkre pontosan ugyanúgy, ahogy évekkel ezelőtt pásztázta a rizsföldet egy dzsip első üléséről, és olyan váratlan érzéshullám járta át, amit csak akkor érzett.

	Majestyk úgy ötméternyire a háztól állt meg az út végén. Kihúzta a slusszkulcsot, zsebre vágta, várt néhány percet, hallgatózott. Amikor kiszállt a járgányból, egy csavarhúzóval kiszabadította az utánfutót, letelepedett a járgány és az utánfutó közé, ahol ki tudott nézni a dinnyesorokra, és tanulmányozhatta a sötét fák sokaságát a házán túl.

	Fenyőfák. A férfi nem tudta, milyen fákat látott tizenkét évvel ezelőtt, amikor nem messze egy Pathet Lao falutól a sűrűben rejtőzött, miután az ellenség leszedte a H-34-es helikoptert, meggyilkolta ezzel a pilótát és a szerelőt. Az akció során tíz laoszi katona is a fűbe harapott. Nem, a fák mások voltak. Csak az érzés volt benne most is ugyanaz.

	 

	***

	 

	Lundy lekapcsolta a lámpáját, ahogy lehajtott a sztrádáról, és nagyon remélte, hogy nem fog legurulni vagy lesodródni. Bár az út a fák közé vezetett, úgyhogy nem történhetett baj. Sűrű bozótok és a fák ágai „fogták” mindkét oldalon a kocsit, és a keréknyomok is elég mélyek voltak ahhoz, hogy az éj sötétjében is érezhesse az utat. Nem kellett attól tartania, hogy esetleg lesodródik. A férfi leparkolt az apró tisztáson egy Dodge mellé, kiszállt az autóból, és a fák közé ballagott, ahonnan Bobby Kopas leste a házat.

	Meghallva őt Kopas, átnézett a válla felett:

	– Épp most ért haza.

	– Mégis, mit gondolsz, hogy kit követtem? – füstölgött Lundy. – Hol van?

	– A kocsija mellett. Látod?

	Körülbelül negyven méter távolság választotta el a ház sötét ablakait a legelőtől, és hasonló távra lehetett a teherkocsi és az utánfutó is. Lundy a kocsi elejét figyelte.

	– Nem látom.

	– Előbb akasztotta le az utánfutót.

	– Akkor most hol van?

	– A szentségit, egy perce még itt volt.

	– Bement a házba?

	– Akkor látnom kellett volna.

	Lundy körülnézett, nyugtalan érzés kerítette hatalmába.

	– Hol vannak a többiek?

	Kopas a hüvelykujjával feléjük mutatott:

	– Ott lent a fák között. Hogy oldalról is és hátulról is szemmel tartsák a terepet.

	– Egy kicsit később – kezdte Lundy – hozunk néhány embert, és egérfogóba zárjuk – a férfi Kopasra nézett –, ha még mindig itt van.

	– Itt van. Nem lehet látni egészen. De ott van lenn a teherautó mögött.

	– Remélem is – fohászkodott Lundy –, mert el tudod képzelni, hogy mit csinálna veled Frank, ha kicsúszna a kezünkből?

	 

	***

	 

	A férfi keresztülkúszott a dinnyesoron, átkígyózott az öntözőcsatornán, és újra érezte a nedves föld illatát közel az arcához, amit egykor, évekkel ezelőtt. De most könnyebb volt a dolga, hiszen nem kellett cipelnie sem egy M-15-öst, sem pedig egy tarisznya kézigránátot. Bár nem bánta volna, ha nála lett volna egy M-15-ös vagy egy 30-30-as Marlin vagy esetleg egy 12-es kaliberű Remington. Ez utóbbi kettő a házában volt. A sörétes lenne a legjobb éjszakai, közeli távolságra. Átgondolta, hogy mielőtt megszerzi a fegyvert, terepszemlét tart. Hisz ha kutyafuttában cselekszik, könnyen elkaphatják. Először jobb, ha körülnéz, és addig meg sem közelíti a házat, amíg az teljes sötétségbe nem borul. Elérte az öntözőcsatorna végét, és elhaladt a szivattyúház mögött. Innen a takaró árnyékban beosonhatott a fák közé.

	Még nyár közepe volt akkor, amikor a rovarirtós kocsi a földutakon gurulva bepermetezte a földjét. A fákat tanulmányozva emlékezett az útra. Ezek segítségével tájékozódott. Emlékezett a tisztásra is, és ahogy közeledett a fák sűrűjének és a cserjések, bozótosok leple alatt, a réttől százméternyire füstölgő fa szagát érezte. A férfi megtorpant, amikor meghallott egy hangot:

	– Szerintem ott kell hogy legyen, igaz? Mivel a teherkocsija ott van. Lehet bárhol a környéken, persze azt kivéve, ha nem bent ücsörög a járgányban.

	A férfi ismerte ezt a hangot. Aztán egy mélyebb hang is hallatszott, majd egy kocsi ajtajának csapódása.

	– Hé, elfelejtettem megmondani neked. Ma délután rögtön az után, hogy visszajöttem...

	Az ismerős hangot elfojtotta egy beinduló motor búgása. Majestyk visszahúzódott a fák közé. Várt. Egyszer csak az Olds' 98 olyan közel gurult el mellette, hogy akár meg is érinthette volna.

	 

	***

	 

	A rendőrtiszt az Útkarbantartó Vállalat viskójában a rádió mellett ült, és az ednai kapitánysággal beszélt:

	– A teherkocsija még mindig ott van. Nem láttam semmit, de egy hangot sem hallottam. Szerintem ott van biztonságban.

	– Harold indulásra készen áll – mondta a rádió. – Szeretné tudni, hogy mivel kéred a hamburgereket.

	– Mustárral és fűszerrel – válaszolt a rendőr.

	– Tehát mustár és fűszer. Vége.

	– Vége – mondta a rendőr, és lekapcsolta a szerkentyűt.

	Hallotta, hogy egy kocsi közeledik, megvárta, amíg elhajt, majd távcsővel a kezében kilépett. Már csak az Olds' hátsó lámpáit látta, amelyek apró vörös pontokként eltűntek a sötétben. A férfi felemelte a távcsövet, és Majestyk háza felé fordította, végigpásztázott a fákon, majd vissza. Koromsötét volt ahhoz, hogy valamit is észrevehessen. Valószínűleg a dinnyés már hazaosont a sötétségben, és az ágyában hortyog, én pedig még csak nem is vacsoráztam.

	 

	***

	 

	Öten figyelték a házat. A férfi egyből kiszúrta őket, ahogy megkerülte a fákat, meglátta a sötét sziluettjüket, és hallott egy elfojtott köhögést. Az utolsó őrt is megkerülte, a fák közül nézte a szerszámkamrát, átvágott az udvaron a ház hátuljához. Majestyk tudta, hogy könnyűszerrel elkaphatná a fickót hátulról, ha akarná. De erőt vett magán ugyanúgy, ahogy évekkel azelőtt tette, amikor a Pathet Lao falu környékén rejtőzött, és majdnem nekiugrott az őrnek. Egy fiatal férfi volt, vagy talán gyerek még, napellenzős sapkában és egy csikomcsi géppisztolyt szorított pipaszár térdéhez. A férfi emlékezett a fiú profiljára, csinos vonásaira, és elmélázott azon, vajon mit gondolhat, fél-e, eltörhette volna a nyelőcsövét alkarjának egyetlen mozdulatával. De ehelyett visszaosont az őserdőbe, és mérföldeken keresztül gázolt egyre tovább a mocsárban, mert nem akarta megölni a srácot. Lehet, hogy sok időt vesztegetett el, ezért ejtették foglyul másnap reggel alvás közben. Amikor kinyitotta a szemét, egy csikomcsi csőtorkolata szegeződött az arcának. Nem volt benne biztos, hogy emiatt kapták el, ezért így is képzelte: járőrözés közben véletlenül rábukkantak.

	Akkor is öten voltak, most is. A katonák hátrakötözték a karját egy kenderkötéllel, és a nyaka köré fűzték, visszavezették a faluba, vagy talán egy másikba. Mocskos volt és mocsárbűztől szaglott. A folyónál, amelynek a neve Nam Lee volt, megkérdezte, hogy megmoshatja-e magát. Az egyik katona kioldozta a kötelékeit, és a folyóparthoz vezette. A többiek megpihentek a szélén, leültek és cigarettát kezdtek sodorni. Odahajoltak az egyikükhöz, aki égő gyufát tartott a kezében, az, aki őrezte, feléjük fordult. Majdnem ugyanabban a pillanatban megragadta a fickó gallérját, és belerántotta a vízbe, előtte tenyéréllel az őr arcába sújtott, és kikapta a kezéből a csikomcsit. Egy egyszerű mozdulattal, egyetlen sorozattal lekaszált két laoszit, akik éppen ráemelték a fegyverüket. A harmadikat foglyul ejtette, és elvitte a harminc mérföldre levő tűzfészekbe a Hien Heup-i főparancsnokságra.

	Ezért megkapta az Ezüst Csillagot és hetvenkét órás eltávozást, amit a vientianei Hotel Constellation bárjában töltött el. Amikor elmesélte ezt az egyik barátjának, egy másik harci tanácsadó őrminek, azt mondta, hogy az egészből hiányzik az értelem, igaz? Elalszol harc közben, és képes vagy ki vakarni a seggedet a szarból, kihúzod magad egy rossz helyzetből, amibe a saját hülyeséged vezetett bele, és akkor megdobnak egy plecsnivel. Emlékezett a barátja szavaira:

	– Te azt hiszed, hogy az ember azért harcol, hogy kapjon egy kitüntetést? Ők is csak olyanok, mint más. Néha ráfáznak, néha szerencséjük van.

	A férfi még mindig örült annak, hogy nem ölte meg azt az őrt.

	Az egyikük immár a ház hátát figyelte, de nem volt veszélyes. Majestyk kilépett a fák közül ötvenméternyire a férfitől. A fészer takarásában el tudott rejtőzni, és elérte a ház oldalát anélkül, hogy észrevették volna. Azután a tornác korlátjánál várt egy bő percet, mielőtt bement volna a szúnyoghálós ajtón.

	A sötétben átosont a szobán a szekrényhez, ahol a szarvasölő és az automata vadászpuskáját tartotta. Letette a fegyvereket a szoba mögötti hosszú asztalra, amely a bejáratra nézett, és visszament a szekrényhez patronért és golyókért. Először a sörétest töltötte meg abból a meggondolásból, hogy ugyanúgy, ahogy bejött, ezzel a fegyverrel egyből rájuk támadhat, elkaphatja mindegyiket. Kivéve persze Bobby Kopast, akivel csak később tudott volna leszámolni. Valahogy együtt szerette volna őket elkapni. Na, és persze Frank Rendáról sem feledkezett meg. Az már túl nagy kívánság lett volna, hogy ő is ott várjon a fák között, és észre se vegye, amikor jön.

	A zaj nagyon halk volt. Csak a padlódeszka nyikorgott, de a csöndben nagyon tisztán hallatszott. Csípőjéhez szorította a sörétest, é| pontosan abban a pillanatban, amikor meghallotta a reccsenést, ráemelte a fegyverét a hálószobaajtóban álló alakra.

	– Le ne lőj, Vincent!

	Nancy volt az. A férfi már azelőtt sejtette, hogy a lány az, mielőtt megszólalt volna, amikor meglátta az alakját a szoba fényében tükröződő hálószoba ablakában, de az arcát nem láthatta. A lány hangja nyugodtan csengett.

	– Hogy kerülsz ide?

	– Busszal. Erre jött, én pedig odamentem a sofőrhöz, és megkértem, hogy álljon meg. Mivel azt mondtam, hogy valamit itt felejtettem.

	– Biztos a fejedet. Tudod, hogy mibe másztál bele?

	A lány nem mondott semmit. Még sohasem hallotta a férfinek ezt a tónusát. Nem volt hangos, nyugodtan csengett, de úristen, mennyire hideg volt, fagyos, mint a jégcsap éle, sokkal hidegebb, mint amikor azt mondta, hogy menjen el.

	– Öten vannak kint – kezdte Majestyk. – Fegyverrel. Nincs szándékukban élve kiengedni engem, de azt hiszem, téged sem. Most már nem tudunk mit tenni, itt vagy te is.

	A lány csendesen megszólalt:

	– Vagyis azt hiszem, egymásba vagyunk gabalyodva, Vincent.

	Egy pillanattal később, amikor a férfi odament a lányhoz, a vállára tette a kezét, az ajtó felé fordította és a fény megvilágította félig az arcát, a lány tudta, hogy a férfi hangja egészen másképp fog csengeni.

	– Miért jöttél vissza?

	– Nem tudom – válaszolta, és ez részben igaz is volt –, talán azért, hogy lássam, milyen egy termesztő oldalán állni. Ez vicces dolog, Vincent. Egész életemben a termesztők ellen harcoltam. Ez valami más.

	– Szeretsz harcolni? – kérdezte a férfi eltökélten.

	– Még nem ismersz engem – mondta Nancy. – Sok mindent szeretek csinálni.

	A férfi felemelte a sörétes csövét:

	– Tudod, hogy kell használni?

	– Mutasd meg, és tudni fogom.

	– Hogy állsz a szarvasölő puskával?

	– Célozz és húzd meg a ravaszt. Erről van szó, igaz? – a lány várt, majd ismét a férfira nézett.

	– Nem akarom, hogy itt legyél – kezdte a férfi –, de örülök, hogy itt vagy. Érted, amit mondok?

	– Nem kell mondanod semmit. Ha nem ismerném az érzéseidet, akkor nem lennék itt.

	– Ennyire biztos vagy?

	A lány habozott:

	– Legalábbis remélem.

	– Hogy meg tudj nyílni, igaz? Megragadni egy esélyt.

	– Végül is minden ekörül forog.

	– Majd újra rátérünk erre a témára, ha több időnk lesz rá.

	– Persze, ez most várhat – a lány rámosolygott. Egyre biztosabb volt magában.

	– Kimegyek – mondta a férfi. – És idehozom a kocsit, nehogy valami olyasmi forduljon meg a fejükben, hogy bombát raknak bele.

	– Menekülünk?

	– Nem tudom még, hogy mit fogunk csinálni. Először is megmutatom, hogy hogyan működik egy puska. – A lány követte a férfit az asztalhoz, és figyelte, ahogy betöltötte a Marlint. – Ha bárki megpróbál bejönni – mondta a férfi –, lődd le. Ne mondjál semmi olyat, hogy kezeket fel vagy ilyesmit, csak pörkölj oda neki.

	– Rendben, Vincent.

	A férfi átadta a lánynak a golyós fegyvert, ő pedig ismét felkapta a sörétest.

	– De biztosan győződj meg róla, hogy nem én vagyok.

	 

	***

	 

	Wiley a medvebőr heverőre telepedett a könyvével. A lány felnézett olvasószemüvege mögül.

	– Megjött Gene.

	Renda nem is törődött vele. Megint a telefonon ült. Lundy még sohasem látott ilyen fickót, aki annyit tudott ülni a telefonon, mint Frank. Először, amikor találkozott vele, miután hét évet húzott le fegyveres rablásért, kiengedték a sittről, és cellatársa ajánlólevelével elment hozzá, Frank akkor is a telefonon kotlott. Úgy tűnt a férfi számára, mintha azóta is rajta ült volna.

	Most hallgatott. A bárnál állt, és egy italt kevert magának, a telefont az álla és a válla közé ékelte. Letette a scotsh-os üveget, felemelte az italát, egy kissé belekortyolt, és keményen odavágta a poharat, majd beleszólt a kagylóba.

	– Mi a fenéről beszélsz? Tegnap jöttem vissza. Hol van itt időpazarlás? Mi lenne, ha még mindig Mexikóban lennék? Ezzel azt akarod mondani, hogy jobb lenne, ha abbahagynám? Egy szart! Nem! – a férfi újra hallgatott, türelmetlenül izgett-mozgott. – Megmondhatod a többieknek is. Ennek semmi köze a szervezethez. Ezt elintézem, és akkor rátérek az üzleti dolgaimra. Addig semmi esetre sem:

	A férfi lecsapta a kagylót, és felkapta az italát:

	– Ezek a kurva ügyvédek. Az ember azt se tudja, neki dolgoznak-e, vagy pedig ő szolgálja ki őket.

	Wiley megszólalt:

	– Azt hiszem, hogy a barátaid attól félnek, hogy belerángatod őket is ebbe a dologba.

	– Pont erre van most szükségem, még több véleményre.

	A lány újra a könyvébe merült, amikor a férfi Lundyt kezdte kérdezgetni:

	– Mit csinált?

	– Elment a teherautójáért és hazahajtott – válaszolta Lundy.

	– Egyedül?

	– Úgy volt. De Bobby azt mondja, hogy ott van a lány is. Azelőtt jött, mielőtt a férfi megérkezett. Nem tudom – mondta Lundy –, a fickó csak arra vár, hogy lepuffantsuk, de azt hiszem, hogy valami trükköt tartogat a tarsolyában.

	– El ne mozdulj onnan, nézz körül! – mondta Renda elgondolkodva. – Lehet, hogy a zsaruk megmondták neki, ne aggódjon, így a fickó biztonságban érzi magát. Ez is megeshet, bár nem rontok ajtóstul a házba.

	– Akármikor is támadunk – kezdte Lundy –, oda kell menni, és lehet, hogy a zsaruk fognak ránk várni.

	– Láttatok egyet is?

	– Nem, de az éjszaka leple alatt beslisszolhattak. Eláraszthatták a környéket.

	– Nincs időm szarozni – mondta Renda. – Ezek megpróbálnak nyomást gyakorolni rám, rá akarnak venni, hogy felejtsem el a fickót, vagy béreljek fel valakit, aki hidegre teszi.

	Lundy száz százalékban egyetértett a szervezettel, de ennek ellenére ezt mondta:

	– Ha magad akarod a skalpját, akkor meg kell várnod a kedvező időt, ez minden.

	– Nincs időm! Nem vagy képes felfogni? – A férfi belekortyolt az italába, és lehiggadt egy kissé. – Hány embered van ott?

	– Öt. A fák között. Egy földút vezet a házához. – A férfi látta, ahogy Frank letette a poharát, és az ablakhoz ballagott, kinézett a sötét patióra és a nyitott uszodára.

	Amikor Renda ismét a férfihoz fordult, ezt mondta:

	– Ha te oda tudsz menni úgy, hogy senki ne vegyen észre, akkor ezt ő is meg tudja tenni, igaz?

	– Mi csak akkor, ha nem hemzsegnek a zsaruk a házában.

	– Rendben, figyeld a helyet! Ha megpróbál az éj leple alatt elslisszolni, állítsd meg. Majd reggel meglátjuk, hogy ki jön ki a házból. Ha egy zsaru sem lesz a környéken, akkor elkapjuk, bevágjuk a kocsiba, és a hulláját ott hagyjuk a sivatagban.

	– Mi legyen a lánnyal? – kérdezte Lundy.

	– Miféle lánnyal?

	– Azzal, aki vele van.

	– Ha vele van, akkor neki is mennie kell!

	A könyv lapját figyelve Wiley elgondolkodott azon, hogy hogy nézhet ki a lány. Majd azon, tudja-e, hogy meg akarják ölni. Illetve a dinnyésnek van-e róla tudomása. Persze neki tudnia kell róla, de a lányban nem volt egészen biztos.

	Lundy elment. Frank megint a bárban volt, és egy másik italt kevert. Túl sokat ivott, és sokkal több gyógyszert szedett, mint eddig életében.

	Wiley megszólalt:

	– Féltél-e már attól, hogy elfog a rendőrség? Vagy lelő? Vagy megöl?

	– Még több véleményt akarsz velem megosztani?

	– Csak kíváncsi vagyok. Rendben? – A férfi nem válaszolt, és a lány folytatta. – A fickó nem is mocskolt be téged annyira, ugye? Úgy értem, megéri ezt a nagy felhajtást?

	A férfi egy frissen kevert itallal a kezében elforult.

	– Elég jó a könyv?

	– Az.

	– Izgis és szaftos?

	– Elég szaftos.

	– Akkor miért nem azt olvasod?

	– És fogod be azt a kurva kereplődet?

	– Igen – dörrent rá Renda. – És fogd be azt a kurva kereplődet!

	 

	***

	 

	Majestyk néhány percig a szúnyoghálós ajtó mellett állt, résnyire nyitotta, és kinézett az útra a bevándorlók szállása és a csomagoló felé. Arra gondolt, mintha egy autót hallott volna, na nem a motor zenéjét, hanem a kocsi rugójának nyikorgását, ahogy lassan gurult a kerékvágásban. Most pedig a tücskök ciripelését hallotta. A férfi kinézett a mezőre a teherautón útra, ahol húszlábnyira parkolhatott a tornáctól. A földút felé mutatott az orra, fara pedig a sztráda felé. Sörétesével az oldalablakhoz lépett, és kinézett a sűrű sötét fák tömegére. Egy pisszenés se, egy moccanás se látszott, hallatszott. Elsétált az ablaktól.

	A hálószoba ajtónyílásából látta a lány profilját az ablakkal szemben és a Marlin csövét.

	– Semmi?

	A lány tagadóan megrázta a fejét.

	– Van egy kis gondom a koncentrálással, Vincent. Azt szeretném a legjobban, ha rendbe hoznánk ezt a helyet.

	– Hogyan látsz a sötétben?

	– Amikor jöttem, még világos volt. Még sohasem láttam ennyi cuccot ilyen rendetlenségben. Semmit sem tudtál a helyére rakni?

	– Nem volt elég időm a házimunkára. Vagy ez, vagy más.

	– Az micsoda ott az ágy másik végében?

	– Nem ismered fel a mélyhűtőt, ha meglátsz egyet? Használtan vettem huszonöt dolcsiért. Ebben tartom a szarvashúst.

	– Úgy értem, mit keres ott?

	– Mi a különbség? Valahol úgyis tárolni kell.

	– Szükséged van rá, Vincent. Jó, hogy itt van. Ha jönnek a rosszfiúk, elbújhatunk benne.

	– Jönnek és lőnek – mondta Majestyk. – Semmi esélyünk arra, hogy elbújjunk. De ha nem jönnek olyan hamar, akkor fújhatom a szüretet. Már átgondoltam az egészet. Talán vár egy hetet, egy évet. Addig várhat, ameddig csak akar. De én nem várhatok tovább. Ezért úgy döntöttem, hogy jobb, ha magam intézkedem.

	– Éspedig hogyan? – a lány hangjában érdeklődés csengett.

	– Ha kiszúrom, idecsalom...

	– Hívd ide! – javasolta Nancy. – Kérd meg, hogy találkozzatok valahol. – Elég fény volt ahhoz, hogy a lány láthassa a férfi mosolygó arckifejezését, aztán megszólalt. – Csak tréfáltam. Nehogy megtedd. Bár elég lökött vagy ahhoz, hogy megpróbáld.

	– Ha észrevesz minket – kezdte Majestyk –, nincs szándékomban idehívni. És ha nem jön el ma este... – a férfi szünetet tartott –, akkor van egy elég seggreejtő ötletem, amit érdemes lenne megpróbálni.

	– Atyaisten, te meg is akarod tenni, igaz? Nyomás utána, ahelyett, hogy ő menne neked. Legjobb védekezés a támadás.

	– Ez a jó ötlet, nem? Valami olyasmit tenni, amire nem is gondol.

	– Úristen, Vincent, néha megrémítesz.

	A férfi elmosolyodott, alaposan megfontolt mindent, és visszament a nappaliba.

	 

	 


12.

	 

	 

	Bobby Kopas beszélt:

	– Elkapjuk magának, Mr. Renda. Holtbiztos, hogy bent van, és nincs olyan út, amin egérutat nyerhetne.

	Renda a házat mustrálgatta, amelynek ablakai ragyogtak a kora reggeli napsugarak fényében. Életjelre várt, és arra gondolt, vajon mit csinálhat a férfi, na persze csak akkor, ha bent van. A ház kihaltnak, lepusztultnak tűnt, és rohadásnak indult. A férfi arra gondolt, hogy pokoli hőség lehet benne. A fickónak ki kellene nyitni az ablakot, hogy bezúdulhasson egy kis friss levegő. Valamit tennie kellene, kinyitni az ajtót, kiszórni a szemetet, megmozdulni.

	– Ha megpróbál kitörni az útra – mondta Lundy –, két emberünk várja a csomagolóban. Egy másik az utánfutónál, látod? Ha megpróbál kereket oldani a dinnyeföldön. Hátulról ketten figyelik. Elvágtuk a telefonzsinórját. Amondó volnék, csak annyi a teendőnk, hogy odasétáljunk az ajtóhoz és becsöngessünk.

	– Ha bent van – mondta Renda, és Kopasra nézett. – Láttad ma reggel?

	Bobby Kopas egész éjjel talpon volt, de mégsem volt fáradt. Végezte a dolgát, és nem akart hibázni. Megszólalt:

	– Azt hiszem, hogy bezárta magát a vécébe. Vagy bebújt az ágy alá.

	– Még mindig gondok vannak, ugye? – morrant rá Renda. – Kérdeztem valamit!

	– Ezt arra értettem, Mr. Renda, hogy nem láttuk még, de bent van a házban. A kocsija is ott van. Nincs más hely, ahol lehetne.

	– És senki sem jött hozzá?

	– A lány – válaszolta Lundy. – Tegnap. Ő volt az egyetlen.

	Renda ismét a házat leste. Nem volt vasárnap. Nem volt szünnap. A manusz bent alszik. Már ki kellett volna jönnie, egy órája dolgoznia kellene, tenni valamit. Vagyis ez azt jelenti, ha bent van, akkor tud mindent. Megorrontotta vagy észrevett valakit.

	– Nem tetszik a dolog – mondta Renda.

	Eugen Lundynak sem tetszett egy cseppet sem, de ebből élt, nem is rosszul, és rengeteg ideje maradt, hogy a munkák között jókat piáljon. A munkán nem kellett sokat töprengenie, csak minden lacafaca nélkül elintézni. Megszólalt:

	– Hát maradhatunk itt is, aminek annyi haszna van, mintha a hüvelykujjunkat a seggünkbe dugtuk volna, vagy kirángathatjuk azt a szarházit a lyukából és elintézhetjük.

	Nagyon örült neki, hogy ilyen embere volt, mint Lundy, mert egy ilyen legény nem terem ám minden bokorban.

	– Akkor ezt fogjuk tenni – mondta Renda de nem akarok semmiféle elbaszott meglepetést. Nincs szükségem rá. Gene, hogyan is állunk? A pasink a házban, vele a lány. Egy-két sztrádán cirkáló zseka. Van még néhány zsaru a környéken? Azt mondtad, nem. Rendben. És mit csinálnak? Talán lekoptak. Talán elküldik a bárba. Talán tojnak rá, és nem foglalkoznak azzal, mi történik vele. Azt kivéve, ha zsaruk nincsenek a sztrádán. Gene, ez biztos, igaz?

	Lundy bólintott:

	– Láttam az egyiket, amikor bement a fészerbe. Ott van a rádiója.

	– Rendben – mondta Renda. – Tudják, hogy el akarom kapni, ezért ott lógnak. De nem olyan közel, igaz? Mit csinálnak?

	– Talán valóban tojnak a srácra, ahogy mondta – szólt Lundy. – Nem tudom. Talán rájöttek, hogy itt vagy, és nem szándékozol azonnal visszamenni, úgyhogy van egy kis idejük. Nem ismerem a gondolataikat ezeknek a kurva zsaruknak, de lehet, hogy így döntenek.

	Renda pillantása egy percig elidőzött a házon. Bólintott és megszólalt:

	– Oké, kihozzuk. Csendben. Berakjuk hátra a kocsiba, és a lányt is. őt is magunkkal kell vinnünk.

	Bobby Kopas átgondolta az egészet, és megszólalt:

	– Mr. Renda, mi van akkor, ha fegyver van nála?

	– Akkor elvesszük tőle – felelte Renda. – Ha megpróbálja használni, akkor nem lesz más választásunk. – A férfi Lundyra nézett. – Intézzük el a házban, és tűnjünk el. – Majd Kopasra pillantott. – Azt hiszem, ez lesz a legjobb. Te mész oda elsőnek az ajtóhoz, mi meg mögötted leszünk.

	Bobby Kopas hallotta ugyan a tervet, de nem hitt a fülének. Kifakadt magában. A szent szar – mondta és elvigyorodott, mert még sosem vett részt ilyen összeesküvésben, és nem tudta, hogy mit játsszon meg. Úgy érezte magát, mint egy begyulladt, zavartan vigyorgó majom, de mit tehetett volna mást? Megszólalt:

	– Mr. Renda, én még sohasem csináltam ilyet ezelőtt. Érti, hogy mire gondolok? Vagyis én egyáltalán nem vagyok tapasztalt az ilyesmiben – mondta még mindig vigyorogva.

	Renda megszólalt:

	– Odamész az ajtóhoz, mi meg mögötted leszünk.

	 

	***

	 

	Majestyk két bőröndöt a bejárati ajtó mellé tett, és Nancyre nézett:

	– Készen vagy?

	– Azt hiszem.

	– A két táskát berakod hátra a platóra. Ezzel időt takaríthatsz meg, és előbb-utóbb szükségünk lehet rá, hamarabb, mint szeretném.

	– Rendben.

	– Ahogy elindulsz, egyből nyomd tövig a gázpedált. Ne állj meg és ne is lassíts. Ha valaki az utadba áll, hajts keresztül rajta. Öt vagy hat mérföldre a sztrádán a sarkon meglátod az Enco emblémát. Ott van a kávézó.

	– Vincent...

	– Ide hallgass! Menj innen, fogd a bőröndödet és menj be a bárba.

	– Vincent, kérlek. Egyedül úgysem tudod elintézni. Valakire szükséged van.

	– Gondold át a teendőidet – mondta a férfi. – Ennyi elég lesz. Sokkal több, mint amennyire jogom van megkérni téged.

	– Kérlek, vigyél magaddal!

	– Nem áll szándékomban vitázni veled – mondta Majestyk. – Már megbeszéltük. Nem változtatom meg az elképzeléseimet. Te mész, én maradok, ez van.

	– Rendben van – mondta Nancy –, de te is érzed, Vincent, a lelked mélyén, hogy igazam van. Nem kell mondanod semmit.

	A férfi kinyitotta az ajtót, ellépett az útból és megszólalt:

	– Ideje indulni.

	 

	***

	 

	Figyelték, ahogy a lány kijött a bőröndökkel, és egy szempillantás alatt hátratette őket a teherautó platójára. Amikor becsusszant a kormány mögé, Lundy meglepődve ezt mondta:

	– Elmegy a kocsijával.

	Két bőrönddel – mondta Renda. Ez a fordulat élénk fejtörésre késztette. Megállítsa vagy elengedje? Talán a fickó csak azért engedte el, hogy ne legyen útban. Vagy pedig van valami húzása ezzel. Kopast kérdezte:

	– Tegnap két bőrönd volt nála?

	– Hé, hát ez az... – helyeselt Kopas.

	– Mennyi?

	– Csak egy. Aha, egész idő alatt azt cipelte magával, ahogy keresztülvágott az úton.

	Hallották, ahogy a lány beszólt valamit a házba, kinyújtotta a karját és integetett az ablakon át. Amikor az autó elindult a ház elől, Lundy megszólalt:

	– A lány csak úgy itt hagyja. Te elhiszed?

	Ebben a pillanatban Renda agyában megszólalt a vészcsengő. Állítsd meg. Kiálts oda az utánfutós őrnek. Kiálts neki, hogy állítsa meg és rángassa ki a lányt a kocsiból. De amikor mindez megfordult a fejében és rikoltozni kezdett:

	– Kapjátok el a lányt! Állítsátok meg a kocsit! – már elkésett.

	Majestyk kirohant a házból, a kocsi után vetette magát, elkapta a jármű lecsapható hátsó zárólapját, és bevetette magát a platóra. A nyitott kisteherautó motorja felbőgött és porfelhőt kavarva elnyelte az út.

	 

	***

	 

	Nancy csak egy pillantást vetett az utánfutós pasira, aki az útra állt előreszegett géppisztollyal, majd félreugrott a lökhárító elől, és a lány elszáguldott mellette, kezével szorosan megmarkolta a sebességtől vibráló kormányt. Közben arra gondolt, hogy Vincent vajon halálra zúzta-e magát hátul a fémplatón. Szeretett volna megbizonyosodni róla, de szemét az úton kellett tartania. Ötven mérföldre tornázta fel a sebességet. Hirtelen meglátta, hogy egy kocsi száguld ki a csomagolóból, őrült tempóban a széles aszfaltra hajtott az előtte tornyosuló akadályok, úttorlaszok felé. Nancy vadul jobbra rántotta a kormányt, a kocsi eleje félrecsúszott, kikerülte az árkot és visszarepült az útra. A visszapillantó tükörben látta a tolató, megforduló és nyomába eredő autót. A lány közeledett a sztráda felé, és le kellett volna lassítania.

	Balra kellett volna fordulnia, és az öt vagy hat mérföldnyire lévő Edna felé repeszteni. Majestyk arra gondolt, hogy ki kell rakni a lányt és a cuccát a kávéháznál, amíg ő a volán mögé ül, és mielőtt a lány mondhatna valamit, eltűnni a balfenéken, felcsalni a rosszfiúkat a hegyek közé, és talán sohasem találkoznak újra.

	A férfi nem tudta volna egyedül megcsinálni. Szüksége volt a lányra. Kettőjüknek nagyobb lett volna az esélyük, de a férfi makacskodott, és nem hallgatott a lányra. Vagyis szelíden, alázatosan megtenni, amit mond, hogy aztán soha ne lássa újra, miután a férfi a kormányhoz ül, ő pedig átvág az úton, hogy megvárja a buszt. Vagy fittyet hányva mindannak, amit a férfi mondott és kért, segít neki akár akarja, akár nem. A választás eldőlt, amikor a sztrádára ért és jobbra fordult, ahelyett hogy balra ment volna.

	A férfi ököllel nekiesett az ablaknak és a lányra ordított:

	– A másik irányba! Hova a pokolba mész?

	A lány elnézett a válla felett, és kedvesen elmosolyodott, majd a fékre lépett, látta, hogy a férfi elvesztette az egyensúlyát és eltűnt az ablakból.

	 

	***

	 

	A rendőr az útépítésnél látta, ahogy a férfi ismét feltápászkodott, amint a kisteherautó elhajtott mellette, és a férfi a hátsó ablaknak préselte magát. A rendőr tudta, hogy ő Majestyk. De azt már nem láthatta jól, hogy ki a vezető. Arra gondolt, hogy a lány, de nem volt benne egészen biztos. Mivel a járgány túl gyorsan robogott Ednától nyugatra. Amikor egy autó száguldott le az útról, egy sötétzöld, kétajtós Dodge, és sivító gumikkal, vadul elfordult, már semmi kétség nem férhetett ahhoz, hogy valaki valakit üldöz.

	Harminc másodperccel később Harold Ritchie McAllen irodájában volt.

	– Renda vagy néhányan az emberei közül szorosan a nyomában vannak. Keletre tartanak a sztrádán.

	– Beszéljük meg – kezdte McAllen –, hogy mi hozható ki a dologból.

	 

	***

	 

	A férfi tudta, mire készül a lány, de azzal is tisztában volt, mit kell tennie. A teherkocsi platóján feküdt oldalt. Kinyitotta a táskáját, és kivette belőle a 12-es kaliberű Remington puskatusát és csövét. Összerakta a fegyvert és öt patront lökött belé. Ez nem volt könnyű, sokkal tovább tartott, mint általában, hisz a fémlap rázkódott alatta, és a kocsi ide-oda pattogott, nem is beszélve a szélről. Nehezen tartotta meg az egyensúlyát, egyik könyökére támaszkodva nehéz volt biztosan egy helyen tartani a sörétest és a patronokat.

	Az az őrült lány a saját útját járta. A férfi néhányszor láthatta az arcát, amikor a lány elfordította a fejét, és keresztülnézett az ablakon, hogy megbizonyosodjon arról, hogy a férfi készen van-e.

	A férfinak több időre lett volna szüksége ahhoz, hogy a Marlint is összeszerelje és betöltse.

	De a sötétzöld autó óriási sebességgel robogott utánuk. A teherkocsiból talán ki lehetett volna hozni nyolcvan mérföldet, viszont az üldözők autója könnyedén pengette a százat, százhúszat vagy még többet. Nem telt bele sok idő, mire a sarkukban lihegtek. A férfi ismét hátranézett, ahogy elérték az emelkedő alját, és meglátott két járgányt a zöld vezérkocsi mögött szorosan, egy negyed mérföldnyi távolságra.

	Nancy tekintete a külső visszapillantóról az útra siklott. A széles aszfalt versenyt futott a lány előtt a bozótok és a legelők szegélyében. Az út bal oldalán egy cölöpös drótkerítés magasodott, és végre megjelent egy mellékút. Egy magasabb pillér jelezte az utat és a bejárat előtt egy zárt kapu állt.

	Nincs ideje megállni és kinyitni a kaput, a lány tudta ezt.

	Nincs ideje arra, hogy betöltse a fegyvert, döbbent rá a férfi is. Gyorsan keresztbe fektette a puskát a nyitott táskán, és újra felkapta a sörétest. Cselekednie kellett.

	A férfi megfordult, a könyökére és térdeire támaszkodva megfogta a plató oldalát és keményen nekivágódott a falának, amikor a kocsi leszáguldott az útról, és a négykerék-meghajtású járgány eleje keresztülvágtatott a fakapun, szinte berobbant egy reccsenéssel, miközben fadarabkák zúzódtak szét a magasított fém lökhárítón.

	 

	***

	 

	Mire Renda három járgánya áthajtott a kapun, hirtelen meg kellett, hogy álljanak, mivel a teherautó letért az útról a pusztaságba, új nyomokat préselve a szűz homokba, ide már nem tudtak utánamenni.

	Senkinek nem kellett megszólalnia. A sziklák mélyedésének meredek szegélyei, a hepehupás vízmosások és a bozótok játszi könnyedséggel leszakíthatták volna a kocsi alját, vagy kiszakíthatták volna a kerékfelfüggesztést. A férfiak csak bámulták a porfelhőt és a sárga homokszemcséket kavaró „pontot” a ragyogó napfényben. Renda elöl ült Lundyval, Kopas hátul.

	– Ott van egy út – szólalt meg végül Renda. – Valami miatt arrafelé mennek.

	– Levágják az utat – mondta Lundy.

	– Egynek ott kellene lenni – morfondírozott Kopas. – Ha jól emlékszem. Egy mérföldnyire ott van egy földút, ami a hegyekbe vezet.

	Mindhárom autó vadul megfordult és kirobogott a kapun, ugyanazon az úton, amin bejött a zöld Dodge vezetésével.

	 

	***

	 

	Öt mérföldön belül az országút aszfaltja kanyarogni és emelkedni kezdett, a magasabb régiók felé kígyózott.

	Majestyk jobban érezte magát. Szüksége volt rá, hogy egy kicsit kifújja magát és átgondolja a teendőit. A lány rábízott mindent, hagyott időt a dolgok megrágására. Tudta, hogy amit mondott, igaz, vagyis a férfinak szüksége van rá. Amikor a férfi jelzett neki, az autó megállt, lekecmergett a platóról és a lányhoz lépett.

	– Azt hiszem, semmi úton-módon nem tudok megszabadulni tőled, igaz?

	– Már megmondtam, Vincent, egymásba vagyunk gabalyodva.

	A lánynak, mint bebizonyosodott, teljesen igaza van, de most nem akarta elvonni vele a figyelmét. A férfi arra kérte, hogy tartsa a kb. harmincöt mérföldes sebességet, hadd éljék utol őket. Ő pedig hátul lesz, ahol eddig. Nem is mondott többet a lánynak.

	A platón volt néhány vadiúj dinnyéskarton, ezzel a férfi kipárnázta maga alatt a platót, hogy tompítsa az istenverte csúszást, pattogást, ütődéseket. Azután lerakta a két táskát is a támfal elé, és a sörétes puskát rájuk fektette. Éppen a megfelelő magasságban voltak, ahogy hasra feküdt. Kihúzta a reteszzárat az egyik oldalon. A másik addig megtartja az ajtót, amíg el nem készül.

	Amikor észrevette, hogy a három kocsi közeledik, még elég messze voltak, de elszántan gyűrték le a meredélyeket, a fenyőkkel szegélyezett lejtőt. Jobbra felettük meredek agyagpalás szegély, balra pedig cserjés húzódott, ötven vagy még több lábnyira sűrű növényzet és poros fák.

	A férfi lehúzódott és mindent Nancyre bízott.

	Az ablakon látta, ahogy a lány hátranéz és bólint. Ez azt jelentette, hogy gyorsan, jönnek. A férfi hallgatta a kocsik zúgását.

	Nancy a visszapillantót leste, minden pillantását a mögötte robogó két autónak szentelte, hagyta, hogy jöjjenek, észrevette, hogy miben sántikál az első jármű, ahogy egyre közelebb furakodott, és megpróbálta egyenesben tartani a teherautót a széles úton. A járgány tíz-tizenöt méternyire lehetett a kocsitól. A teherautó nyomába eredt, és előzni próbált. Megpróbálta, de nem sikerült a manőver. A lány felemelte a két ujját a béke jelét mutatva a visszapillantó tükörbe.

	Majestyk készen állt. Elhúzta a reteszt, kihúzta a biztosítóláncot. Az ajtó hatalmas csattanással lezuhant és mindössze néhány lépésnyire jobbra ott robogott mögötte a rohamra lendülő zöld Dodge. Úgy húszlábnyi távolságból Majestyk arcához emelte a sörétest és háromszor lőtt. Látta, hogy a szélvédő berobban, és az autó irányíthatatlanná válik, keresztbe fordul az úton, elsöpör a korlát mellett, és jobboldalt nekivágódik a szegélynek, de folytatja útját. Amikor hátul a két autó hirtelen egymás elé került, a másik fékezett, irányt változtatott, hogy bele ne ütközzön a Dodge-ba. Az autó élesen megfarolt, balra pattant az útpadkához, és lezuhant ötven láb mélyre a bozótba.

	A férfi két lövést adott le a második kocsira, egy Olds' 98-ra, de az elkanyarodott, hogy kikerülje a korlátot. A sörét végigsöpört az oldalán és részben elérte a harmadik kocsit is, szétrobbantva az egyik fényszóróját. Amikor a kocsi nekivágódott az Olds' hátsó lökhárítójának, oldalra rúgva egymást hirtelen megálltak.

	Majestyk jelzett Nancynek, és érezte, hogy a járgány meglódul, ahogy sebességet váltva kilőtt, otthagyva az úton a két egymásba csúszott autót.

	 

	***

	 

	Lundy első dolga az volt, hogy kipattant a kocsiból és lenézett a Dodge-ra, aminek a hátsó része kilógott a bokorból. Nyoma sem volt a két szerencsétlen utasnak, pedig valószínűleg még bent voltak. A férfi nem tudta, hogy valamilyen csodával határos módon életben maradtak-e, de nem zárta ki ezt a lehetőséget sem. Lundy lefelé indult a meredélyen, amikor Renda utánaszólt:

	– Gene, gyere már! – Renda kilépett az Olds' háta mögül. A másik kocsi lassan tolatni kezdett. A férfi folytatta: – Minden oké, mehetünk.

	Lundy habozva megszólalt:

	– Arra gondoltam, hogy talán meg kellene... nem gondolod, hogy megnézhetnénk őket?

	– Be kell szállnunk az autóba, Gene, ne húzzuk tovább az időt. Na, gyerünk!

	– Lehet, hogy túlélték. Súlyosan megsebesültek.

	– Szarok rá, mi van velük. Dolgunk van, el kell őt kapni, mielőtt valahova elbújik.

	Renda nem mondott többet, amíg újra az autóban nem ültek, és folytatták útjukat fölfelé a fákkal szegélyezett aszfalton. A mellékutakat lesték a fenyves között, de nem voltak sehol.

	– Azzal az istenverte teherkocsival bárhova mehetett – füstölgött Renda. – Ismeri ezt a terepet. Elmondta nekem, hogy ide jár vadászni.

	– Ha ő ismeri, és mi nem – kezdte Lundy –, ezzel fordulhat a kocka.

	– Egyszerűen nem tudom, hogy mit csinál, menekül vagy támad. A jó kurva anyját!

	– Ha még mindig itt van ezen az úton – kezdte Lundy –, akkor elkaphatjuk. Ellenkező esetben fogalmam sincs, mi lesz.

	 

	***

	 

	Egy vadcsapás volt a közelben, nem messze onnan, ahol a férfi ülni szokott Marlinját keresztbe fektetve az ölében, és szarvasra várva: a hús miatt, hogy beletegye a huszonöt dolláros mélyhűtőbe. Arra gondolt, hogy de jó lenne még vadászni ebben az idényben, ha a lány még itt lenne vele. Ha mind a ketten itt lehetnének.

	A férfi ült a Marlinjével, ahogy máskor is, de ez alkalommal a lejtőt pásztázta a fenyőfák mögül, az utat, amely széles feketén kanyargott alul, nem messze tőle. A vadászház egy mérföldre sem volt innen. A férfi arra gondolt, vajon Renda emlékszik-e arra, hogyan kell megtalálni a vadászházat. De nem hitt benne, hisz a férfi nem tudta megjegyezni a tereptárgyakat. Renda egy olyan világból jött, ahol nincs szükség az ilyesmire.

	Megkérdezte a lánytól:

	– Lőttél már szarvast?

	– Nem hiszem, hogy meg tudnám tenni.

	– És ha éhes lennél?

	– Még akkor sem.

	– A marhát megeszed, igaz?

	– De nem nekem kell megölni.

	– Rendben. Akkor kössünk üzletet. Én meglövöm, te megfőzöd.

	– Mikor lesz rá lehetőség, Vincent?

	– Hamarosan. Rengeteg időnk lesz. Csak üldögélünk, sörözünk, nézzük a tévét és talán utazgatunk is.

	– Hova akarsz menni?

	– Bánom is én. Valahova.

	– Először összeházasodunk?

	– Persze. Te akarod?

	– Azt hiszem, nem ártana, Vincent. Amilyen hamar csak lesz egy kis szabadidőnk.

	A férfi lenézett az emelkedőre és megszólalt:

	– Már jönnek is a barátaink.

	Figyelték, ahogy alattuk elhaladtak a kocsik a kanyargós úton.

	– Most mi lesz, Vincent?

	– Most jól seggbe rúgjuk őkelmééket – válaszolta Majestyk.

	 

	***

	 

	Renda három embere a második autóban követte az Olds'-ot, annak ellenére, hogy teljesen egyetértettek abban, hogy ez a furika a hegyek között egy rakás szart sem ér. Ha Frank Rendának ennyire kell a fickó skalpja, csinálja egyedül. Talán visszafelé meg kellene állni, ha valaha is kikeverednek erről az elbaszott helyről, és utánanézni annak a két szerencsétlen ördögnek, akik lezúgtak a mélységbe. Bár lehet, hogy meghaltak, hisz semelyik sem kiáltott segítségért. Minden szempár az ablakokhoz tapadt, fürkészve az utat és környékét, de tudták, ha a fickó nem itt van, akkor nem fogják megtalálni. Hogyan is tudták volna.

	Az egyik férfi a hátsó ülésen megszólalt:

	– Nincs mit tenni. Meg kellene várni a legkedvezőbb időt, amikor tűz alá vehetjük ezt a szarházi fickót, és úgy fülön lehetne csípni. De ennek a kutyafutta szarozásnak semmi értelme.

	– Tudod, mi a baj? – kérdezte a vezető. – Az, hogy ez a pasi, a farmer, azt sem tudja, mit csinál. Én az ő helyében már itt sem lennék.

	– Ez az – vágta rá a férfi a hátsó ülésen. – Ha tudná, hogy mit csinál, akkor eleget tudna ahhoz, hogy itt semmi keresnivalója. A pasi most olyan kutyaszorítóba került, mint a bohóc, aki még sohasem bokszolt a ringben, de most kénytelen védeni magát. Túl béna, csak kapkod és halmozza a hülyeségeket, ezért nem tudjuk kinyírni a rohadékot.

	– Ballal verekszik – mondta a vezető. – Harcoltál már bal kézzel?

	– Hozzá lehet szokni – válaszolta a férfi a hátsó ülésről.

	– A bohócra értettem. Csórikám azt sem tudja, hogy mire jó az ökle.

	– Akkor te tudod, hogyan lehet elkapni? – fakadt ki a vezető. – A szentségit, akkor próbáld meg és kapd el a fickót.

	Beszéltek a semmiről, mulatva az időt. A férfi a hátsó ülésen kinézett az oldalablakon a sötétbarna emelkedőre és a sziklaalakzatokra. Már egész magasra kerültek a hegyháton, az emelkedő gerincén. A férfi félig megfordult, hogy kinézzen a hátsó ablakon és felkiáltott:

	– Jézus! – Elég hangosan ahhoz, hogy a vezető egyből a visszapillantó tükörbe nézzen.

	A hátuk mögött megjelent Majestyk fényszórós, sárga fémkeretes teherautója. A hátsó ablakból látszott, hogy a volán mögött ülő fickó mondott valamit a mellette ülő lánynak, aki lebukott.

	 

	***

	 

	Majestyk tövig nyomta a gázpedált, a kocsi nekiiramodott, és lökhárítója nekiszáguldott a másik jármű hátának. A férfi látta, hogy a másik járgány megpróbál kereket oldani, ezért egész idő alatt taposta a gázpedált, és újra nekiütközött a kocsi farának, amely ez alkalommal megállt, és a vezető a kormánnyal viaskodva megpróbált ura maradni az autójának.

	De a teherautó csak döfködte, mint valami buldózer, lefelé a széles lejtőn. Nekidöccent az oldalának. A másik jármű port kavarva lógott ég és föld között, és az utasok tudták, hogy következik a vég. A férfi keményen nyomta a gázpedált még vagy öt másodpercig, aztán hirtelen lekapta róla a lábát és beletaposott a fékbe.

	Az ellenséges kocsi majdnem megfordult. Oldalt csúszott, és irányíthatatlanná válva oldalával nekivágódott a korlátnak, átszakítva a fémszalagot, bukfencezett egyet a levegőben, és ötlábnyi mélységben lángba borult.

	Majestyk fordulás közben meglátta az Olds' 98-ast lent, három szerpentinnyi távolságban. Az Olds' hirtelen megállt, megfordult, és visszament azon az úton, amin jött, mivel tudták, hogy mit jelent a kanyonból felszálló füstfelhő. A férfi biztos volt abban, hogy Renda hallotta a robbanás dörejét, de visszajön, mert nem adja fel. Ezért visszament a sűrűbe, hogy kidolgozza a következő lépést.

	Az autó csendjében Nancy megszólalt:

	– Remélem, hogy soha nem fogsz bepörögni rám, Vincent!

	 

	***

	 

	Az Olds' 98-as megállt egy kibúvó szikla árnyékában. Az árnyék elrejtette az utat, amely folytatódott a homályban, elérte a sziklafalat és a bozótost, majd egy éles kanyarral jobbra tartott.

	Lundy kivette a kesztyűtartóból a térképet és a kormányra terítette. A kocsiban csend honolt, leszámítva azt a zajt, amivel Lundy elsimította a térkép gyűrődéseit.

	Renda kifelé bámult a szélvédőn. Még egy órája sem vagyunk itt, és már kinyírt szinte mindannyiunkat. Tudod, hogy mire készül? Tudod, hogy mit csinálj?

	Bobby Kopas nyugtalanul izgett-mozgott a hátsó ülésen, szeme ablakról ablakra pattogott, aztán lehajolt, hogy megnézze a magas sziklák tetejét. Túl nagy volt a csend. Felül a napfény volt az úr, itt alul pedig az árnyék. Semmi sem moccant.

	– Ez az ő vadászterülete – mondta Renda. – Ide csalt bennünket.

	– Látom, tudom, hogy hol vagyunk – mondta Lundy. – A házunk csupán hat-nyolc mérföldnyire nyugatra van innen, de csak kerülővel tudunk eljutni oda. Persze, ha nem akarunk visszafurikázni a sztrádán, amit személy szerint nem tartok jó ötletnek.

	Renda nem is figyelt rá. Lelki szemei előtt egy munkásruhás, kopott, fűzős csizmájú farmer képe lebegett, aki egyedül él, dinnyét termeszt és keveset beszél.

	– Behúzott minket a csőbe – fakadt ki Renda. – A farmercsávó egész idő alatt tudta, hogy mit csinál, és... behúzott... a csőbe.

	Lundy megkérdezte:

	– Mit akarsz csinálni? Visszamenni a házba? Nem látom semmi értelmét annak, hogy itt rontsuk a levegőt. – A férfi várt Renda válaszára, aki csak bámult kifelé az ablakon. – Frank! Mit csináljunk?

	A férfi nem tudta. Rádöbbent arra, hogy semmit sem tud az ellenfeléről. Olyan volt ez az egész, mintha most találkozott volna vele először. Egy másik embernek is kellett lakoznia a farmerben. Csak így történhetett, hisz az az akció a busszal, és ahogy megpróbált vele üzletet kötni, ez nem utalt egy közönséges farmerre. A férfi különösen el szerette volna kapni a fickót. Gyorsan, amíg nem gondol rá, és nem próbálja teljesen kivesézni, kiismerni azt, ami benne van.

	Lundy makacskodott:

	– Semmi értelme itt ücsörögni.

	Renda csak bámulta tovább a fölöttük magasodó sziklafalat, az út kanyarjait. A férfira gondolva megpróbált visszaemlékezni a dolgokra, amit mondott, kitalálni a következő lépését, mielőtt még nem késő. Először nem is vette észre a sziklatetőn álló figurát. Aztán amikor meglátta, csupán egy árnyat érzékelt, amely megmozdult, majd százméternyire körvonalazódott az alakja, amint valamit felemel.

	Renda sikoltott. Lundy felnézett, amikor egy lövedék keresztülfúródott a szélvédőn, és éles vijjogással becsapódott kettejük közé az egyik ülésbe, majd elfütyült valamerre. A második golyó két hüvelykujjnyira az előzőtől tépte fel az üveget, amikor Renda ismét felsikoltott:

	– Tűnjünk el innen!

	 

	***

	 

	Majestyk még négy lövést adott le a 30-30-asból a távolodó kocsira, mielőtt az bevette volna a kanyart, és elnyelte volna a messzeség. Lehet, hogy valamelyik talált, bár a férfi kételkedett ebben. Egy kicsit több időt kellett volna hagynia a második lövés célzására, picit balra kellett volna tartania. Így van ez, ha az ember egy évig nem vadászik, teljesen elfelejti, hogyan viselkedik a puskája.

	A férfi elballagott a tetőről, vissza a fák közé, ahol Nancy várta a teherkocsi mellett. A férfi bosszankodva csóválta a fejét, ahogy közeledett a lány felé.

	– Kapufa. Most pedig kifürkésszük. Átmegyünk sólyomszembe.

	– Most? – a lány egy kissé meglepődött. – Hogyan akarod utolérni?

	– Én keresztül tudok vágni a vidéken, ő nem.

	– Tényleg utána akarsz menni?

	– Nincs más választásunk – mondta a férfi, és a lányra nézett, aki hirtelen elkapta a fejét, és keresztülnézett a fenyőfák ágain.

	– Azt hiszem, hogy egy repülő zúgását hallom – mondta a lány. – Te is hallod?

	A férfi is észrevette a zajt. Visszaballagott a tetőre a fák közé. Még így is hallotta.

	– Egy pillanat múlva látni fogod – mondta. – Csakhogy ez nem röpcsi, hanem egy helikopter.

	 

	***

	 

	Harold Ritchie rádiózott az Ednától keletre, harminc mérföldre a főutakon járőröző kocsiknak. A következő fél órában mindegyik azt a jelentést adta le, hogy nyoma sincs a sárga, négykerék-meghajtású nyitott kisteherautónak vagy az üldözőinek.

	Ezért körül kellett néznie a hegyekben. McAllen őrmester úgy döntött, hogy kér a phoenixi rendőrségtől egy helikoptert.

	Mivel eddig többet furikáztak egy óra alatt, mint máskor egy teljes héten keresztül.

	De talán még annyi sem volt, amennyit McAllen és Ritchie cirkáltak a sztrádán és néhány mellékúton. Az útjavító színhelyén jártak, amikor a „szitakötő” rádiózni kezdett. A helikopter rotorjának monoton kelepelése hasította a levegőt, de a pilóta hangját elég tisztán lehetett hallani.

	– Itt Bravó három-négy, itt Bravó három-négyes. Azt hiszem, megvan a madárka. A sárga kisteherautó dél felé tart a 20l-es úton a Santos Rimtől nyugatra. Atyaisten, vagy talán egy motorizált kecskét látok. Arra gondoltam, hogy az úton van, de annak nyoma sincs sehol. Csak úgy pattog és repdes a sziklák felett. Most lefelé tart a vízmosásba, mint valami hullámvasút. Hű, hogy repeszt, ez aztán a tökös gyerek!

	McAllen és Ritchie egymásra néztek. Nem szóltak egy szót sem.

	– Most pedig a 3201-esen nyugatra tart – mondta a pilóta. Azután egy pillanatra szünetet tartott. – Hé, ez valaki más. Úgy látom, ... hogy egy Oldsmobile vagy egy Buick, új modell, sötétkék ... úgy fél mérföldre száguld a teherkocsi előtt, mint a meszes. Hadd menjek csak közelebb, kicsit lejjebb ereszkedem. Itt Bravó három-négy, vége.

	McAllen őrmester felnézett a napfénybe a hegyek közé, majd Harold Ritchie-re:

	– Nem gondolod...

	– Azt hiszem, igazad van – válaszolt Ritchie.

	Hallották a rádió recsegését, a helikopterpilóta hangja újra felcsendült.

	– Itt Bravó három-négy. Úgy néz ki, hogy el akarnak tűnni a szemünk elől. Egyiküket sem látom. Valószínűleg letértek az útról, be a fák közé. Tartsátok a vonalat, megadom a koordinátákat.

	– Milyen messziről beszél velünk? – kérdezte McAllen Ritchie-t. – A vadászterülettől?

	– Nem olyan messze. Az út húsz-harminc perces lehet, attól függ, hogy milyen koordinátákat ad meg nekünk a „légi medve”.

	– Akkor így még megtalálhatjuk őket – mondta McAllen.

	– Van rá elég kocsink a főhadiszálláson – válaszolta Ritchie –, hogy elkapjuk.

	– De sikerül-e időben?

	Ritchie nem volt benne egészen biztos, hogy a férfi mire érti:

	– Mi sikerül-e időben?

	– Sikerül-e időben megakadályozni abban, hogy megölje magát – válaszolta McAllen.

	 

	 


13.

	 

	 

	Wiley unatkozott. Már elolvasta a könyvét. Nem volt más szellemi tápláléka a házban, mint néhány üzleti és pénzügyi magazin és egypár, ősrégi Playboy. Elég hűvös volt ahhoz, hogy megmártózzon az uszodában. A lány elfáradt a napozástól, de a heverészést nem unta meg. Az összes dolga csak ez volt, heverészni az uszoda szélén és várni. Ez aztán a dög unalom a javából.

	A jég a teájában elolvadt. A lány letette a poharat a földre a nyugágy mellé, megigazította a bikinit a popsiján, és visszament a házba, vagy ahogy Frank nevezte, a süket ranchre.

	Úgy is festett, mint egy süket ranch. Az indián szőnyegekkel és a vadállatfejekkel a falon. A lány bekapcsolta a hifi-berendezést, és meztelen combján lágyan ütögette a ritmust, és múlatta az időt, amikor Frank bejött az ajtón. Frank, Gene és az új fiú, a kis seggfej bájgúnár fegyverrel a kézben. A lány nem hallotta az autót behajtani.

	– Hé, mi folyik itt?

	Mindhárman az ablakba telepedtek, és ügyet sem vetettek rá.

	– Engem sohasem avatnak bele az elejébe – mondta Wiley. – Megmondaná valaki, hogy mi ez az egész?

	A lány oldalt lépett egy kissé, csípőjét a zene ütemére mozgatva, és kinézett az ablakon Frank mellett a nyitott udvarra, ahol a hosszú autóbejáró a fák közé vezetett. A lány először nem látta az Olds'-ot, majd észrevette egy kissé oldalt a fák közé elrejtve. A férfiak vártak valamire, hogy újra jöjjön, és amikor rádöbbent erre, a csípőmozgás abbamaradt, mivel a lány arra gondolt, hogy a rendőrséget várják.

	– Nem gondolod – kérdezte újra Wiley –, hogy el kellene kezdenem csomagolni, vagy mi?

	– A fák között van – mondta Renda.

	– Ott kell legyen – helyeselt Lundy –, ha meglátta, hogy befordultunk. De talán nem vette észre.

	Renda a válla fölött Wileyre nézett:

	– Hozd ide a távcsövet! Ott lóg az asztal felett.

	– Nem lenne baj, ha mondanék valamit?

	– Hozd ide a távcsövet!

	A férfi feltolta az ablakot, térdre ereszkedett, szeméhez emelte a távcsövet, amikor átvette a lánytól, és könyökét az ablakpárkányon pihentette. A szerkentyű olyan közel hozott mindent, hogy megérinthette volna, ha akarja. Lassan végigpásztázott a kocsibejárón, megpróbált végignézni a földúton, aztán újra vissza lassan. Megállt. Az erdőtől húszlábnyira a fák mellől Majestyk ráemelte a fegyvert és célzott.

	Egy dörrenés hallatszott, és a férfi feje fölött összetört az ablaküveg. Renda lebukott a párkány alá a tenyerére és a térdére kuporodva. Csend volt, majd meghallotta a férfi hangját a fák közül:

	– Frank, fejezzük be. Hagyjuk abba, más dolgom is van.

	Wiley figyelte Frankot, aki az ablak alatt elkúszott, és felállt a hátát a falnak támasztva. A lány azt várta, hogy a férfi kiabál valamit az erdőbe, de nem válaszolt. A férfi a lányt nézte öntelt és elégedett arckifejezéssel, nem egészen boldogan, de nyugodt mozdulattal előhúzta a 45-ös automatáját kabátja belsejéből. A lány még mindig nem tudta, hogy mi ez az egész.

	 

	***

	 

	Majestyk átadta Nancynek a golyós fegyvert, és felkapta a sörétes puskát, nekitámaszkodott a fának, amikor meglátta, hogy a bejárati ajtó kinyílik.

	Wiley jött ki narancssárga bikiniben. A lány nyugodtnak látszott, annak ellenére, hogy alaposan körülnézett, inkább érdeklődve, mint félelemmel telve. Keresztülvágott a pázsiton és megszólalt:

	– Hol vagy?

	– Itt – válaszolta Majestyk. A férfi látta, hogy a lány felé néz, de biztos volt benne, hogy még mindig nem láthatja.

	– Frank nincs itthon – mondta Wiley. – Be akar jönni a házba és megvárni? – A férfi nem válaszolt. A lány sarkon fordult és megszólalt:

	– Kellemes volt önnel beszélgetni.

	– Wiley!

	A lány megtorpant és visszanézett:

	– Tessék?

	– Gyere ide!

	– Nem tudom, hogy hol vagy.

	– Jobbra.

	A férfi várt, amíg a lány a fák közé nem ért. így már sokkal biztonságosabb volt a helyzet, és innen a lány már láthatta a rejtekhelyüket.

	– Mit csinál? – kérdezte Majestyk. – Azért küldött ki, hogy megmutasd, hogy hol vagyunk és lepuffantson minket?

	– Már mondtam, hogy nincs itthon.

	– A kocsija itt van.

	– Az másé.

	– Wiley, mondd meg Franknek, hogy a zsaruk útban vannak. Mondd meg neki azt is, ha intézkedni akar, akkor nincs rá sok ideje.

	A lány habozott:

	– A rendőrség, hm? Figyelj, nekem semmi dolgom ezekkel. Én csak belecsöppentem a dolgokba.

	– Ki van még bent? Hányan vannak?

	A lány újra hezitált:

	– Csak Frank... és még ketten. Atyaisten, ezért meg fog ölni!

	Majestyk Nancyhez fordult:

	– Tedd be a kocsiba, vidd vissza az útra, és várj meg ott.

	Wiley ezt mondta Nancynek:

	– Én tényleg nem tudom, hogy mi ez az egész. Nincs nálam sem ruha, sem semmi.

	– Ne aggódj, ellátlak mindennel, ami kell – mondta Nancy, és ismét Majestykre nézett. – Vincent, várd meg a rendőrséget, rendben?

	– Ha jönnek – mondta. – De jelen pillanatban még rajta múlik minden.

	 

	***

	 

	A férfiak még mindig nem látták a lányt. Az egyik pillanatban még látták a fák között a felvillanó narancssárga bikinit, de aztán hirtelen eltűnt, mintha a köd nyelte volna el.

	– Hova mehetett a lány? – kérdezte Kopas. Egyáltalán nem tetszett neki ez az egész. A kint várakozó férfi már ötöt kinyírt közülük, most rajtuk volt a sor. Tudta, hogy nem esne nehezére mindannyiukat eltenni láb alól.

	– Elkapta a lányt – mondta Lundy hatalmas magnumját a párkányon nyugtatva.

	Miért tette volna? Tette fel magának a kérdést Kopas és megszólalt:

	– Talán már elmentek. Látta, hogy mi újság, erre elkapta a lányt, hogy véget vessen a dolognak.

	– Ott van – mondta Renda. Teljesen biztosan tudta, azóta, mióta rájött, hogy a férfi kiismerte őt. – A kurva anyját, nyuvasszuk ki, vagy szívassuk meg.

	Kopas megszólalt:

	– Úgy érti, hogy menjünk ki érte?

	Renda ránézett:

	– Ha magadra is vetted, akkor igen.

	 

	***

	 

	Majestyk kilépett a fák közül, és az Olds'-hoz osont. Nem történt semmi. A következő dologhoz, amit meg kellett tennie, szükség volt erre. Nem aggódott, hogy kiszúrják és rálőnek, hiszen vissza tudott volna húzódni, és valami mást is ki lehetett volna találni. Kinyitotta a kocsi elülső ajtaját, várt egy keveset és bekukkantott a nyíláson, kihúzta az indítókulcsot. Mielőtt kijött, megnézte az ülés háttámláját, és alig vette észre a két golyó ütötte nyomot egy kissé balra. Hát igen, ha több ideje lett volna, azzal sok bajt hárított volna el.

	Viszont még ki is jöhettek volna addig, amíg a férfi visszaosont a fák közé, de nem könnyített volna a mostani helyzetükön. Hisz nem tudtak volna „lóra kapni”, kivéve a sajátjukat, az apostolok lovát, mivel a kocsi már használhatatlanná vált. Ez is könnyített valamit a férfi helyzetén.

	A férfi továbbra is ezen munkálkodott: átvágott a ház ablaktalan, be nem látható része előtt, szorosan a falhoz simult, ahogy elindult a patio felé.

	Ennek a tervének működnie kellett volna, mert az ellenség nem várta. Bemászott az üvegezett ajtón a napozóteraszról, bedugta a pumpálós fegyvert a nyíláson, és várta, hogy valaki megjelenjen. Wiley néhány perccel ezelőtt még ott feküdt, amerre a férfi nézett kifelé az ablakon. Ha jobban lenézett volna, sem vette volna észre a jegesteás poharat, hiszen olyannyira közel volt a székhez. A férfi csak akkor vette észre, amikor már késő volt, és felrúgta, olyan hangot hallatva, mint amikor betörik egy ablak. Aggódva nézte a törött darabokat és a citromkarikát a nedves padlón.

	 

	***

	 

	Renda elfordult az ablakból. Csak állt és hallgatózott, oldalánál tartotta a 45-ös automatát, majd felemelte, ahogy keresztülvágott a szobán a patio ajtaja felé. Lundy követte.

	Kopas várt. Nem volt benne biztos, hogy ő is ki akar menni. Figyelte, ahogy Renda nekipréselte magát az üvegtáblának, megpróbált lenézni a ház külső falára. Kopas tudta, hogy ki kellene nyitni az ajtót és kidugni az orrát valamennyire, hogy lásson is valamit. Arra gondolt, hogy vajon Renda ki meri-e nyitni az ajtót, és ki mer-e menni. Ehhez kell csak az, hogy vér legyen a pucájában. Hallotta, ahogy Renda odaszól Lundynak:

	– Te maradj itt. Én kimegyek a teraszra. Ha kiszúrom, kiabálni fogok neked.

	Lundy biccentett, és a hatalmas magnumot tartva szorosan az ajtóhoz lapult, amikor Renda ismét visszajött a szobán átvágva. Kopas még mindig nem tudta, mit tegyen. Abban biztos volt, hogy nem kedveli az ilyesmit, a fickó kint volt és bármelyik percben bedughatta a fegyvere csövét az ablakon.

	Ezért követte Rendát a bejárati hallba és fölfelé a lépcsőkön. Tudta, hogy a fickó nem tudja bedugni a fegyverét az emeleti ablakon át.

	Renda bement a hálószobába az üvegezett tolóajtóhoz, ami a teraszra nyílt. A férfi Kopasra pillantott, amint kilépett, észrevette őt, de nem szólt egy szót sem. Úgy, mint eddig is, keresztülnézett rajta, mintha ott sem lett volna.

	Kopas megszólalt:

	– Mit kíván, mit tegyek, Mr. Renda?

	Talán Renda nem hallotta őt, mivel már a teraszon járt. A korlát fölött végignézett a pátion. Kopas felemelte a vadászfegyverét és az ajtónyíláshoz osont, de nem ment ki. így is belátta a patio nagy részét és az úszómedencét. A napsugár visszatükröződött a tiszta zöld vízen. Látta Rendát, ahogy négykézlábra ereszkedik, és megpróbál átkukucskálni a deszka résein. Renda ezzel a módszerrel kúszott tovább a hátsó ajtóhoz, ahol ismét talpra szökkent.

	– A kurva anyját! Ott van alul! – mondta Renda.

	De hol? gondolta Kopas. A deszka körülbelül harminc láb hosszú volt. Lehetett alul, pontosan alattuk vagy másutt vagy akár be is bújhatott valami mögé. Látta, hogy Renda ismét a korláthoz megy, majd balra néz a patioajtó felé, ahol Lundy várakozott. Látta, hogy Renda áthajol a korláton, és egyenesen lefelé tartja a 45-öst, és szinte nem is hitt a fülének, amikor Renda elbődült:

	– Gene, oldalra tart! Kapd el!

	 

	***

	 

	Majestyk pillantása felsiklott a teraszra, a feje fölé emelte a sörétest. Oda, legalábbis úgy érezte, hogy oda, ahol Renda állt, ahonnan hallotta a mozgást, és ahonnan a deszkák rései mögött nem volt napfény.

	Addig nem is tudta, hogy Renda, amíg meg nem hallotta a hangját, ami meglepően tisztán csengett. De hallott mást is. Egy ajtócsapódást és gyors léptek kopogását a betonon.

	Volt ideje, legalábbis három másodperce addig, amíg Lundy végig nem vágtatott az úszómedence szélén. Látta, ahogy megáll és ráemeli a magnumot. Ez a három másodperc elég volt Majestyknek ahhoz, hogy felemelje a fegyverét, tüzeljen, új patront pumpáljon a csőbe, és leadjon még egy lövést. Látta, ahogy Lundy szétvetett lábakkal belezuhan a medencébe.

	 

	***

	 

	Renda eleget látott és tudta, hogy a férfi merre van alul, tudta, hogy elég közel, és a 45-ősével vadul tüzelni kezdett egyenesen lefelé a teraszra, csak arra a kis területre koncentrált, amely néhány lábnyira volt tőle balra, forgácsolva, kicsipkézve a színes fákat és deszkákat, egészen addig huzigálta a ravaszt, amíg a fegyver ki nem ürült.

	A férfi ezután csak hallgatózott. Ekkor fegyverropogás zaja ütötte meg a fülét. Nagyon halkan hallotta a hifi-berendezés zenéjét is, amely a nappaliból szivárgott. Ez volt minden. A férfi belépett a hálószobába, utántölteni a 45-öst. Még mindig hallgatózva leste a patiot. Kihúzta az üres tárat és eldobta. A kabát-zsebéből előhúzott egy töltöttet, és a markolatba lökte.

	– Menj és nézz körül! – mondta Renda.

	Kopas elhátrált az üvegezett ajtótól, amíg az ágyba nem ütközött a lába, és az meg nem állította:

	– Mr. Renda! – A férfi hallgatózott, majd ismét belefogott. – A férfi nem futott oldalra. Figyeltem. De nem láttam ott, ahol Gene-nek mondta. Maga felhasználta Gene-t, hogy megmutassa a pasit.

	Kopas a férfit nézte, pontosabban a szemét. Ez alkalommal nem bámult keresztül rajta, hanem egyenesen ránézett.

	– Menj le a lépcsőn – mondta Renda. – Nézz ki az ajtón. Ha valahol arra rejtőzik, sétálj ki a patiora, ha nem, akkor maradj ott, ahol vagy.

	– Bocsásson meg – mondta Kopas. – Úgy értem, hogy nem tudom, hogy mit keresek még itt. Le van szarva a fickó. Igazából nem is az én dolgom. Azt hiszem, az lesz a legjobb, ha most olajra lépek, nem igaz? – El akart menni onnan, ez volt minden kívánsága. Eltűnni innen a pokolba, hogy ne úgy fessen dolog, hogy megijedt vagy menekül. Majd folytatta:

	– Ezt itt hagyom magának, hogy szüksége lehet rá – és ledobta a sörétest az ágyra, amint elindult az ajtó felé.

	Renda utánaszólt:

	– Bobby!

	Kopas csak ment tovább.

	Már majdnem elérte a lépcsőt, amikor Renda kijött a hallba:

	– Bobby!

	Kopas keze már a korláton volt. Alatta pedig a nyitott bejárati ajtó és a napfény. Már nem is hallotta a nevét újra. De ha hallotta sem bánta. Az sem érdekelte, ha Renda arra gondol, hogy menekül a süllyedő hajóról. Csak ki akart jutni, ez volt minden.

	Már félúton járt lefelé, amikor Renda lelőtte a legfelső lépcsőfokról. Kapásból a hátába eresztett kettőt. Leengedte a 45-öst, amikor látta Kopast arcra bukni a hallban. Néhány lépésre az ajtótól, és újból eszébe jutott a hifi-berendezésből áradó lassú, instrumentális rock, ami a nappaliból jött.

	Rendben, akkor le kellene ballagnia a lépcsőn, átvágni a szobán a patiohoz és kinézni.

	Vagy pedig kimenni a bejárati ajtón és körbepillantani.

	Ha a pasi túlélte az akciót, ez a lehetőség teljesen megzavarta a férfit, nem tudta, merre induljon, hol keresse.

	De valószínű, hogy kinyiffant. Vagy legalábbis megsebesült. Renda elindult lefelé a lépcsőn, pillantását végig rajta tartotta az árkádsoron lent és jobbra, ami a nappaliba vezetett. A férfi már leért a hallba, úgy egy lépésre Bobby Kopas lábától, amikor a hifi-berendezés muzsikája elhallgatott. A zene hirtelen maradt abba a rockszám közepén.

	Renda várt.

	Egy pisszenés sem hallatszott ki a szobából. Az állatfejek csendben bámultak lefelé. Mire? Hol lehet? Talán bebújt valami mögé? Renda csak a szoba egy részét láthatta be onnan, ahol állt, az ablakokat és a fal egy részét. Át kellett volna sétálni a boltíves átjárón, hogy belássa a többit is, mert nem tudta, hogy hol bujkál a pasi. Még ezelőtt soha sem tett ilyet. Az járt a fejében, hogy bemegy, de tudta, hogy a fickó is ezt várja. Rá vár a sörétessel a kezében. Fent a lépcsőnél volt ugyan egy sörétes, de ha felment volna a lépcsőn, addig a madárka megint csak eltűnt volna valahova, amit bajosan talált volna meg. Tudta, hogy a fickó a szobában van. Csakhogy a szoba nem volt kicsi. De akár ki is mehetett, és az ablaknak támaszthatja a sörétest.

	A férfi végül ezt gondolta magában: Öcsi, ez nem egy kibaszott játék hülyegyerekeknek. Tűnj el!

	Renda feltépte a bejárati ajtót, keresztülrohant a füvön az Olds' 98-ashoz, kinyitotta az ajtót, és kezdett becsusszanni az ülésre.

	A slusszkulcs nem volt sehol.

	Ez a kurva kulcs nincs itt! Lundynál van. Nem, vagy a földön... talán a mű... lehet, hogy a napellenzőn. Valahol...?

	 

	***

	 

	– Frank! – Renda lassan kikászálódott a kocsiból, egy kissé elfordult, és elnézett a nyitott kocsiajtó felett.

	Majestyk a bejárat előtti lépcsőn állt, bal karja hajlatában fogva a sörétest.

	– Hallod? – kérdezte Majestyk.

	Renda állt egy kissé, az ajtót maga előtt tartva. Aztán ő is meghallotta a rendőrségi sziréna távoli, gyenge vijjogását.

	Majestyk várt.

	Az ajtó takarásában az ablakszegély alatt Renda baljába csúsztatta a 45-ös automatát. Tudta, hogy meg tudja csinálni, lelőheti a fickót, mielőtt az megmozdulhatna. Szegény kis bun-kóka farmer, csak áll ott és azt sem sejti, hogy a játszma véget ért. Megszólalt:

	– Nem akarod átgondolni?

	Majestyk megcsóválta a fejét:

	– Ez az utolsó esélyed, Frank!

	Renda felemelte a 45-öst kartávolságra nyújtva az ajtó szélétől és vaktában tüzelt, megpróbált célozni ugyan, amikor ismét lőtt.

	Majestyk felkapta a sörétest, és szétlőtte a kocsiajtó üvegét. Látta, ahogy Renda kitántorgott mögüle, még mindig a 45-öst markolva felemelte a pisztolyát, és ismét rálőtt. A válasz sem késett, a 12-es kaliberű sörétgombóc nekivágta Rendát az autó oldalának, és berobbantotta a hátsó ajtó üvegtábláját. Renda térdre bukott, egy pillanatig így maradt, majd arccal a földre hullt.

	Majestyk a lépcsőn ült, fegyverét keresztülvetve a térdén. Figyelte, ahogy három riadóautó beszáguldott a fák közül, majd nyaktörő fékezéssel megálltak. Az ajtók feltárultak, és rendőrök ugrottak ki a járművekből. Egyesek rohamfegyverrel a kézben, mások revolvert rántottak elő. A férfiak megálltak, amikor meglátták. McAllen őrmester odasétált az álló férfihoz.

	– Éppen jókor jönnek – kezdte Majestyk. – Ez az ember megpróbált megölni.

	McAllen ránézett, nem szólt egy szót sem. Csak folytatta útját Renda hullájához. Lehajolt és megfogta a nyakát, hogy kitapintsa a pulzust. Újra Majestykre nézett.

	De Majestyk már elballagott a kisteherautó felé, amely a rendőrautók mögött jött az előbb, és amely előtt ott állt a lány.

	McAllen látta, ahogy a férfi átfogja a lány vállát és azt mondja neki:

	– Hazafelé kell venni egypár cuccot, úgyhogy úgy fogunk kinézni, mint egy málhás szamár, rendben?

	És hallotta a lány válaszát:

	– Rendben.

	Látta, hogy Majestyk keze lecsúszott a lány popsiján, amikor bemászott a járgányba, és hallotta, ahogy az tréfásan felcsattant:

	– Hé, mit képzelsz?

	A választ azonban már nem hallhatta, mivel Majestyk bezárta az ajtót, viszont a lány csengő kacaja még kihallatszott.

	Ezután Majestyk átballagott a teherautó vezetői oldalára. McAllenre nézett és intett egy aprót.

	McAllen nem intett vissza, még csak egy szót sem szólt. Ismét meghallotta a lány gyöngyöző kacaját, és figyelte az autót, ahogy elhajt a fák közé.
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